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PepakunoHHaa konnerua

Tnasuwiii peoakmop

AHnToH BaagumupoBuy LluMMepauHr — JOKTOP (HUIONOTHYECKUX HAYK; Hayd-
HBIi pyKOBOAUTENb VHCTUTYTa COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHYECKUX MCCIIEAOBaHUN
MOCKOBCKOTO IT€IarorH4ecKoro rocy1apCTBeHHOTO YHHBEPCHUTETA; podeccop Kade-
Jpbl KOMIBIOTEPHON JNHUHTBUCTUKU M (DOPMANBHBIX MOJENel s3bika MOCKOBCKOTO
[eIarOrUYECKOro rocyIapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA; BeyLUIMH HAayuHbII COTPYAHUK
cekropa Tunonoruu Uucruryra si3piko3Hanus PAH.

3amecmumens enasnozo peoakmopa,
3a6edyrouas pyopuKoll 1umepamyposeoeHus

Tarbsina IOpbeBHa KypamiieBa — kaHaumaT (GpUIOIOTHYCCKUX HAYK; JOICHT
Kadeapsl pycckoi imTeparypbl MOCKOBCKOTO MEArornueckoro rocyaapCTBEHHOTO
YHHBEpCHUTETA.

3asedyrowas pyopurotl iuHe6UCMuKy

Exarepuna AHatonbeBHa JIIOTMKOBA — KaHIMAAT (HUIOIOTHYECKHX HAYK,
JIOIIEHT; JOIEHT KaeIpbl TEOPETUUSCKOH W IPHKIAJHONW JIMHIBHCTHKU (HIOJIOTH-
geckoro ¢axynsreta MI'Y nmenn M.B. JlomoHOCOBa; 3aBenyromias nabopaTtopueit
o01ell JTMHTBUCTHKHA U TEOPHH I'paMMaTHKH, npodeccop kadeapbl KOMIBIOTEPHOI
JIMHTBUCTUKH U (OPMaJIbHBIX MoJIesel s3bIka MIHCTHTyTa COBPEMEHHBIX JIMHIBHCTH-
YECKUX HCCIeOBaHNH MOCKOBCKOTO IEIarOTHYECKOr0 TOCYAapCTBEHHOTO YHHBEp-
cHTeTa.

OmeemcmeenHblll cekpemaps

IMaBen BanepbeBnu I'pamenkoB — KaHIUIaT QUIIOIOrNYECKUX HAyK; CTApIINil
HperoaBaTeb KadeIpbl TEOPETUUCCKON 1 IPHUKIIAJHONW TMHIBUCTHKN (DHIIOIOTHYE-
ckoro (akynsreta MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa; cTapiinii Hay4HbIH COTPYAHUK
oTzena si3IKOB HaponoB Asnu n Adpuku Vucturyta BocTokoBenenust PAH; crap-
MM HAyYHBIA COTPYAHHUK JTa00paTOpHH OOl IMHIBUCTUKI ¥ TEOPHU TPAMMAaTHKI
HHCTUTYTa COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUUECKUX HCCIIeI0BaHNI MOCKOBCKOTO Me1aroru-
YECKOT0 TOCYAapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.

Tarbsina MuxaiijioBHa BourtesieBa — JOKTOp NEAarornvyecKkux Hayk, mpodec-
cop; npodeccop kadeapbl METOAUKH TPETIOaBaHUs PYCCKOTO sI3bIKa M JINTEPaTyphl
MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO O0IACTHOTO YHUBEPCUTETA.

Atse I'pénn — npodeccop Kadeapsl JINTEpaTypbl, CTPAaHOBEICHHS M €BPOIICHCKUX
si3pIk0B YHUBepcutera Ocio, Hopserus.

Hnona Ky — PhD (punonorus); myomumuct, nepeBoauuk, sxcrnept FOHECKO,
IJIaBHBIM pegakTop KypHana «Pycckuil kBapran» bynamemrckoro yHuBepcurera
nM. Jlopanna DTBémIa, SKCTIEPT MO PyCCKOil KyIbType u3arenscTB «EBpomay, «Mar-
BeTo», «Tunorekey, r. bynanewr, Benrpus.

Cypen Turpanosu4 30J1s1H — JOKTOp (DHIIOIOTHYECKUX HAyK, Ipodeccop; Bexy-
muii Hay4dHbIH coTpyaHuk MHctutyTa dmnocoduu u mpaBa HanmonansHO# Akazne-
MuU HayK Apmenud, r. EpeBan, Apmenus; npogeccop Bantuiickoro denepansHoro
yHusepcutera uMeHu Mmmanyuna Kanra, r. Kanununrpan, Poccus.

IlaBesa JlaBpuHem — JOKTOp T'yMAaHHUTapHBIX HayK, AOLEHT; 3aBEIyIOILMH Ka-
(henpoii pycckoii puonornu BunbHIOCCKOTO YHUBEpcHuTeTa, JInTBA.



Anartommii CumonoBuu Jludepman — 10KkTop (HUIOIOrHYECKUX HAyK; mpodec-
cop Kadeapsl HEMEIKOT0, HUICPIIAHJICKOTO ¥ CKaHIMHABCKUX SI3IKOB Y HUBEpCHUTETA
Munnecotsl, r. Munneanonuc, CIIA.

CuabBus Jlyparu — npodeccop hakyabTeTa TyMaHHUTAPHBIX HAYK, Y HUBEPCUTET
[TaBum, UTamus.

Hepest Manapbsira [lucano — PhD (¢usomnorus); 1oneHT Kadeapbl KIaCCHUSCKIX
SI3BIKOB (CEKIMsI CIaBSHCKOM (uionornn) Yausepcurera Crpans! backos, r. Buro-
pus, Ucnanus.

Muxaun Huxomaesuu MuxaiinoB — PhD (¢dwunonorus); npodeccop mepeBoao-
BeZieHUs (pycckuil U puHCKMIA sA3bIkK) VHCTUTYTA S3BIKOB, TIEPEBOJA H JINTEPATYPHI
Yuusepcurera Tamnepe, GUHISAHANSA.

Hrops AnexceeBnd IMABIMHKOB — JOKTOP (HMIOJIOTMYECKUX HAyK; BERyIIHi
HayuHbld coTpyAHUK MHCTHTYyTa MupoBoi KynbTypel MI'Y umenu M.B. JlomoHo-
COBa; TNIaBHbIM penakTop PyHIaMEHTAIBHON 3JICKTPOHHON OuOIMoTeKkn «Pycckas
nurteparypa 1 Goabkiopy, . Mocksa, Poccust; crapmmit HayuHsIi cotpyqauk MaeTn-
TyTa TYMaHUTapHBIX HayK TaIIMHHCKOrO YHHBEPCHTETa, DCTOHUS.

Baagumup AnexcanapoBud IlnyHrsin — noktop Qurongoruuecknx Hayk, Hmpo-
¢deccop, akamemuk PAH; 3amecturens ampekropa MHCTHTyTa pyccKOTo s3bIKa
uMm. B.B. Bunorpagosa PAH; 3aBenyromuii cektopoM Tunonorun MHcTUTyTaA S3BI-
ko3Hanusi PAH; npodeccop kadenpsl TeopeTHueckoi U NPHUKIATHON JIMHIBHCTHKU
MI'Y umenu M.B.JIomoHOCOBA.

Beaka Ausexcangposa IlomoBa — kaHaumat (UIOJIOTHUCCKHX HAYK; IOICHT
kadeapsl 0OJTrapcKOro sI3bIKA, COTPYIHHUK JTa0OPaTOPHU TMPHKIAIHOW JIMHTBHCTH-
ku QakynapTeTa ryMaHuTapHbix Hayk Illymenckoro yHuBepcutera uMenn Emnmckomna
Koncranruna [Ipecnasckoro, bonrapus.

Haranps BagumoBua Cepno6oJibekasi — KaHIUIAT (UIOIOTHYECKAX HAYK;
JIOLICHT YHCGHO—Hayl{Horo LEHTpA JIMHTBUCTUYECKOH TUojoruu MHCTUTYTA JIMHTBU-
cTukn Poccuiickoro rocynapcTBEHHOTO TyMaHUTApPHOTO YHUBEPCHUTETA; 3aBe IyIOIast
nabopaTopHeil JIMHIBUCTHYECKON THIIONOrHH MHCTHTYTa COBPEMEHHBIX JMHIBUCTH-
YECKHMX MCCIe0BaHUi MOCKOBCKOIO MeJarornieckoro rocy apcTBEHHOIO YHHUBEp-
curera.

Anpapeii CTOSHOBHY — JTOKTOP (DMIIOIOTMYECKUX HAYK, Tpodeccop; 3aBeryonmi
Kageapoil HHOCTPAaHHBIX sI3bIKOB benrpanckoro yausepcutera, CepOust.

MuageH YXJIHK — JOKTOp (HIONOTHYECKHX HAyK, Mpodeccop; 3aBeayIOMmuit
kageapoit pycckoro sizbika OTAeneHns CIaBsIHCKHUX SI3BIKOB (hHi1ocockoro daxyiib-
teta YHusepcurera Jlroo6msaasl, CIoBeHNs.

Anexcanap Hocudonuy Penyra — xaHauaatT (GUIONOIMYECKUX HAYK; pelak-
Top OMorpaduyeckoro anrpManaxa «Acoda i yac» («JImaHoCTh M BpeMs»), T. MUHCK,
Pecry6nmka bBenapyce.

Jlio6oBb I'eoprueBna YamaeBa — noktop uiionormyeckux Hayk; rnpodeccop
kadeapsl OOMIEr0 W MPHUKIAMHOTO S3bIKO3HAHHS MOCKOBCKOTO II€IarorH4ecKoro
rOCy/IapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

Knapa DpuoBua LlTaiin — noktop ¢UIOIOrHYECKUX HAYK, Mpodeccop; Mpo-

(eccop kadenpsl pycckoro si3bika ['ymanuTapaoro uacruryra CeBepo-KaBkasckoro
(benepanbHOro yHusepcurera, r. CTaBpornosns.
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A3bIKO3HaHMe

10.A. O3nyuonTbl

IOro-OceTHCKNIA rocyAapCcTBEHHbIV yHBepcUTeT nMeHn A.A. Tnubunosa,
100001 r. LixnHsan, Pecny6nuka tOxHaa OceTna

OcCeTnHCKOe Moqo 'CoCHA'
B TOMOHUMMUK KOXxHOM OceTun

B cTaTbe Ha OCHOBe MONEBbIX 3aMMCelt aBTOpa BrepBble OMMUCIBAETCA OCETUH-
CKOe [lManeKkTHoe C/IOBO Mogo 'COCHa', OCTaBMBLIEE e U B TOMOHUMUK KOXKHOWM
OceTnn. PaccMOTpeHbI BOMPOCh! MPOUCXOXKAEHWA 3TOr0 TEPMUHA 1 €ro COOTHOLE-
HVIS C OOLEOCETUHCKIM TEPMUHOM ANA ‘COCHbI" — naezy.

KnioueBble CnioBa: AMaNeKTbl OCETMHCKOrO fA3blKa, TOMOHWMMS, 3TUMOJOrUS,
‘cocHa’, ‘enb’.

Ju.A. Dzitstsoyti

South Ossetian State University named after A.A. Tibilov
Tskhinval 100001, South Ossetia

The Ossetian mogo ‘pine’
in the toponymy of South Ossetia

On the basis of the materials that the author has gathered during the linguistic
expeditions dialectal ossetian word mogo ‘pine’, that has its traces also in South
Ossetian toponymy is described in this article for the first time. Questions
of the origin and the correlation of this word with common ossetian term for ‘pine’ -
naezy are considered here as well.

Key words: dialects of Ossetic, toponymy, etymology, ‘pine’, fir-tree’.

TomoHuMuUs TFOO0TO Kpasi SBIAETCS XPaHUTEIbHULICH apXaudHOW W Jua-
JIGKTHOM JIeKCUKH. B HacTodiiel crathbe paccMaTpUBaeTcs JIeKCeMa mogo
‘COCHA’, TMPAKTHYECKH BBIIIEANIAas M3 YMOTPEOJICHUSA U IJIOXO ONMHMCAHHASA
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A3bIkO3HaHKE
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CJIOBAPSIMU OCETUHCKOTO sI3bIKa. ABTOP 3THX CTPOK 3aWHTEPECOBAJICS 3HAYE-
HHUEM M IPOUCXOXKICHUEM TOTO CJIOBA, TOJIBKO CTOJIKHYBIINCH C HUM B X0JI€
cbopa marepuainos no Tononumun KOxHoit Ocerun. Kak oka3zaiock, ClI0BO
MOGo MHOTO3HAYHO, @ €r0 UCTOPHS XPAHUT LICHHYIO HH(POPMAIINIO O CIIOXKE-
HHUHU IOTOOCETUHCKUX Hapeduil.

HauneMm c reorpaduuecknx Ha3BaHUi, OMyOJMKOBaHHBIX HaMu B «Torro-
Humun FOxnHo# Ocetnn» [TIOO].

HecmoTps Ha Hanmume TepMUHA mMOgo BO BCEX IUAJIEKTaX M TOBOpax
OxHno0# OceTnn, B TOMOHNMHH Kpast OH NPEZICTaBIICH TOJIBKO B IEHTPATbHON
€ro 4acTH — B JoJiuHe peku Styr Lewaxi ‘bonbmas Jlnaxsa’. Croia OTHOCST-
csl Takue HaszBaHWs, Kak Moqojy feestee ‘3a cocuoit” [Tam xe, T. I, c. 130],
Mogozyn ‘(MecTHOCTB,) TIOpOCIIasi COCHOM / OOMIIbHAsE COCHOW , ‘COCHSIK’
(9 Toronumos) [Tam xe, T. I, c. 234; Tam xe, 1. I, c. 221], Mogo3zyny qced
‘CocHoBbrif ec’ [Tam xe, ¢. 221-222].

[To cBuzeTenbCcTBY HamMX HH(OOPMAHTOB, B KAXKIOM M3 3THUX TONOHH-
MOB CJIOBO m0¢0 O3HayaeT UMEHHO ‘cocHa’. DakT OTCYyTCTBHS TONOHUMOB
Ha OCHOBY mogo B Jipyrux peruoHax HOxHoi OceTnu mpu HaJIU4UU COCHBI
MPaKTHYECKN 110 BCEl rOpHOW 30HE Kpasi HamM WH(POPMAHTBHl OOBSCHSIIOT
TEM, YTO B 3THX JIeCax COCHA HE SIBISETCS JOMUHHPYIOIINM BHIOM, TOTAA
KakK B JIGCHBIX MaccuBax JOJHMHBI bonbmioil JInaxsel oHa 3aHUMaeT JOMH-
Hupylollee noynoxenue. JJanHoe yreepxkaeHue HetouHo: B HOxHoil Oce-
THH CYILECTBYIOT JIECHBIE MAaCCHUBBI C NPeo0IIalaHieM COCHBI, HO HOCSIT OHU
Ha3BaHUS Ha COBEPILICHHO JPYTYIO OCHOBY — neezy ‘cocHa’. boree Toro, xak
MOKAa3bIBAIOT HAIIN MOJCUYETHI, TOMOHNMOB Ha MTOCJIEIHIOI OCHOBY HAMHOTO
Ooutblle, 4eM Ha OCHOBY M0¢0. JTO Takue Ha3BaHusl, Kak Neezysyn ‘CocHsK’
(28 TomornMoB), Neezysyntce, 0ykB. ‘CocHsiku’, Neezytee ‘CocHbl’ (3 TOTIOHH-
Mma), Neezywat “Mecro, rie ObUT COCHOBBII Jiec’, Neezysyny qeed ‘CocHOBBII
nec’ (2 Tononuma), Neezy qeed ‘Cocusik’ (2 Tononuma), Neezyjy byn ‘Hunxe
cocHbl’, Neezyty rag ‘CocHOBBIN XpebeT’ U T.JI. U T.II.

Cpenu OrOOCETMHCKMX TONOHMMOB Ha OCHOBY /cez) BCTPEYACTCsl OJIUH,
OTMEYEHHBIA YepTOW MPEeBHOCTH, — 3T0 Neeziwy zwar ‘Cearmnume Haszus’
[Tam ke, c. 510], rne KOMHOHEHT Neeziw NpeACTaBISIET COOOW CIIOXKEHUE
U3 OCHOBBHI ncezy ‘cocHa’! M HempoaykTuBHOrO cyddukca -iw, TpeacTas-
JIEHHOTO TaK)XK€ B TAaKWX TONMOHUMAX, Kak Qeeriw, C’ezziw u nip. [TIOO, 1. I,
c. 297-298]. Kpaiine unTepecHo, 4TO TOINOHUMBI Ha OCHOBY n¢ez) BCTpeda-
I0TCS M B jonnHe pexu boxpmioit JImaxsel — ato Neezysyn [Tam xe, c. 100,
258, 267], Neezytee [TIOO, 1. 11, c. 222, 344] u 1.1. [Ipu 5TOM OJMH U3 TOIO-
HUMOB — Neezysyn ‘CocHSK® — SBISETCS Ha3BaHHMEM JIyTa, a He Jieca [Tam ke,
T. I, c. 258], uTo TaKke yka3pIBaeT Ha JPEBHOCThH JAHHOTO HA3BAHMS.

! Tlo yTBepkaeHMIO HAKMX HHMOPMAHTOB, PACCMATPHBAEMOE CBATWJIMILE B MaTepPUAIbHOM
IUIaHE IPECTaBIAEeT COO0MH IPYIIly OIPOMHBIX COCEH.
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Takum o00pa3om, pacmpeselicHHEe OCHOB mogo ‘COCHa’ W neezy ‘cocHa’
B Toronumun OxHON OceTuu HE MOAYUHECHO reorpaduuecKoMy pacipo-
CTPaHEHMIO MX 00IIero JeHorara. B To ke BpeMsi, IO COOOIIEHUIO MPAKTH-
YECKU BCEX HAIIMX MH(POPMAHTOB, M0G0 W N@zy — 9TO «OIHO U TO xe» (iw
sty), T.e. SBISIOTCS aOCOMIOTHBIMU cuHOHMMamu'. TIpu 3TOM nezy — CI0BO
00IIIE0CETHHCKOE, a M0gO — TUATIEKTH3M.

B Ttonmonumuu CeBepnoit OceTun OocHOBa mogo He TpeacTaBieHa. Bee
JIECHBIE MAacCHBBI C MIPe00JIalaHieM COCHBI HOCST 3/1eCh, KaK M Ha OoJblIeH
gactu Teppuropun FOxHoit Ocerun, Ha3BaHMA Ha OCHOBY ncezy. IIpuBo-
JMM TIPAaKTHYECKH TOJHBIA CIIMCOK COOTBETCTBYIOUIMX CEBEPOOCETHHCKUX
TonoHUMOB: Neezy adag ‘CocHoBseiii oBpar’ [Llaraesa, 1975, c. 10], Neezyty
kom ‘CocHoBoe ymense’ [Tam ke, ¢. 62, 67], Nezyty kuvendon ‘Cstumu-
e B cocHoBoM (ymienbe)’ [Tam ke, ¢. 116], Nezysyn /| Neezigin /| Neesigin
‘O6wnbHbI cocHamu’, ‘Cochsik’ [Tam xe, c. 187, 349, 350, 428], Neezy baz
‘CocHoBoe Bo3BbiieHune’ [Tam xe, c. 249], Neezijy feez ‘CocHoBasi paBHHHA
[Tam xe, c. 249], Neezi rag ‘CocuoBsiit xpebet’ [Tam ke, ¢. 319], Neeziti scer
‘Beire cocen’ [Tam xe, ¢. 350].

CpaBHUBast TOT CIHCOK CO CIHCKOM IOTOOCETHHCKHMX TOIIOHUMOB C OCHO-
BOM neezy, HEOOXOMMO OTMETHUTH clieaytoiee. Bo-mepBoix, B FOxuo#t Oce-
THH B IECSTKH pa3 OoJibllle HA3BAaHUH HA ncezy, YTO, BO3SMOXKHO, OOBSICHSIETCS
3HAYMTEIBHO OOJIBLICH PacIPOCTPaHEHHOCThIO camoro Buaa B lOxuoit Oce-
TuH. Bo-BTOpHIX, B 00enx yacTsx OceTnu OOJIBIIMHCTBO TOMIOHUMOB Ha 1cezy
odopmiieno cyddurcom -5yn (-gin), 4TO CBUIACTENBCTBYET 00 OOIIUX CIIO-
BOOOpPA30BaTENILHBIX MOJICSIX HA IOT€ U CEeBEpe B IIEPHO]I CIOKEHUS TOIO-
HuMun Ocetnu. K aToMy ke BBIBOAY NPHBOJIUT aHAJIHM3 TOIMIOHUMOB, UCXO-
JIIIAX Ha MOKAa3aTeslb MHOXKECTBEHHOTO umcia -fee. @opma Neezyte, OYKB.
«COCHBI», @ TaK)KE€ W MPOM3BOAHBIC OT HEe, UMEET 3HAYCHUE HE «BE-TPU
COCHBI», U HE «T'PYIIa COCEHY, & COCHOBBIH 00p», «COCHOBBIH Jiec». OHAKO
CJI0BOOOpa3oBaTesbHas MOJENb «Ha3BaHHE pacTeHus + cy(hUKC MH.U. -fee»
B LIEJIOM He cBoiicTBeHHa TonoHuMuu Ocernun. EnBa nu He eAMHCTBEHHBI-
MU UCKJIIOYEHHSIMHU SIBIISIFOTCS CIIEAYIOIINE TOOHUMBL: Syvylsty byn ‘Hwxe
kaparauesoii pouu’ [THOO, 1. I, c. 121], Tulzyty byn ‘Huxe ny6oBoit poru’
[Tam xe, 1. I, c. 83] u HekoTopsle npyrue. Ha aToM (oHe ceMb TOMOHMMOB
Ha «neezy + -teey» 1o Beeit OceTnH BBIMISAAT JIOBOJILHO MHOTOYHCIICHHO, CBH-
JICTEJILCTBYSI, BOBMOXHO, 00 0CO0O0 PO COCHBI y TpeaKoB oceTuH. Hako-
Hell, B-TpeTbuX, kKak B IOxHol, Tak u B CeBepHoil OceTun y TONMOHHUMOB
Ha OCHOBY ncezy UMEIOTCS crienuduyeckue 4eptsl apxandHocTtd. [Tomumo

! Te HemHOTrHE HAIKM NH(OPMAHTBI, KOTOPBIE PA3NCISIOT MOGO U Ncezy, He MOIIIH UX HACHTH-
¢unmposars. [To coobennto ognoro u3 HuX (Xwygaty Anat’oli, cen. Xapbicap), KOHIIBI Jam
Y M0qo 3aTHYTHI KBEPXY, @ Y ncezy — Ha00OPOT, OMyIIeHb BHU3. TakuM 06pa3oM, HepBoe U3 HUX,
CKOpee BCEero, COOTBETCTBYET ‘COCHE’, a BTOPOE — ‘€Jn’.
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OTMEUYEHHBIX BBIIIE OCOOEHHOCTEH, ClleayeT yKa3aTh elle U Ha JUTOPCKYI0
dhopmy neezi ‘cocHa’ B COCTaBe OJHOr0 U3 TOMOHUMOB. OHA, KaK MO3BOJISIET
MoJIaraTh STUMOJIOTHS JaHHOTO CIIOBA, SBJSIETCS MCXOJHOHN IO OTHOIICHUIO
K IByM IpyruM popmam — neezy/neezi. Ha 310t popme ciaemyer oCTaHOBUTHCS
nozipoOHee, T.K. OHa HE COBCEM OObIYHA.

ITo muenuto B.M. AGaeBa, oceTHHCKOE nezy/neezi ‘COCHA’ BMECTE C OCET.
naz/nazy ‘e’ MPEINOTIOKHUTEIBHO BOCXOANUT K IPEBHEUPAHCKOMY *nacu-/
nacvi- [Abaes, 1973, c. 177-178]. Dra mo3unus, moanepxannas [1.11. Dnenb-
man [Daensman, 2015, c. 508]', ne ssnserca oOwenpusHannoi. T.B. Tam-
kpenunase u Bsu. Be. UBanoB, a Taxoke k. YEHT CUMTAIOT OCETUHCKOE CIIOBO
3aMMCTBOBAHUEM W3 TPY3UHCKOTO na3zvi ‘ens’ [['amkpenumze, iBanos, 1984,
T. I, ¢. 634; Yénr, 2008, c. 69]°. I'py3uHCKOE nazvi BMECTE ¢ APMAHCKUM
noc¢/noc’i ‘kumapuc’ BHa4ase ObLIO NMPU3HAHO 3aMMCTBOBAHUEM W3 3aIlaji-
HOWPAHCKUX SI3BIKOB [ AHIpOHMKAIBIIH, 1966, c. 347-348]. IlokazaTensHO,
gyto [.A. KnumoB He BKIIOYMI TPY3. na3vi B CBOM « DTUMOJIOTHUECKHUIT CIIO-
Bapb KapTBEJIbCKUX s3bIKOBY» [KiinMoB, 1964 ], onHako BIoOCiieICTBUN PEKOH-
CTPYMPOBAJ IPAaKapTBEIbCKUN (a TaKkKe — Mparpy3MHCKO-3aHCKUI) STUMOH
*nasw- ‘enp’, KyJa OTHEC, IOMUMO T'PY3HHCKOIO Nd3Vi, METPelIbCKOe nuzu/
nu3u W CBaHCKOE nezwra ‘eib, COCHAa (KEHCKOTO moiia)’. B kxadecTBe 3amM-
CTBOBaHUH CIOZIa OTHECEHBI €Ille U OCeT. naz/nazu ‘env’, nezy/neezi ‘cocHa’,
Oanduiickoe nazv ‘enp’, yauackoe nasw ‘enp’ [Kimmos, 1985, ¢. 172; CKS,
c. 213], a taxke Bce 3anagHoupaHckue (opmbl 3toro ciosa [["amkpenna-
3e, MBanoB, 1984, 1. 11, c. 634—635] u nnrymckoe nez ‘ny6’ [['eako, 1930,
c. 741], XOTs ISl TOCTIAHETO M3 HUX B HACTOAIICE BPeMsI PEKOHCTPYHPOBaH
MpaceBePOKABKA3CKUI 3TUMOH *nvce, oTKyna npanaxckoe *nac [Nikolayev,
Starostin, 1994, c. 803].

Hawm TpyaHO CYyauTh O TOCTOBEPHOCTH MPAKAPTBEIBECKON PEKOHCTPYKITHH,
HO €CJIM OCETHHCKOE CJOBO NCHCTBUTEIHFHO 3aUMCTBOBAHO W3 KapTBENb-
cKoil (hOpMBI, TO arpHOpH MPaBJONOJOOHO 3aMMCTBOBAHUE CEBEPOOCETHH-
cKuX (MPOHCKOHM M AUTOPCKOi) (hOpM HE HEMOCPEACTBEHHO M3 TPY3UHCKOM,
a W3 I0TOOCETHHCKOHN (Kymapckoit) ¢opmbl. O6 3TOM TOBOPAT KakK KCTpa-
JUHTBUCTHYECKHE, TaK W JIMHTBHCTUYECKHE HaHHBIC. Bo-mepBrix, HOxHas
Ocetust Haxogutcst mexay ['pysueit u Ceepnoit OceTHeil, mo3ToMy OHa
BIIOJIHE MOIrIJIa 6BITI) NnepeaaTOYHbIM 3BEHOM B LCTIU 3aMMCTBOBAaHUH U3 Ipy-
3HMHCKOTO. BO-BTOPBIX, CIMpaHTH3AIMs 3 > z B MPOHCKOM THANIEKTE OCe-
THHCKOTO SI3bIKA SIBIICHUE JOBOJBHHO ITO3JHEE: OHA CBEPIIMIACH BO BTOPOM

! CrestyeT ipy 95TOM OTMETHTB, Y4TO B PAUPAHCKOM A3bIKE-OCHOBE He ObLIO Ha3BaHHS HU JUIS
«COCHBI», HU JTst «enu» [DmenbpMman, 2009, c. 63-66, 168—-173].

2 OCETUHCKOE ncezy ¢ TPy3MHCKUM na3vi Bepsbie conoctasun A.H. Tenxo [1930, c. 741].
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nonoBrHe XIX — nHavane XX BB. Bce mpoHCKHE (OpPMBI CO CHHPAHTOM Z
B CJIOBapsIX OCETUHCKOTO SI3bIKa MPEJCTABICHBI CO CBUCTALICH addpuKraToit
3. Ecnm Ob1 mpoHCKHE naz ‘enb’, neezy ‘COCHa’ TMPOUCXOMWIH HEMOCPE-
CTBEHHO M3 IPY3UHCKOrO na3vi ‘€lb’, TO B CIOBAapsX OCETUHCKOTO s3bIKa
ObUTIH OBI MIPENICTABICHBI B opMe *nasz ‘enb’, *nw3y ‘cocHa’. Mexay TeM,
B CaMOM paHHEM H3 CJIOBapeil OCETHMHCKOTO sI3bIKa HAXOIUM ncezi/neeZi
‘cocna’ [Illérpen, 1844, 1. 11, c. 105, 277]. DT0 TOBOPUT O TOM, YTO (HOPMBI
naz, neezy B APOHCKHH JTHAJIEKT OCETHHCKOTO SI3bIKa OBUTM 3aMMCTBOBAHBI
CO CIIMpaHTaMHU.

EnuHCTBEHHBIN MpUMep paHHEH CIHMpaHTH3alUK CBHUCTsIIEH addpurars
B MPOHCKOM JIHAJIEKTE — OOIEOCETHHCKOE raz ‘TepéN’ — HeAaBHO TIOCTABIICH
noj comHenue. B.M. AGaeB BO3BOIWII OCET. raz K JIpeBHEHpAHCKOMY *frac-,
HE OrOBOPHB BO3HHMKAIOIINE CEPbe3HbIE (POHETHUECKHE TPyIHOCTH [Abaes,
1973, c. 341, 354; npunsro: PactopryeBa, Daenbman, 2007, c. 56-57].
OnHaKo IPEeBHENPAHCKOE MOCTBOKAIBHOE *¢ B OCETHHCKOM SI3BIKE PEryJIsip-
HO oTpaxkaercs B BuJe 3. Cie1oBaTeIbHO, U3 JIp.-MpaH. *fidc- B OCETHHCKOM
oXunam Obl *ras, a He raz. IlpuunHa cnimpaHTH3anuu cBUCTSIEH adpu-
KaTbl He sicHa. Mmes B Buny 3Ty TpyAaHOCTh, K. YUEHT BBIBOIUT OCET. raz
u3 (OpMBI UM.II. €1.49. *frans TOTO K€ UPAHCKOTO CIIOBA, MPEIIION0KUB PaH-
HIOIO yTpaTy HOCOBOI'O M 03BOHUEHHUE KOHEUHOTO -§ [UEHT, 2008, c. 303-304].
Ora 1MO3ULHMS NPEACTAaBISsIETCs] HaM 0OoJiee TPaBJIONOJOOHON, YTO JIMINAET
aHaJIOTWH MpuMep *naz > naz.

B 10 ke BpeMs, B paHHHX 3aMMCTBOBAHUSX M3 JIPYTHX S3BIKOB, COAEPKaA-
IIMX CIUPAHT z, MOCIEIHUH B OCETHHCKOM s3bIKe He TojaBepraercs apdpu-
Katu3anuu. Tak, OOIIEOCETHHCKOE razy/arazi ‘COTJACHBIM, TOBOJBHBIN’
n3 apabcko-nepcuckoro razi [Abaes, 1973, c. 358] coxpaHuiao cBOi Cru-
paHT. DTO O3HAYACT, YTO M CJIOBO NAZ, N@Zy MOTJO IPOHUKHYTH B OCETHH-
CKHH (MPOHCKHI{) CO CIMpaHTOM. A pa3 TaK, TO B Ka4eCTBE IMOCPEIHUKA
MPUXOJUTCSI UCKATh SI3BIK (WM JMAJIEKT), JUIsl KOTOPOTO CYOCTHTYLUS 5 > z
SIBJISIETCSL HOPMOIA.

TakuM MocpeIHNKOM MOT OBITH KYIAPCKHU MAIEKT OCETHHCKOTO SI3bIKa,
HE 3HAIOMMH CBUCTAINX ad(pUKaT U MOABEpraomuii (oHeMy 3 S3bIKa-/10-
Hopa cyOcTutyimu z. Tak, olikonuM Sa-zel-et B FOxuoit Ocetun [THOO, 1. 1,
c. 289-290], HecOMHEHHO, BOCXOJHT K Tpy3. 3eli ‘Opyc; IepeBo’, OCIOXK-
HEHHOMY TPY3HHCKUMH addukcamu sa- u -et-. OHKOHUM Zarc’em BOCXO-
JIIT K TIapaJUIeNbHO yIoTpedisieMoll rpy3uHcKoit hopme Jarc’emi [Tam xe,
1. II, c. 281]. Jaxxe B HEAaBHUX 3aUMCTBOBAHUSIX U3 UPOHCKOTO JHUAJIEKTA,
CoJIep KaIUX CBUCTANIYIO apdpHUKaTy, HAXOIUM TY KE CaMyI0 CyOCTUTYIIHIO.
Tak, ¢amuapHOe M Jeeyojtee 13aroeBrl’ B FOkHOM OceTwn IpeBpaTH-
JIOCh B Zeeyojtce, N B 3TOM CIIMPAHTH30BAaHHOM BHJIE BepHYJIOCh B CeBEepHYIO

A3bIkO3HaHWE
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Oceruro. CrnenoBaTenabHO, U UPOHCKUE 71dz, Neezy MOTIIM TPOUTH Yepe3
KyAapcKoe MOCPEICTBO.

Uro kacaeTcs IUTOPCKOM (OpPMBI ne3i-, TO OHA, YUUTHIBAsS TUTOPCKO-
IPY3MHCKHE (JIUTOPCKO-PAYMHCKHE) MPSIMbIE KOHTAKThI, MOXKET BOCXOIMTh
HEMOCPEACTBEHHO K TPY3UHCKON nazvi ‘efbp’.

B ananusupyemMoM ciioBe NPEACTABISIOT HHTEPEC U HEKOTOPBIE JApyTHe
ocobeHHOCTH. Paciieruienne nepBOHAYaJbHOTO 3HAYCHHS ‘ellb’ Ha JBa
CaMOCTOSTENBHBIX 3HAUCHUS — ‘eNIb’ ~ ‘COCHA’, CONpsDKEeHHOE ¢ (poHeTH-
yeckod nuddepenunanueit apxetuna (naz ~ nezy), IpUCyIIe BCeM AHa-
JIEKTaM ¥ FOBOpPaM OCETHHCKOTO SI3bIKa, YTO CBUACTEIBCTBYET O €IUHOM
UCTOYHHMKE PTHX MHHOBauui. O COJIMJHOM BO3pacTe JaHHBIX Mpeodpa-
30BaHUU CBUJIETEIBCTBYET M KapadyaeBO-OaNKapCKUi S3BIK, B KOTOPOM
B KauecTBE 3aMMCTBOBAHUS M3 AJAHCKOTO CyOCTpaTa HaXxOAHWM, C OJHOMH
CTOpPOHEI, naza ‘enw; énka’ [PKBC, c. 159], a ¢ mpyroit — naz ‘muxra’
[Tam xe, c. 419].

BosnukaeT Bompoc: eciu JIEKCeMBl naz ‘e’ U neezy ‘COCHA’ BO3HHKIN
Ha FOrOOCETHMHCKOW MOYBE, TO KaK OHM COOTHOCHJIMCH C IOrOOCETHHCKUM
moqo ‘COCHA’, M B UeM 3aKJII0YaIach HEOOXOANMOCTh 3aMMCTBOBAHUS HOBOT'O
CJIOBa B 3HAYEHUHM ‘COocHA’?

TyT mepex HamMu HET SCHOW KapTHUHBL. HO MOXHO BBICKa3aTh IpeI-
MOJIO’KEeHHE, YTO JIEKCeMa naz/neezy OblIa 3aMMCTBOBaHA B OCETHHCKHUHI
SI3bIK B 3HAYEHHWH ‘€JIh’, HO 3aTeM PaclpoCTpaHMUIIach Ha KaKyl0-TO pa3-
HOBHUJIHOCTH ‘COCHBI’, @ IOTOM Y€ cTaja 000O0IIalIMM Ha3BaHHEM
BCEX Pa3HOBHUIHOCTEH ‘COCHBI’, BBHITECHHB B ITOM 3HAaYCHHUU JIEKCEMY
mogqo ‘cocHa’. Ilpudem, B aNeNNATUBHON JIE€KCUKE mMOqo U nezy SBI-
I0TCS, MO’KHO CKa3aTh, aOCONIOTHBIMU CHHOHHMAaMH (00 3TOM — BHIIIE),
OJHAKO CJIOBO /00 B 3HAYCHUHU ‘COCHA’ HMMEET AOMOIHUTEIHHYIO KOH-
HOTAIMI0O — ‘MOIIHOE, CTPOHHOE, BBICOKOE JAEPEBO’, OTCYTCTBYIOIIEE
y neezy. IMeHHO 1o 3TOM nmpuunHe cioBo mogo B KOxHoi Ocetun yno-
TpebJiseTcss B KauecTBE MPO3BHUINA BHICOKHX, CTPOMHBIX, IUIOTHO CJIO-
JKEHHBIX MY>XYHH (aBTOPY 3THUX CTPOK M3BECTEeH HekHi Mogo u3 dpamu-
nun Kokojtee), Torga xak ynoTpeOlieHHE B ITOM XK€ 3HAUYCHHH CJIOBa
nezy COBEPUICHHO HCKIoUeHo. OO 3TOM ke CBHACTEIHCTBYIOT CIOBa
OCETHUHCKON HAapOJHOW IIECHU:

Fyngtce samadtaj

Sygdeeg moqoteej

<..>

Fynddces ramardtaj

Sygdceg bulk ontcej
[UAC, 1. 1, c. 527]
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«BpITecan cronbl / U3 HacTosmel (6yke. YMCTOM) COCHBI', / MATHAAUATH
yOuII / OJHUX TOIBKO (6VK6. YMCTHIX) TIOJIKOBHUKOB»Z. To e€CTh repoit 5Toi
niecHu — Puxaty Ilik’o — cTONBI BBITECAN M3 CAMOTO KPEIKOT'o JIepeBa, a B 0010
yOWII ISITHA/IATh CAMBIX CHJIBHBIX U IMEHHUTBIX ITPOTHBHHUKOB.

Kpowme toro, cnoBo mogo MHOTO3Ha4HO. YacTh 3HAUEHUH, TOMUMO OCHOB-
HOTO 3HayeHHs ‘cocHa’, 3adukcupoBana Hamu. Ho, mpexzae dem mnepeitu
K MX H3JI0KEHHIO, CIIEIyeT YIOMSHYTh UMEIOIINECS OMBITHI JEKCUKOrpadu-
YECKOT0 ONMUCAHMSI paCCMaTPUBAEMOr0O CII0BA.

B rioccapuu, cocTaBIeHHOM K $I3bIKY COOpHHMKA YCTHOTO HapOJIHOTO TBOP-
YecTBa OCETHH, CJIOBO 110g0, YIOMSHYTOE B IUTUPOBAHHOMN MECHE, TOJIKYEeTCA
Tak: «Moxb0o — xb&abl Meirrar» [MAC, 1. 11, ¢. 650] («kMoqo — pa3HOBUIHOCTH
JepeBa»). B nmepeBose atoii ke necun y B.M. AbGaeBa mHTepecylomiee Hac
CJIOBO (haKTHYECKH OCTaBJIECHO Oe3 mepeBojia: «BrITecanu CToJbl U3 YHCTOrO
(nepeBa) moqo» [Abaes, 1958, c. 49]. B «OceTHHCKO-PYCCKO-HEMEIKOM CJI0-
Bape» B.D. Musuiepa cinoBo mogo nopaHo ot umeHu penakropa A.A. dpeii-
MaHa, cOOMpaBIIEro JIGKCHUeCKHi martepuai Tarke u B FOxHoi Ocernu:
«*Mobqo (?) ‘Ha3B[aHme] OgHOTO TPUOOBUAHOTO pacTteHus’ <...> Mogqoxor!
‘epammi «moqo»’ (Hacmewka)» [Mwwtep, 1929, c. 823]. B Beimenumem
HEaBHO «J[MUTOPCKO-PyCCKOM CIIOBape» YHUTaeM: «MOXbO ‘HH3KOpOCIOe
KyCTapHUKOBOE JIEPEBO U3 CeMEeNCTBa MUXTOBBIX (pacTeT B ropax)’» [AY],
c. 376]. B HeOobIIOM IIIOCCApHH, MOMEIICHHOM B rasete «PacrmsuHamy,
MOXb0 JIaHO B KayeCTBE CJIOBA, OBITYIOIIEr0 Ha OTPaHMYCHHOH TEPPUTOPUU
ropHO# 30HbBI Anarupckoro ymenbst CeBepHoit OceTun, U TOJIBKO B 3HaUe-
HuM ‘enoBas mmmika’ (Pactmzunan. 2007. Ne 130).

Kak BuuM, cpeau JiekcuKorpadoB HET eTMHOTYIINS B OTHOIICHHH 3HAYe-
HUH CJIOBa moqo, a 3HaYeHue ‘cocHa’ u BOBce He 3adukcupoBaHo. OHAKO
KpPOME 9TOTO 3HAUYEHHsI, HAMHU 3a(UKCUPOBAHBI €IIIe U CIICIYOIIHE:

1) «MoOXbOO@&JIaChl KbaIMYbl EHIEC YU Y, aX&M KE&pIAET, 3ailbl 1bbI]-
JKACTBITHI, XOHBIHY Ma & ubaobutivl MOXb0, YbIpbICCaray — ‘XBOIL'», T.C.
«TpaBa, Ha BUJI TIOXO’Kasi Ha BETKY JIepeBa mogo, nHa4de Ha3blBaeMas “moqo,
pacryias Ha 3a00JIOUEHHBIX Y4acTKax’, a MO-PyCCKU — ‘XBOII » (MH(OPMaHT
Jlxuotel Pauce, cen. ToIOBUITH Xb&Y);

2) «O&machl IIb&X XbYbIHA», T.C. ‘ApeBecHbIil MOX’ (Topon Kbyaiica);

3) «ubbIMapa JIOHBI ITb&X XbYbIHATEY, T.€. «3€JICHas IUIECEHb Ha 3a00JI0-
YEHHOU BOJIE», ‘psicKa’.

Kax cooTHOCSTCSl 9TH 3HaYeHUs] ¢ OCHOBHBIM — ‘cocHa’? Haunewm ¢ Toro,
YTO 3HA4YEHHE ‘COCHA’ — OOIICIOrOOCETHHCKOE, T.€. MOMHMO OCHOBHOTIO,

! Opun u3 mammx undopmantos, Plity Gacyr (cen. Ruk’), yTBepskaaeT, uto nogo HEOXOTHO
HCIIONB3YETCsl B KAYECTBE CTPOUTEIBHOTO MaTepraia BBULY 0CO00H IIIOTHOCTH €€ APEBECHHBI.
OnHaKo B JIUTEpAType OTMEUYEHO MPOTHUBOIONOKHOE MHeHHE [AitnapTel, 2012, c. 8].

2 Cp. mepeson B.U. AGaesa [AGaes, 1958, c. 49, 270].
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KyJIapCKOT'0, JIMAJIEKTa OHO M3BECTHO IAJaroMcKoMmy (PyKCKOMY) M YHCaH-
CKOMY TOBOPaM MPOHCKOTO AuayiekTa. [lepeHoCHbIe 3HAUeHHsI B 9THX I'OBO-
pax Hamu He 3adukcupoBanbl. CliesoBaTelIbHO, 3HAYEHHE ‘COCHA’ y pac-
CMaTpUBAEeMOro CJIOBa, MOAJIEP)KUBAEMOE U JAaHHBIMHA TOMOHUMHUU FOKHOM
Oceruu, NMEPBUYHO, a BCE OCTalbHbIE 3HAYE€HHUsI BTOPUYHBL. YUTO Kacaercs
3Ha4YeHMs ‘TpuOOBHIHOE pacTeHue’, 3adukcupoBanHoe A.A. @peilimaHoM,
TO 3TO, CKOpPEE BCETrO, Pe3yJIbTaT HEBEPHO IMOHSITOTO 3HAUYEHHS ‘JIPEBECHBIN
Mox’. Bo Bcsikom citydae, Haill crieiasibHbINA OIPOC HE BBISIBUII HUUETO T10X0-
JKETO Ha «rpud» cpely 3HAUYeHWH 3TOro CJIoBa. 3HAYECHHUE ‘eyoBas IIHIIKa’
MOXET CBUJIETEIbCTBOBATH O TOM, YTO B POIIJIOM 7100 03HAYaJI0 HE TOIBKO
‘COCHA’, HO U ‘eJb’. DBOJIIOLHUIO B CTOPOHY 3HAUEHUsI ‘JIepeBO U3 CeMeNCTBa
MUXTOBBIX’ B JAMIOPCKOM JIMAJIEKTE BIIOJIHE MOXHO OOBSCHHUTH aHAJIOTHEH
Ha TIOPKCKOH TOYBE — KaK ObLIIO CKA3aHO BHIIIE, OCETHHCKOE (AIIAHCKOE) naz
‘esib’ B KapayaeBO-0aJIKapCKOM SI3bIKE OTPA3WIIOCh B BUJIE nAz ‘TIMXTA’.

B nacrosiee Bpemst B quanekrax IOxuoit OceTun pa3nnyaroTcst Ha3BaHUs
CIEeNYIOUINX XBOMHBIX: moqo ‘COCHA’, ¢’iwnaz ‘enb; CMOJIUCTAs €b’, nezy
‘COCHa; enb’, soc’i ‘muxTta’ U pic’i ‘nuxta’. B npoHckux rosopax CeBepHOi
OceTuH UM COOTBETCTBYIOT: 11z ‘€Jlb’, ¢ iwnaz ‘CMOJNHCTast eyib’ (Pa3sHOBU-
HOCTh enn) [AbGaeB, 1973, ¢. 163] u nezy ‘cocHa’ [Tam xe, c. 177]. Otcyt-
CTBUE JIEKCEMBI 710¢g0 ‘cocHa’ B UPOHCKUX roBopax CeepHoil OceTuu Kop-
penupyer ¢ GpakroM oTcyTcTBHs B TonoHnMun CeBepHoil OceTun Ha3BaHUN
Ha moqo. B To ke Bpemst B ropHoii 30He CeBepHoil OceTun HHTEpecyromas
Hac JIeKCeMa IIPEJICTaBlIeHa B 3HAYCHMSX, NPUMBIKAIOMIMX K HCXOJHOMY
‘cocHa’. Bce 9T0 TOBOpUT O MPOABMKEHUU JIEKCEMbI mogo ¢ tora Ocetun
Ha ee CeBep B OYEHb JAJEKHUEe BPEMEHa, IPOJIeNIaB MyTh, KOTOPBIH BIIOCIIE-
CTBHHU «IIOBTOpHJIa» OJIM3Kasl 110 3HAYCHUIO JIeKceMa naz, neezy. JlomoiHu-
TEJIbHBIE CBEJICHHSI KYJbTYPHO-UCTOPHUUECKOIO XapaKTepa MOXKHO HM3BJICYb
U3 ATUMOJIOTHH JIEKCEMBI 710g0.

doneTnyeckuit 00JIMK OCETHHCKOI'O 710g0 CBUETEILCTBYET 00 €ro 3auM-
CTBOBaHMHU. B wacTHOCTH, KOpHEBas -0- B MCKOHHO OCETHHCKOH (MpaH-
CKOM) JIEKCHKE YMECTHA B TIO3UIIMHU TI€PEe] HOCOBBIM, a BO BCEX OCTaJIbHBIX
MO3UIMAX OHA OOBIYHO CBUJETEILCTBYET O 3aMMCTBOBAHHOM XapakTepe
COOTBETCTBYIOIIEH JIeKceMbl. He3akOHOMEpHBIM SIBJISIETCSI U COOTBETCTBHE
HUPOHCKO-KYJJapCKOTO -0- JIMTOPCKOMY -0-. B MCKOHHO MpaHCKOH JeKcuke
JIUTOPCKOMY -O- OTBEYAET UPOHCKO-KYIapCKOE -U-.

MBbI noniaraeM, 4To OCeT. Mogo ‘COCHA’ TaK WJIM WHA4e CBS3aHO C Ha3Ba-
HueM jay0a B marectaHckux si3bikax [THOO, 1. 11, c. 221-222]. YuwursiBas,

4YTO aycjiayTHas -0 B OCETHUHCKOM MOKET BOCXOJUTH K COYETAHUIO *-Wdl,

' Cp. ocet. -qo u3 apIrckoro (KaGapaAMHCKOTO) gwd ‘ChIH’ B TAKMX aHTPOIIOHUMAX, Kak Sozy-
ryqo, Dcexcyqo n nip.
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9THMOH OCETHHCKOTO CJIOBa MOXXHO BOCCTaHOBMTH B BHAE *moqwd. Jlanee,
YUUTBIBasE HAJIC)KHO YCTAHOBJICHHBIC CITydal yMJIayTa B OCCTHHCKOM SI3BIKC
[Uénr, 2008, c. 172—180], STUMOH OCETMHCKOIO 710g0 MOKHO BOCCTAHOBUTH
u B BuIE *magwd. O0e 3TH PEKOHCTPYKIUH MOABOIST HAC K IMPACcEBEPOKAB-
Ka3ckoMy *mhog_we ‘ny0’, OTKyJa UIET mpane3runckoe *maql “a (> taba-
capanckoe magl ", nesrunckoe mey", pyTyiabckoe mayl ", naxypckoe mogql,
renpMerkoe (auanekt maxypckoro) magl“a) m mp. [Nikolayev, Starostin,
1994, c. 803], cp.: [Crapoctun, 1988, c. 124]. OceTuHCKOE CIOBO SIBISETCS
MPOJIOJDKCHUEM OJIHOW U3 3THUX (POPM, XOTsS KOHKPCTHBIH MUCTOUHUK 3aMM-
CTBOBaHUS TPYIHO YKa3aTh BBy HEIOCTATOYHON U3YUEHHOCTH OCETHHCKIX
3aMMCTBOBAHUN U3 TareCTAHCKUX SA3bIKOB. JIUIIL HETaBHO MOSBUIHCH pado-
1 O.A. Myzpaka 1o KaBKa3cKuM (TPEKIEC BCEro — MPaJaprHHCKUAM) 3Jic-
MEHTaM B OCETHHCKOM SI3bIKE, BKIFOUAOIIIC aHAIU3 JAPTHHCKO-OCCTUHCKIX
(onernueckux coorBercTBUi [Mynpak, 2014; Myapak, 2016a, c. 85-94;
Mynpak, 20166].

OTTankuBasich OT COOTBETCTBUH, ycTaHOBIEHHBIX O.A. Mynpakom, npea-
JIOXKCHHOE HaMU COJIKCHHE OCETHHCKOTO M0go C JTareCTaHCKHM MaTepha-
JIOM TIPUXOJUTCS HECKOJIbKO CKOPPEKTHPOBaTh. B WacTHOCTH, MapruHCKas
YBYJISIpHASI CMBIYHASI B OCETUHCKHIX 3aUMCTBOBAHHSIX OTPAXKACTCS JBOSIKO:

1) naprunckas g — B Bune k-, g-1, -k-, -g:, -gl, -r / by-, -x#;

2) JapruHcKas HENONHOCMBIYHAS ¢ — B BUAE )-, k-/g-I-, -g(:)-, -g:- | -my-,
-ry- [Mynpax, 2016a, c. 87].

B mamem ke ciydae yBYJSIpHAsh CMBIYHAs S3bIKA-IOHOpPA COXpPAHCHA
O 4eM 3TO MOYKET FTOBOPUTH?

[Mosunua O.A. Mynpaka B IeJIOM OTBEYAET MPEACTaBICHUSIM OCETHHO-
BEJIOB O IMO3JHEM TOSBICHUU YBYJISIPHONH CMBIYHOW ¢ B OCCTUHCKOM SI3BIKE
[AGaes, 1949, c. 25, 377; Lab6onos, 1. 11, c. 137, 147]. ABTOp 3THX CTPOK
TAKXKE YKa3bIBaJl HA JJAHHOE OOCTOSTEIBCTBO B CBSI3H C aHAIM30M HEKOTOPBIX
tonnoHuMoB FOxuoi Oceruu [THOO, T. 1, c. 493—494]. OnHako, KaK BUJHO,
HaTpUMep, U3 JPCBHETPY3UHCKOTO gven- (gwn-) B da-qven-a ‘TOCTpUYB’,
‘moOpUTh’, a TaKKe U3 TPY3. gvin-i ‘BOJOC’, CUNTAIOUIMXCS 3aMMCTBOBAHU-
SIMHM U3 aJlaHCKOTO gwyn ‘Bosioc’ [AHaponukamsuimy, 1966, c. 70, 127-128;
Abaces, 1973, c. 327], yByJsipHas CMbIUHAs ¢ CYIIECTBOBAJa B OCCTUHCKOM
SI3BIKE YKE B aJlaHCKOC BpeMsi. B KauecTBe HEMOCPEICTBEHHOIO MCTOYHUKA
3aMMCTBOBAHUSI TPY3UHCKOIO CJIOBa CJCIYET MPENIojiaraTh HE HUPOHCKHIA
nuanekt, kak cuuraer M.K. AunaponukamBuiu, a kynapckuil. CrienoBa-
TENbHO, B KaKUX-TO roBopax jApeBHed FOxuoil Ocetun yBymspHas CMbIY-
Hasi ¢ ObITOBAJIa 33J0JIr0 JIO TOTO BPEMEHHU, KOTJa TOJ| BIUSHUEM CEBEPO-
TIOPKCKHX SI3bIKOB OHA TPOHHKJIA B OOJIBIIMHCTBO ToBopoB CesepHoit Oce-
tuu. JlornyHee MpeanoiokKuTh, 94To B ToBOpbl HOxkHON Ocetnu (poHema ¢
BOIIIA HE W3 TIOPKCKHX SI3BIKOB (Yepe3 CEBEPOOCETHHCKOE MOCPEACTBO),
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a M3 KaBKa3CKOro cyOcTpara, KOTOPBIH, CKOpee BCEro, COCTOSI Kak M3 Baii-
HaXCKHX SI3BIKOB (TaK JlyMarOT HEKOTOpBIE y4YEHBIE, 0030p JHUTEPATyphl CM.
B [TIOO, 1. 1, c. 38—41]), Tak 1 U3 narectaHcKUX. B KOHEYHOM UTOre HaIa
TIO3UIIMSL CBOIUTCS K CIEAYIOIEMY JOIYIISHUIO: YBYJISIPHAs CMBIYHAS ¢ ITPO-
HUKJIA B OCETUHCKUH S3bIK B BECbMa OT/IaJICHHOE BPEMsI BMECTE C 3aUMCTBOBA-
HUSMH 13 KaBKa3CKHX SI3bIKOB, a I10]] BIMSHUEM TIOPKCKHX SI3bIKOB 9Ta (hOHE-
Ma pacnpoCcTpaHuIach ¥ Ha HCKOHHO MPAHCKYIO YacTh OCETHHCKOM JISKCHUKH.

CymiecTByerT ele 0iHa BO3MOXKHOCTh OOBSICHEHHUS TIPOUCXOXKJICHHUS CIIOBA
mogo. V301upoBaHHOE Ha KapTBEILCKOW MOYBE TPY3MHCKOE muxa ‘ayo’
WJET U3 YKa3aHHOro JarectaHckoro ucrounuka [Kmumos, Xanunos, 2003,
c. 213]. B npeBHErpy3MHCKOM S3bIKE pa3iyaliuch (papuHranbHas acnupa-
Ta ((apuHTraJIbHBIA aOpPYINTHB) ¢ W YBYJSIpHAs CMbI4Hasi (aOpynTUBHAS) ¢.
TlepBas U3 HUX K KOHILY JPEBHErPY3HHCKOTO A3bIKOBOTO MEPHOJA Mepelia
B X. DTO MO3BOJISIET PEKOHCTPYHUPOBATH JIPEBHETPY3UHCKUII STUMOH B BHJIE
*muga. Ho u naHHasi peKOHCTPYKIHS HE SIBJIsIeTCsl O€3yNpeYHbIM HCTOYHH-
KOM OCETHHCKOTO CJIOBa. BO-NepBBIX, OCET. mogo mpennonaraeT Ha KOHLE
codyeranue -wa (cM. Bble). Bo-BTOpBIX, OCeT. -u- MpenacTaBisieT coOOi
pe3ynbTar A0BosibHO nosaHero (B mpexenax XVIII B.) cykeHust amaHckoro
*-0-, I0ATOMY NPUYMHA €0 BTOPUYHOTO «PACIIMPEHUS» OCTACTCSI HESICHOM.
U, HakoHel, APeBHErPY3MHCKOE TIOCPEJICTBO HE CHUMAET BOIPOCA O IPOMC-
XOXKJEHUH (POHEMBI ¢ B OCETHHCKOM CJIOBE.

Takum 00pa3om, CBsI3b C JareCTaHCKMM MaTepHajoM OcTaeTcsi HauboJee
MPEANOYTHTEIBHON JUIsi OCETMHCKOTO c0Ba. M XOTS KOHKPETHBIE Iy TH IPO-
JIBIDKEHMS U3 JJAareCTaHCKHX SI3bIKOB B OCETHMHCKHUI HaM He SICHBI, OOpalaer
Ha ce0si BHUMaHUE OTCYTCTBUE MPABOCTOYHOKABKA3CKOrO *mhog we ‘ny0’
Ha BalfHaXCKOH MMoYBe. DTO MCKIIOYAET BO3MOXKHOCTH 3aMMCTBOBAHUS pac-
CcMaTpHBaeMOH JIEKCEMBbI 3 BaHHAXCKOTO HCTOYHUKA MIIM Y€pe3 ero mocpe-
ctBO. Eciin BepHa runoresa o HaJIM4YMK B KaBKa3CKOM CyOCTpaTe OCETHHCKO-
ro s3bIKa JAareCTaHCKUX 3JIEMEHTOB, TO CIIEAyeT 0OpaTuTh BHHMaHHE €Ilie
Ha OIMH TOIOHUM M3 TOPHOM 30HBI OCETHH, KOTOPBIH MBI IBITAINCH 00BSIC-
HUTb U3 JareCTaHCKOTO: OPOHUM Res, BO3SMOXKHO, CBSI3aH C aHJAUNCKUM resa
‘nec’ [THOO, t. I, ¢. 77]. He uckitoueHo, uro 6osee TIATEILHOE HCCIICIO0-
BaHHEe TONMOHUMUHM OCETHH BBISIBUT HAJIMYUE M JPYTHX JareCTaHu3MOB, YTO
MIO3BOJIUT TOYHEE ONPEJIEIIUTD ITyTH UX TPOHUKHOBEHUS B OCETUHCKH SI3BIK.

Ocraercs 100aBUTh, YTO MEPEHOC 3HA4YCHHS ‘aAy0’ > ‘cocHa’ ~ ‘eip’
HE SIBJISICTCS] CHeUU(UKON OCCTUHCKOTOo si3bika. JlaTHHCKOEe quercus ‘mayo’
(< *perk“u-) poacTBEeHHO ApeBHEBEpXHEHEMeUKOMY furha ‘cocHa’, ‘enp’
[Buck, 1949, c. 529, 530] cp.: [Ipaznep, 1913, c. 200; Kpetos, 2000, c. 71,
75], a ApeBHEBEpXHEHEMELKOE tanna ‘elb’ W POJICTBEHHBIE MPEANOI0KH-
TEJIFHO BOCXOZSAT K IparepMaHcKoil OCHOBe co 3HadeHueM ‘ayo’ [Buck,
1949, c. 531].
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VlccnepoBaHme

«CNaboro» rpammaTUYECKOro orpaHnYeHNs
METOAMM IKCMEePUMEHTANbHOTO CUHTAKCUCA:
npvYMep NPUAATOYHbBIX C COIO30M YMo

B GYHKLMM CEHTEHLMANBbHOMO aKTaHTa
CYLECTBUTENBHOIO!

«Cnabblex» rpaMmaTyeckme orpaHnYeHns, T.e. OrpaHNYEeHNs, HapyLieHne KOTOPbIX
He NPVIBOAWUT K MOMIHOW HEMPUEMIEMOCTI CTPYKTYPbI, MPEACTABNAOT TPYAHOCTU AN
bopManbHOro MOAENMPOBaHKWA rPaMMaTVKL, MOCKOSbKY anpuopw «Cnabas» Henpu-
EMIIEMOCTb MOXET OblTb 3NUPEHOMEHOM, CBA3AHHBIM C TPYAHOCTAMM 00PaboTKM
CTPYKTYPbI, 1 He ABNATbCA CBUAETENBCTBOM B MOJb3y TOTO UM MHOMO YCTPOWCTBA
VIHTEPHANM30BaHHOM HOCUTENEM rPaMMATUKN. [TOCKOMNbKY B OCHOBE TaKMX OrpaHmye-
HWIA NeXaT TOHKKe rpaMmMaTieckme pasnnyma, TPYAHO YNOBMMbIE C MOMOLLbIO NpW-
BbIYHOrO MeTofa «HedOpPManbHOro» ONpoca HoCKUTENeNn, ANd WX BbIABEHMA MOryT
ObITb NONE3HbI MEeTOAbl SKCMepUMEHTaNIbHOro CMHTaKCKCa, cneuraibHO pa3pa6OTaHf
Hble AN1A TaKuX Lieneit 1 HabvpatoLme NonynapHOCTb B NocieaHee Bpems. B ctatbe
JEMOHCTPUPYETCS NMPUMEHEHWE METOLJOB SKCMEPUMEHTANIbHOMO CUHTAKCMCa Ha Npu-
mMepe AUCTPUOYTUBHbIX OrPaHUYEHW CeHTEHLMAMbHbIX aKTAHTOB CYLLECTBUTENbHbIX
C COI030M YMO, CBA3AHHbIX C TUMOM KOHTEKCTa (KOMMOKALIMOHHBIM VS HEKOMMOKaL|N-
OHHbIM). [1151 aHaM3a 3TX OrpaHMYeHIin MCNonb3yeTcs (C MoandUKaLMaAMM) MeTogo-
NOMWA SKCNePUMEHTANbHbIX UCCeoBaHNIA OCTPOBHbIX OrpaHuueHnii (Sprouse et. al).
Ha ocHoBe pe3ynbTaToB NPOBEAEHHOIO IKCMEPUMEHTa NMPUBOAATCA CBMAETENbCTRA
B MOJIb3y rPaMMaTUECKOro CTaTyca NPeaIoKeHHbIX AVCTPUOYTUBHBIX OrpaHUYeHNI
Ha CeHTEHLMarnbHbIe aKTaHTbl C CO030M Ymo.

KnioueBble cnoBa: PyCCKUii A3bIK, CEHTEHLMANbHbBIE aKTaHTbl, SKCMNEPUMEHTaIbHbIN
METO[] B IMHIBUCTUKE, CYXKAEHWA O MPUEMNEMOCT.

! TlpeacTasneHHoE B JaHHON CTaThe UCCIECAOBAHAE GBUIO BBITIOIHEHO MPH MOIICPKKE IPaH-
ta PH® No 16-18-02003 «CtpyKTypa 3HAYCHHUS M €r0 OTOOpaKCHHE B CUCTEME JIEKCHYECKUX
U (DyHKIHOHATBHBIX KATCTOPUH PYCCKOTO S3BIKAY.
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Studying a weak grammatical violation
with experimental syntax methods:
the case of sentential complements
of nouns with the complementizer ¢to

Weak grammatical violations, i.e. violations that result in intermediate
unacceptability, pose challenges for a formal description of grammar since it
remains undecided whether they are the result of a true grammatical constraint
or merely an epiphenomenal consequence of processing complexity. Neither
informal grammaticality judgements nor corpus data alone can reveal fine-
grained distinctions that may be inherent in a grammatical phenomenon. In this
context, experimental syntax methods, which have gained in popularity in recent
years (see [Schitze, Sprouse 2013]), can be helpful in providing evidence for
subtle grammatical distinctions. In this paper | illustrate this thesis with a case
study from the distribution of ¢to-clause complements in Russian focusing
on the restriction on the complements of nouns, consisting in the sensitivity
to the collocational vs. non-collocational nature of the context. Employing
the methodology of the investigation of island effects in (Sprouse et. al), |
provide experimental evidence for the grammatical status of the restriction
on ¢to clauses, which cannot be firmly established on the basis of introspection
or usage data.

Key words: Russian, complement clauses, experimental approach, acceptability
judgments.

1. BBegeHune

dopmanbHOE MOAEIMPOBAHME S3bIKa B T€HEPATUBHOIM I'paMMaTHKE Tpa-
JUIMOHHO OITMPAJIOCh Ha HHTPOCIIEKTUBHBIC CY>K/ICHHS JTMHIBUCTOB O I'paM-
MaTUYHOCTH TE€X WJIM WHBIX TPEUIOKEHNH KaK Ha OCHOBHOHM THII JAQHHBIX
(B MpOTHBOBEC KOPITYCHBIM HMJIHM 3KCIEPUMEHTAIBHBIM JaHHBIM). DTOT (hakT
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cBsizan ¢ noszumued H. Xomckoro, yTBepiKAaBIIEro, 4To HCIOJIb30BaHUE
«(hOpMaITbHBIX» METONOB HE IPEACTABIISETCS ONPABIAHHBIM B YCIOBHSX,
Korja craryc OOJBLIMHCTBAa OOCYXJIAeMBIX JIMHIBUCTHUECKHX MPHUMEPOB
(T.€. X (HE)rpaMMATHYHOCTH) HE BHI3BIBAET BOIIPOCOB'.

OnHako K kKoHIy XX B., B CBS3H C Pa3BUTHEM TEOPUH MU 0OJiee aKTHBHBIM
NpUBJICYCHHEM IPUMEPOB, Yel cTaTyc ObLI MEHee OYEBHICH, TaKas MO3M-
LU [IepecTala YAOBIETBOPSATh MHOTHX JIMHI'BUCTOB, B TOM YHCIIE U TEX, YTO
MIpUCPKUBATIICH TeHEepaTUBHOTO HampasieHus [Schiitze, 1996]. Kpurukn
yKa3bIBaJIl Ha HECOOTBETCTBUE «HE(DOPMAIBHBIX» CY)KICHUH NX COOCTBEH-
HOIl MHTYHMIIMU U JQHHBIM KOPILyCa W MOJABEPraii COMHEHHUIO METOJOJIOTHIO
TeHEepaTUBU3Ma, a C HEI0 U CaMy IeHepaTuBHYIO Teopuro [Wasow, Arnorld,
2005; Sampson, 2007]. OTBeTOM Ha 3TO B cpelie TCHEPATUBUCTOB CTAIl MIPH-
3bIB HCIIOJIb30BAaTh 0OJiee CTPOTYI0 METOJOJIOTHIO NMpH cOOpe CYKIEHWH,
MOJYYHBIIYIO HAa3BaHUE «IKCIIEPUMEHTAIbHBIN cuHTakcue» [Cowart, 1997;
Featherston, 2007; Sprouse, Schiitze, 2013; Fedorova, 2013]. 1 xots npu-
3bIB K HMCIIOJIb30BAHUIO «()OPMATIbHBIX CY)KACHHMID» ObUT pa3feseH He BCEMH
renepatuBuctamu [Philips, 2009], dopManbHble SKCIIEPUMEHTBI MOCTEIICH-
HO CTaHOBATCS BCE 0oJiee BAKHBIM DIIEMEHTOM IPU IIOCTPOCHHH TI'eHepa-
TUBHBIX TEOPHH, B TOM YHCJIE, SBISSICH HE3aMEHUMbBIM WHCTPYMEHTOM IIpU
aHaM3e SBIICHUH, OTINYAIOIIUXCS OONBIION BapHaTUBHOCTBHIO CYKICHHUN
[Sprouse et al., 2016].

B 970if cTaThe 51 OCTAHOBIIIOCH HA OJJHOM TaKOM SIBJICHUH U3 PYCCKOTO CHH-
Takcuca (JUCTpUOYLNH NMPUIATOYHBIX C COF030M 40 B (DYHKIIMU CEHTEHIIH-
AIBHOTO aKTaHTa MUMeHH, obcyxmaemoM B [Knyazev, 2016]), st koToporo
JITaHHBIE UCCIIEI0BATEIbCKON HHTYHIIUH SIBJISIIOTCSI HEUSTKUMH M HECTaOMIIb-
HBIMHU U OTYaCTH [IPOTHBOPEYAT JaHHBIM KopIryca. Moeii 1espto OyaeT noka-
3aTh, KaK ()OPMaJbHBIA HSKCIEPUMEHT, MOCTPOSHHBIH 10 MOJAEIH JKCHEPH-
MEHTAaJIBHBIX HCCIIEIOBAHNI OCTPOBHBIX OrpaHIMUeHUH [Sprouse et al., 2016],
MOXET J1aTh 0oJiee IMOJHYI0 KapTHHY 9TOr0 IPaMMaTHYECKOTO SIBICHUSI U TEM
CaMBbIM IIOMOYb YTOYHHTH €r0 TEOPETUUECKYIO TPAKTOBKY.

! Cp. cnenyrouyio umrary: «The informal nature of judgement collection has long been
acknowledged. < ...> The gathering of data is informal; there has been very little use of exper-
imental approaches or of complex techniques of data collection and data analysis of a sort that
can easily be devised, and that are widely used in behavioural sciences. The arguments in favour
of this informal procedure seem to me quite compelling; basically they turn on the realisation
that for the theoretical problems that seem most critical today, it is not at all difficult to obtain a
mass of crucial data without use of such techniques. I have no doubt that it would be possible to
devise operational and experimental procedures that could replace reliance on introspection with
little loss, but it seems to me that in the present state of the field this would simply be a waste of
time and energy» [Chomsky, 1969, p. 81].
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2. OrpaHuuyeHue Ha NPUOATOYHbIE C COO30M YMO
2.1. O6006LeHre 1 rmnoTesbl

B pabore [Knyazev, 2016] noctynupyercst orpannuenue (1) Ha quctpuly-
LIUIO IIPUJATOYHBIX C COI030M YIMO.

(1) CenTeHIMANBHBINA aKTAaHT UMEHHOTO TIPEINKATa MOXKET OBITh
0o(OpMIICH MPUAATOYHBIM CO Y710, TOIBKO €CIIH ATOT HPEAUKAT
BXOJIUT B KOJJIOKAIIMOHHBIA KOHTEKCT C MPEAUKATOM MATPUUHON
KJIAy3bl.

DTO OrpaHuueHHE MOKET OBITh NMPOMJUIIOCTPUPOBAHO HA IPUMEpE CyIIe-
CTBHUTENIbHBIX-HOMUHAIM3AIUH, MUMEIOIINX BAJICHTHOCTh HA CEHTCHIHAJb-
HBIH aKTaHT, TAaKUX, KaK YBEPEHHOCMb, HAOeNCOd, COMHEHUe, OOKA3AMeb-
cmeo, gepossmuocms u Ap. Tak, B KOJUIOKAMOHHBIX KOHTEKCTAaX THIIA
npusecmu 00KA3amenbcmea JOMycKaeTess 00a THMa NPHIATOYHBIX, Kak
B (2a), Tor/a KaKk B HEKOJUIOKAI[MOHHBIX, TAKUX, KaK UCHOPUPOBAMb OOKA3A-
menbcmea, Kak B (20), H0OMycKaeTes TOJIbKO KOHCTPYKIUS ¢ mo, umo. U aHa-
JIOTUYHO — JUTSI HOMUHAIU3AINH yeepenrocms B (3a)—(30) u APYTHX Mpeau-
KaToB (CM. IpUMEpHI B paznerne 4).

(2) a. Onu npusen doxazamenvcmaa (mozo), 4mo mMa 6aKYuHa OUeHb
agpgexmusna.

0. Bonvwuncmeo nooetl usHopupyiom dokazamenscmea '’ (moz2o), umo
9Ma 8aKYUHA OYeHb IPpexmusHa.

(3) a. V neeo nossunace yeepennocmo (6 mom), umo cumyayus
UBMEHUMCSL K JLyHUemy.
9

6. A ne pasoensio ezo yeepennocms (6 mom), umo cumyayus
UBMEHUMCS K JIVHIUEM).

KosmokannoHHbIe KOHTEKCTHI 37IeCh MOHMMaroTcs Kak B [Lyutikova, 2010],
T.e. KaK COYETAHUs CYIICCTBUTEIbHBIX-HOMUHAIMU3ANNA C «HEMOJHO3HAY-
HBIMK» TJIar0JaMU, BBIMOJIHSIOIIMMU MPU STHX CYIICCTBUTECIILHBIX OJHY
W3 CTaH/IAPTHBIX JIEKCHYECKUX (DYHKIIUI U TAKUM 00pa30M CXOJHBIMHU C TJ1a-
rOJIaMHU-CBSI3KAMH HJTH «JICTKUMH [JIarojaMm» B COCTaBE CIIOKHBIX MpPEIrKa-
TOB B APYIruX sA3bikax'. OJHUM M3 JUarHOCTHYECKUX KPUTEPUEB KOJUIOKALMH

! B 4acTHOCTH, KOJUIOKALMKE MOTYT ObITh 06Pa30BaHBI C TIOMOLIBIO (HyJIECBOI (OPMBI) Ti1aro-
na-cBsi3ku 6uime [Tecrenen, 2001, c. 248]), kak B (i).
(1) 4 20e dokazamenvcmea, umo smo npagoa? [Muxaun Uynaku. [Ipumyc // «3Be3nar», 2002]
(HarmoHanpHblit KOPIyC PyCCKOTO sI3bIKa)
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SIBJSIETCSI COOTHECEHHOCTh € MPEANKAaTaMH, OT KOTOPBIX 0Opa3oBaHa COOT-
BETCTBYIOIIAs HOMUHAIM3AIHNSA, CP. epudpasbl Y Heco ecmb HadexHcoda ~ OH
Haoeemcsi; npueecmu 00KA3AmMenbCmeo ~ 00KA3amb; eCilb 6ePOSIMHOCHIL ~
6eposamno u 1p.!

OObsicHeHHEe JTaHHOMY OrpaHWYeHHIo, TpeyiokernHoe B [Knyazev 2016],
CBOIIUTCS K THIIOTE3€ (4a), KOTOpas ClieAyeT U3 Oosee ooIei runore3sl (40).

(4) a. TIpumarounoe co ymo CroCOOHO OBITh AKTAHTOM
CYIIECTBUTEIFHOTO, TOIBKO €CIIN CYIIeCTBUTENIbHOE 00pa3yeT
CJIOXHBIN MPEUKAT IYyTEM CKPBITOM MHKOPIIOpALUU
B BBIIIECTOSIINN MTPEIUKAT?,

0. [Ipunatounbie co ymo (B NO3UIMU KOMILUIEMEHTA
CYIIECTBUTEILHOTO) SIBJISIIOTCS CEMaHTUYECKUMHU NPEINKaTaMHU,
MPUMTUCHIBAIOIIMMHI HAJTUYKE TPOMO3UIIMOHAIBHON YCTaHOBKH
Y OJIyLIEBICHHOTO CYOBEKTa, M JJOJDKHBI JIMIIEH3UPOBATHCS
aKTaHTOM (IJ1aroNa) co 3HAYEHNEM CyOBEKTa YCTAHOBKH®,

Taxk, B KOJUTOKAIITMOHHBIX KOHTEKCTax THMa (2a)—(3a) Gmaromapsi CKpBITON
HHKOPIIOpALUK 00pa3yeTcss CIOXHBIA TMPEIUKAT npueecmu O00KA3amelb-
cmea, TOJICKAIIHBIA aKTAaHT KOTOPOrO CTAHOBUTCS CYOBEKTOM YCTAHOBKH,
JULEH3UPYIOMIUM TIPUIATOYHOE CO umo, B cOOTBeTCTBHU C (40). HanpoTus,
B HEKOJUTOKAIIMOHHBIX KOHTEKCTaX (20)—(30) CI0XKHBIA peanKaT He MOXKET
ObITH 00pa3oBaH, H, CIEAOBATENILHO, MPUIATOYHOE CO YmMoO HE MOXET ObITh
JIULIEH3UPOBAHO.

Taxoke TpeanonaraeTcs, 4To HAIMYHE BBIPAKCHHOW (YHKIHOHATBHOU
CTPYKTYPBhI B HOMHHAIIU3AIMH (TIOCECCOPOB MIIM KBAHTOPOB) OyIET OJIOKUPO-
BaTh HHKOpHopanuio (cp. [Lyutikova, 2010]) 1 TeM camMbIM BBI3BIBATH HEIO-
MTyCTUMOCTb TIPUIATOTHOTO CO umo, Kak 1moka3zaHo B (50), cp. (5a).

! Bonee mompoGHBIi CIUCOK KOJUIOKAIMI CyIIECTBUTENBHBIX-HOMUHAIIM3AIMI ¢ BaJCHTHO-
CTBIO Ha CEHTEHLMAJIBbHBIN aKTaHT Co ymo / mo, umo npuBoantcs B [Knyazev, 2016].

2 TloHsATHE CKPBITOH MHKOPIOpALMK B3aTO U3 pabotsl [Davies, Dubinsky, 2003], B koTopoii,
B YaCTHOCTH, QHAJIU3UPYIOTCS CCHTCHINAIBHBIC aKTAHTHI CYIIECTBUTCIBHBIX.

3 B cBoI0 odepenp, runoresa B (46) cienyer u3 Gonee OOLIEH TMMOTE3BI, BBLABUTAEMON
B [Knyazev, 2016], 0 TOM, 4TO IPHIATOYHBIC CO YMO SBISIOTCS CKPHITBIMH MMEHHBIMU TPYII-
[aMU ¥ TI09TOMY B TTO3HI[MH KOCBCHHOTO JOMOJIHEHMS, BKIIOUYAs MO3HIMI0O KOMIZICMEHTA CyIIe-
CTBHTEIIBHBIX, JJOJDKHBI JUICH3UPOBATHCS HYJICBBIM HpeutoroM (st yaosieTBopeHust Ilamex-
Horo ¢uubrpa). B [Knyazev, 2016] npenyaraetcst ceMaHTHYECKUI MEXaHMU3M, OMMPAOIIUICS
Ha nonstue Qualia-ctpykrypsr k. ITycretioBckoro [Pustejovsky, 1995], 6maronapst kotopomy
HYJICBOH MPEJJIOT MOJIyYaeT HOCPEICTBOM JIMHIBUCTHYECKOTO KOHTEKCTa «IC(OITHYIO» HHTEp-
npetanuo aByxMectHoro otHouieHus (HOLD) mexay omylieBIeHHBIM CyOBEKTOM U IPOIIO-
sunued. Takum o0pa3oM, ceMaHTHKa MPHUIATOYHBIX CO umo, TpHUBENCHHAs B (40), sBiseTCs
CIICZICTBUEM HAIIMYHS B CTPYKTYpPE HYJICBOTO MPEAJIOra M €ro CHelu(puuecKoil HHTepHpETalnH.
Tlonpobuee cm. [Knyazev, 2016].
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(5) a. On svickazan comuenue (6 mom), Umo UHCMUMYM ROJLYHUM
Qunancuposanue.

0. On evickazan ceoe commenue °’ (6 mom), umo uncmumym nowyuum
¢unancuposanue.

2.2. TpaMmmaTMyecKunin ctaTyc orpaHuyeHns

[To mpuBeneHHbIM TUakpuTHKaM B (20)—(30) u (50) BUIHO, 4TO MpUMEPHI
C TPUAATOYHBIMHU CO Y70 UMEIOT MPOMEXYTOUHBIN ctaTyc. OHM ycTymaroT
M0 TIPUEMJIEMOCTH TPEM JPYTMM TpUMepaM U3 «IapagurMbl», HO MPH ITOM
HE SBJISIIOTCA a0COMIOTHO HErpaMMaTUYHBIMHU. DTO MOATBEPKIACTCS MPHUME-
paMM NMPHUIATOYHBIX CO Ymo B HEKOJUIOKAIIMOHHBIX KOHTeKcTax u3 Hammo-
HaJIbHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKa!

(6) Ho, ¢ opyeoui cmoponwl, nodas emy pyKy, mMvl mem cambim
NOJIHOCTBIO ONPABObLIBAEM €20 HAOEHCAY, YO 2HYCHOCb NPOUOen.
[@asuns Uckannep. Cannpo u3 Yerema (Ku. 3) (1989)]

(7) A nouemy-mo cpazy omeepz 6eposmHoCcmb, 4mMo 6aula KHu2a —
uzeecmmoe cabIyKoeckoe usoanue.
[Komnextusnsrit. Onenka xkaur (2002)]

(8) Vmunsem sawa ysepennocmo, umo nem maxozo Kyckd,
OMKYCUB KOMOPWlIL, 6bl HEe CMO2IU Obl NPOSIOMUMNb.
[Buktop Jlepamios. 3aroBop matpuora (2000)]

Takue npuMepbl HEMHOTOYHCICHHBI, OJHAKO KPAaTKHUi aHAIN3 JaHHBIX
Koprmyca moka3slBaeT, 4TO WMEHHBIC IPEIUKATHl B HEKOJUIOKAIMOHHBIX
KOHTEKCTaX B IIEJIOM, OC30THOCHTENBHO K THIy CEHTCHIHAIBbHOTO aKTaH-
Ta, BCTpedaroTcst peako. [lostomy Hanmume paxke HEOONBIIOrO KOJMYECTBA
npuMepoB tuma (6)—(8) Moriio OBl TOBOPUTH B TIOJIH3Y MOTHOM TOITyCTHMO-
CTH TaKMX KOHCTPYKLHMH (TOrIa Kak OTCYTCTBHE TAaKMX IpuMepoB B Kopiry-
ce He Moo Obl OBITh apryMEHTOM B IIOJIB3Y MX HEIOIYCTUMOCTH B CHITY
CITMIIKOM MaJIeHbKOH BBIOOPKH). Bece 9T0 MOKET MOCTaBHTH O/ COMHEHHE
o06o0menue B (1).

Bornee Toro, naxke eciu mpu3HATH, 9TO TIPUMEpHI (6)—(8) He 00agaroT mo-
HOIl IPHEMIIEMOCTBI0, HECMOTPS Ha TO, 4TO OBIIM BeTpedeHsl B Koprryce (cp.
[Schiitze, 2009], rne obcykmaercss Takas BO3MOXKHOCTB), UX MPOMEKYTOU-
HBIH CTaTyC MOXKET CIY)KUTh apI'yMEHTOM MPOTHB IPaMMaTHYECKON TPAKTOB-
KM UX caaboi mpuemieMocT. MHaue ToBops, MOKHO OBIITO OB yTBEP)KIATh,
YTO MX ciabasi MPUeMIIEMOCTh CBsi3aHA HE ¢ HapyLICHHEM I'PaMMaTHYeCKO-
ro mpuHOUNAa (Tuna (4)), a SBISIETCS CIEICTBHEM MOCTOPOHHUX (HaKTOpOB,
HaTpuMep, TaKuX, Kak 00beM padoueit mamsati [Chomsky, 1965].
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UroObl Oosiee TOYHO KBaHTU(HUIMPOBATH CTENEHb HEIIPUEMIIEMOCTH NPH-
JATOYHBIX cO umo B mpuMmepax Tuma (20)—(36) u (50), a Takke IPOKOHTPO-
JMPOBATh MOCTOPOHHUE (DAKTOPHI, MOTEHIHAIBFHO YMEHBIIAIOIINE HPUEM-
JEeMOCTb, OBUIO IPOBEJECHO SKCIEPUMEHTANBHOE HCCIENOBAHHUE CYXKICHUH
METOZOM OIIPOCca HOCUTEIEH.

3. DKcnepuMeHTanbHOe UccnegoBaHme

3.1. BbiaBneHue rpammatmyeckoro spdexra
nocpeancTtsom d)aKTOpHOI'O On3anHa

B skcriepuMeHTe MCIONb30BaNach METOMOJIOTHS MCCIIETOBAHUN OCTPOB-
HBIX orpaHmdeHuil [Sprouse et. al, 2016], koTopas HCXOIUT U3 TOTO (aKTa,
YTO B NPEIOKEHUSIX C HAPYIIEHUEM OCTPOBHBIX OTPaHMYECHUH ITPUCYTCTBY-
10T HE3aBHCUMBbIE (PAKTOPBI, CIIOCOOHBIE YMEHBIIATh MPUEMIIEMOCTh TaKHX
npeaiokeHnid. B kadecTBe TakuxX (PaKTOpPOB BBICTYNAIOT HAIMYHE CaMOM
OCTPOBHOW CTPYKTYpBHl M HaJM4YHE JUCTAHTHOTO BOMPOCHUTEIHHOTO BBIHO-
ca. Kaxpit u3 31X (pakTopoB MOXKET yMEHbBIIATh IPHEMIIEMOCTD IPUMEPa
3a CUET YCJIOKHEHUsI ero 00pabOTKH, MPU STOM HHU OJIMH M3 HUX HE ITPUBOJIHUT
K HerpaMMaTHYHOCTH caM 1o cebe. CoriacHo 3TOH METOIOJIOTHH, He00X0-
JIMIMO BHAUaJIe OT/IENIbHO KBAaHTH(PHUITMPOBATH dP(PEKT KaskA0To U3 ABYX (ak-
TopoB. Jlanee, eciy BBIICHACTCS, YTO CHIIKCHHE HMPHUEMIIEMOCTH JUIS TIPH-
Mepa ¢ IpeArnoiaraeéMbiM HapyIIeHHEM OCTPOBHOTO OTPAHUUECHHUSI CBOJUTCS
K CyMMapHOMY 3G (EKTy «OCIOXKHSIIOMHNX» (PaKTOPOB, TO HEMPUEMIIEMOCTh
Takoro mpuMepa Oyzaer smudenomenom. VMuade roBopsi, oHa OyzaeT mpouc-
TEKaTh HE M3 HAPYIICHMS IPaMMAaTHYECKOrO MPHUHIMIMA, a U3 (CyMMapHO)
CJIO)KHOCTH 00pabOTKM Takoro npumepa. Ecim ke CHIKEHHE MpUeMIIeMOo-
cTH Oyzer Goibiie cyMMapHOTo 3 dekra AByX (HakTOpoB (Tak Ha3bIBAEMBII
aghgexm ceepxadoumusHocmu), TO MBI IMEEM CITydail pealbHOT'0 TPaMMaTH-
yeckoro HapymeHus. [lepeBoas 3TO Ha S3bIK CTATUCTUKH, TPAMMATHUECKUN
s dekT onepanuoHATU3UPYETCS KaK CTATHCTHYECKH 3HAYMMOE B3aMMOJICH-
CTBHE JBYX HE3aBUCHMBIX (DaKTOpPOB, YTO OyAeT BHIMVISAETh Ha Tpaduke
Kak OoJiee CHIIbHOE OTKJIIOHEHHWE BHH3 OJIHOW M3 JIByX HAKJIOHHBIX TPSIMBIX
(TorIa Kak OTCYTCTBHE TpaMMaTHIecKOro 3¢ dexra OyeT BHITIIACTh Kak J1Be
HaKJIOHHBIE MapaiebHbIe IPSMBIE).

PacmipocTpansist 3Ty JIOTHKY Ha NPUIATOYHBIE CO 4O, MBI MOKEM BBIJIE-
JUTH B Ka4eCTBE JBYX HE3aBHCHUMBIX (DAaKTOPOB, MOTEHINAIFHO YMEHBIIAI0-
MUX PUEMIIEMOCTb, CIEAYIOIIHE:

a) HaJIM4YKe MPUIATOIHOTO O umo (VS mo, umo);

0) HaJMYKME HEKOJJIOKAIIMOHHOTO KOHTEKCTa (VS KOJJIOKAIIMOHHOTO).

Uro kacaercst mepBoro (hakTopa, TO MPUAATOYHBIE CO Y/MO 9aCTO MMEIOT
«Pa3srOBOPHBII OTTEHOK» B TEX CIIydasiX, IJIe CYIIECTBYET aJIbTEPHATHBA C /10,
4mo, IOITOMY MOKHO OXHJATh, YTO UX OYIyT OI[EHUBATh KaK MEHEe IpHeM-
aemsble. UTo kacaercst BTOpOro ¢pakropa, TO MPUMEPHI C HEKOJIOKAI[HOHHBIM
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KOHTEKCTOM B LIEJIOM MEHEE YacTOTHBI (CM. BBIIIE), TOATOMY MOKHO OXKH-
JIaTh, YTO OHH OYIyT OLICHUBATHCS KaK MEHEE IpHUeMIIeMbIe.

Takum oOpazom, HaMH OBLT HCIIOJIB30BaH AW3alH C AByMs (hakTopaMu
KOHTEKCT X KIJIAV3A, C JIByMS YPOBHSMH Ka)<Ibli, KOTOPBII CXEMaTHYHO
nokasad B (9) s nmpumepa (3).

(9) V Heeo nosisunacwy yeepennocmu, umo cumyayus usMeHUmMcs. . .

KOJUIOK | 4TO

V nezo nossunaco yeepennocmo 6 mom, 4mo cumyayis USMEHUmcs. ..
KOJUIOK | TO, UTO

A ne pazoensiio e2o y8epeHHOCb, Yo CUMyayusi UsMeHUmcs. ..
HEKOJIT | 9TO

A He paszdenar e2o Y8epeHHOCHb 8 MOM, UMO CUMYayus USMEHUMC...
HEKOJLTT | TO, 4TO

Hymnesas runoresa, mpoBepsBIIAsCS B HKCIIEPUMEHTE, 3aKIII0YAIACh B TOM,
9T0 APQPEKT MPUEMIIEMOCTH IMMOTEHIHNAIBFHO HETpaMMAaTHIHONW KOMOWHAITHH
(haKTOpPOB HEKOJUI | UTO cBemeTcss K cyMmapHoMy 3G ¢eKTy nByx (hakropoB
W, CJIEI0BATENIbHO, Y HacC He OyJeT OCHOBaHMH T'OBOPHUTH O HapYIICHUH I'PaM-
MaTH4YECKOTO TPUHIIMIA B COOTBETCTBYIOMINX MpHMepax. [Ipyroi memibo sKc-
TIepUMEeHTa OBUTO KBAaHTU(HUINPOBATS (C TIOMOIIBIO TPaIyalbHBIX OIICHOK) CTe-
TNECHb NPUEMIIEMOCTH MPUAATOYHBIX CO Ym0 B HCKOJIJIOKAITMOHHBIX KOHTCKCTaX.

3.2. OnuncaHme sKCneprMeHTa

s sxcriepuMeHTa OBUTIO WCTOIB30BaHO 12 IKCIIepUMEHTaIbHBIX Ha0O-
POB (JIeKcUKaNu3anuii), Mo 4 IpeUIoKeHHsI Ha Kak10e u3 ycinoBuil. Habopst
COJIEPIKaJ 110 2 MPEUIOKEHUS C IPEAUKATAMU 8EPOAMHOCIb, YEEPEHHOCHIb,
Haoexcoa N coMHeHue 1 10 4 PeITIOKEHHs C TIPETUKATOM O0KA3AMenbCmeo,
KOTOpBIN OBUI MCIIONB30BAH Halle APYTHX Kak JOMYCKAIOMINH, B OTJINYNE
OT OCTAJIBHBIX NPEANKATOB, MOIII/Iq)I/IKaHI/IIO KOJ'[J'IOKaHPIOHHOﬁ KOHCTPYKIIUN
C TIOMOUIBIO pa3HbIX THUIOB (YHKIMOHAJIBHOW CTPYKTYpBI: IMOCECCHBHOIO
pediexcruBa, HepedIEeKCHBHOTO TOCECCHBHOTO MECTOMMEHHUSI U KBAHTOPHO-
ro BeIpaKeHus (M. mpuMepsbl B paszene 4.1)!. Habopsl yCI0BHO pa3sOUBaInCh
Ha JIBE€ HEPABHBIE TPYIIIIbI:

a) 5 HabopOB, Pa3INYAIOIINXCS TOJIBKO HAIMYUEM MTOCECCOpPa/KBAHTOPA;

6) 7 HaboOpOB, pa3NNYAIOIINXCS JIEKCHIECKUM KOHTEKCTOM, BKJIIOYAsi OJINH
Habop, B KOTOPOM TPE/LIOKEHUS OTIMYATUCH TTOPSKOM CIIOB.

1310 naBano BO3MOKHOCTH MOMYYUTh MPEIBAPUTEIIBHBIC JAHHBIE O MOTEHINATBHOM BIMAHUH
THna QyHKIHOHAIBHON CTPYKTYPBI HA CTEMICHD IPHEMIEMOCTH.

2 Tlpeobnaganue IPEMIOKEHHH ¢ MOAM(HUKALMEH JTEKCHIECKOTO KOHTEKCTa ObLIO CBS3aHO
C TeM, 4TO ITOT (haKTOp MPEICTABIACTCS OOee BXKHBIM [UTS PA3IHUIHs MEKIY KOJUTOKAIIMOHHO
¥ HEKOJUTOKAIIMOHHON KOHCTPYKLHUEH, HEXeTn (GaKTop HaIudHs/OTCYTCTBHS ()YHKIHOHATBHOM

CTPYKTYPBIL.
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OTMeTHM, YTO HEpaBHOMEPHOE paclpeielieHHe MPEUIOKEHUI 10 JIBYM
YKa3aHHBIM TPYIIaM M MPEJUKATHBIM JIEKCEMaM He TOBJIMSUIO Ha pe3yJb-
TaThl CTATUCTUYECKOI'0 aHaIN3a, MIOCKOJIbKY OH MPOBOJMIICS OTACIBHO JUIs
KaKJI0TO MpeANIOKeHUs (cM. pazaen 4).

DKCIEPUMEHTAIbHBIE MPEUIONKEHUST OBUIM pacipeneneHbl mo 4 ompo-
CHHKaM METOJIOM JIaTMHCKOI'O KBaJpaTa TaK, YTO B KaXKAbIH OIPOCHHK
BOIIIO T0 12 mpeuroskeHuH (10 TpH Ha KaXI0€ YCIOBHE), KOTOPBIE ObLIH
TepeMeIIaHbl TICeBIOCTydaiiHpIM o0pa3oM ¢ 18 Qmuiepamu pa3HO#l cTe-
NICHU MPUEMJIEMOCTH (TIOJHBIA CIUCOK (HIIEPOB CO CPEAHUMHU OLCHKAMHU
MPUEMJIEMOCTH cM. B Tabmuie 1). B kauecTBe QuuiepoB OBLTH MCIONB30-
BaHBI NIPEUIOKEHNSI C aKTAaHTHBIMU NPHIATOYHBIMH CO MO U C MO, YMo
B Pa3IMYHBIX — B TOM YHCJI€ HEJONMYCTHMBIX B CTaHJApPTHOM YMNOTpedIe-
HUM — IIPEUIOKHO-TIaJeKHBIX paMKax. B OonbInuMHCTBE ciiydaeB (uiuiephbl
coJiep)Kay MO0 Te K€ MMEHHBIE MPEIUKAThl, YTO OBLIM HMCIOJIBb30BaHbBI
B OKCIICPUMCHTAJIbHBIX MPEAJIOKCHUAX, o0 MMpeauKaThbl, OT KOTOPbIX OHH
oOpasoBanbl. Takum 00pa3zom, GuUIEpbl MUHUMAIBHO OTJIMYAJIUCH OT IKC-
NEPUMEHTAIBHBIX IPEUIOKEHUH, YTO 00€CIIeYnBaI0 BO3ZMOXKHOCTD CKPBITH
OT ONPAIIMBAEMbIX PEATLHYIO 1elh dkcnepumental. Kak skcnepumenTans-
HbIE TIPEIUIOKEHUSL, TaK U (GHIIIEPBI OBUTH COCTABIICHBI ITyTEM MaHHITYIIALHH
peanbHO 3a()UKCHPOBAHHBIX MPEUIOKCHUH, HAIICHHBIX C TIOMOLIBIO ITOHC-
KOBBIX CHCTEM.

B kavecTBe 3a7aHKs yYaCTHUKAM IpeIaraioch OUCHUTh JOMYCTHMOCTb
MPEUIOKeHUH 1o 5-0ajulbHOW IIKajie, ONHpasch Ha COOCTBEHHYIO MHTY-
nnuo. MHerpyknus Obia copmyinpoBaHa cieayromum odpasoM: «Bbr
Oyzaere OoLlEHUBATH 110 5-0aJUILHOM IIKaJle, HACKOJIBKO MPEAJIOKEHHE JI0MTy-
cTuMo, ¢ Bamieii Touku 3penns. <..> Bakna Barmia cyObexkTHBHas olleHKa
(T.e. MHTYUIIMS HOCHTENS PYCCKOT'O sI3bIKa), a HE TO, HACKOJBKO XOPOIIO
Bri HOMHI/ITC/3HaeTe ImpaBuiia. HOBTOMy 34€Ch HET IpaBUJIBHBIX WX HEIIPaA-
BIWJIBHBIX OTBETOB. <..> He Hajgo Jonro gymarh, OTBedaiTe IepBOe, YTO
NPHUIUIO B rojoBy». [lociie HHCTPYKIUK OBUIO MPHUBEAEHO 110 JBa IpUMepa
MOJTHOCTHIO TOMYCTUMBIX (5 0aIOB) W MONTHOCTHIO HEAOMYCTUMBIX IpeJ-
noxkerwit (1 6amr).

! Bonpeku pacrpoCTPaHEHHOI B SKCIIEPUMEHTAIBHBIX UCCIENOBAHMAX MPAKTHKE, HUILIEPBI
He ObLIN HCIIOIB30BAHBI 7T OTCEBA yYACTHUKOB, PEAIOI0KHUTEILHO HE CIIPABHUBILIHXCS C 3a/1a-
HueM. [TockoIbKy HHIMBHIyalIbHBIC CYXKACHHUS O MPHEMICMOCTH OTINYAIOTCS OOJIBIINM ypPOB-
HEM BapHaTHBHOCTU U HECHCTEMATUYHOCTH IS 6ON6UUHCIMGA, ECITA HE BCEX, HOCHTEICH, ycTa-
HOBJICHHC HA/IC)KHBIX KPUTEPHEB OTCEBA MPEACTABISACTCS BEChbMa 3aTPYAHHUTEIBHBIM. B 3TOM
BOIIPOCE HCCIEA0BaHUE onupasiock Ha paboty [Featherston, 2007], B koTOpo# npemnonaaraercs,
YTO BapHATHBHOCTH MHIMBH/IYalIbHBIX OLICHOK HUBEIMPYETCS IPU OOJBIIOM KOJIMYECTBE OIpa-
IIHBACMBIX.
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Tabnuya 1
Cpennue OLeHKH MPHEMJIEMOCTH (PU11epoB
(B mopsiike yObIBaHUsI)

1. Bnosne epoamuo, umo 6ecHoll yeHvl Ha IMOM PbIHKe YRAOYm. 4,83
2. I[Ipasumenbcmeo Hadeemcs, 4mo 3aKOHONPoeKkm oyoem 0000peH 4.80
napiamenmom. ’

3. Dmu dokymenmul 00Ka3b16a10M, MO PUPMA 3AHUMANACH XUWEHUEM 471
Oenee. >
4. Munucmp noomsepoun, umo ghecmusans TUmUIU GUHAHCUPOBAHUS 4.67
N0 NOIUMUYECKUM NPULUHAM. ’

5. ZKypuanucm ysepen, umo npeciedosanue umeno 3aKkasHoll Xxapaxkmep. 4,54
6. Dxcnepmor commesaromcest, 4mo 610xicem cmpanvl 6yoem 0006peH. 4,43
7. Bnonne 6eposimuo mo, 4mo 6 ciedyloujem cesone CHopmemMeH 6oloem 414
6 HAYUOHAILHYIO COOPHYIO. ’

8. Mawe npuwino noomeepaicoenue 0 mom, ymo ee 3as6Ka Ha yyacmue 344
6 KOHKYpCe npuHama. ’

9. On npedocmagun 0oKazamenbCmead 0 Mmom, 4mo dmu C8e0eHUs 2.63
COOMEEMCmEYIom 0elcmeumenbHOCmu. ’
10. Qunom 6cenun 6 nee HaoexHcOy 0 MOM, UMO OVUIeBHbIE PAHBL .40
CO BpeMEHEM 3aXHCUBYM. ’
11. Peoscuccep svickasan comHeHue o mom, 4mo huivm guitioem 239
HA POCCULICKUE IKPAHBIL. K
12. On 6vipaszun ysepeHnocms 0 mom, Ymo poCcCulicKue 1e2Kkoam.uemsl 203
npumym yuacmue ¢ Onumnuade 8 Puo-oe-Kaneiipo. >
13. @ymbonucm nadeemcsa mo, ymo ocmaremcs 6 Komarnoe 00 KOHYd 1.53
ce30ona. ’
14. Ecmb 6eposimnocms mo, umo epynna 6ckope cHO6a HauHem 0asams 1.28
KOHYepmul. ’
15. Cnopmcmen ysepen mo, umo kiyd npoonum ¢ HUM KOHMPAKm. 1,26
16. Ionumux noomeepoun o mom, Ymo cooupaemcst  OMcmasKy. 1,26
17. Dmom npumep dokasvieaem o mom, 4mo OOCmMuyb Ycnexa Moxcem 124
Kasicowlil. >
18. Map comnesaemes mo, umo 6y0ym o0ws61eHbl 00CPOUHbIE BbIOOPDI. 1,12

A3bIkO3HaHWE
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DKcnepuMeHT ObLT MpoBeJieH ¢ ucrosib3oBaHneM Google Forms. Bceero
NPUHSIIO y4yacTHe 282 4ejoBeKa, OLEHKH BCEX ONPOIICHHBIX ObUIM YUTEHBI
IIPH TIO/ICUETE PE3YJIbTATOB.

4. Pe3synbratbl

[TockonbKy SKCTIEpUMEHTABHbIE MTPEATI0KEHHs ObUIN JOCTATOYHO PA3HO-
POZHBI, pa3INdasiCh IO IMEHHOMY IPEANKATY W THITY MaHUITYJISILIUN KOHTEK-
CTa, KKA0€ MPEATI0KEHHE aHAIN3UPOBAIOCH OTAEIBHO. Pe3ybraThl moje-
JICHBI B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, Pa3JIMYalIuCh JJM KOHTEKCTHI JHIIb HATHIHEeM/
OTCYTCTBHEM (PYHKIMOHAIBHON CTPYKTYPbl MMEHHOW TIpYINIbl WIN TaKKe
MaTpPUYHBIMH TIPEIUKaTaMH.

B tabnmmax 2 u 3 npuBOIATCS CPEAHUE OLEHKHU ISl BCEX SKCIEPHMEH-
TaNBHBIX TpeIoKeHA. B Tabmumax 4 u 5 mpuBOIUTCS aHAIN3 YPOBHS 3HA-
YUMOCTH KaXJI0TO M3 JBYX (h)aKTOPOB M MX B3aUMOJEHCTBUS, HOIyYCHHOTO
C ITOMOIIBIO IBYX(PaKTOPHOT'O AUCIEPCHOHHOTO aHanm3a (two-way ANOVA)
HOPMaJIN30BAHHBIX OIEHOK (C Y4ETOM CpPEAHEH OLEHKH JUIs KasKAOTo OMpo-
meHHoro). B ninarpammax | u 2 nokasaHsl rpauKy cpeTHUX (HEHOPMaJIN30-
BAHHBIX) OLIEHOK ISl KaXKAOTO MPEATI0KEHHS.

Tabauya 2
CpeaHue oLleHKM NPHEMJIEMOCTH Mpe1JI0KeHH,
pa3sIHYAOIIMXCH HATHYHEM/O0TCYTCTBHEM
(GYyHKIMOHANBLHON CTPYKTYPbl MMEHHOM I'PYNIIbI

Al | Dxcnepm npusen dokazamenvcmea moeo, ymo kapmuna noooenvnas. | 4,96

Oxcnepm npusen dokazamenbcmed, 4mo... 3,00
Oxcnepm npusen ceou 0okazamenbCcmea moeo, ymo... 4,60
Dkcnepm npugen céou 0oKazamenbCmed, Ymo... 2,95
A2 | Cyoy Hysicnbl dokazamenbemea mozo, Ymo OHu POOCHMEECHHUKLL. 4,94
Cy0y HYsHCHBL 00KA3AMeENbCMEd, Ymo... 3,44
Cy0y HYJICHL ee 00KA3amenbcmeda moao, umo... 3,88
Cy0y HYJICHBL ee 00KA3amenbCmed, Umo... 2,49
A3 | lenwumab npedcmasun 0oKazamenbcmea moao, 4mo camoiem 4,81

nepecex epamuyy.

Tenwma6 npeocmasun doxazamenbcmea, umo... 3,23
Tenwmab npedcmasui HecKoabKO 00KA3AMENbCME Mmoo, Ymo... 493
Tenwmab npedcmasun HeCKOIbKO 00KA3amMenbCms, Ymo... 2,38
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A4 | On svickasan comHerue 6 mom, Ymo UHCIUNMym noayyum 4,32
¢unancuposanue.
On eblCcKazanl comMHenue, Ymo... 3,18
OH 6bICKA3aJl C80€ COMHEHUEe 6 MOM, YUMo ... 4,42
On 6vIcKa3an c60e COMHEHUE, Umo ... 2,45

AS | Horumux evipasun yéepennocms 6 mom, umo npoonema 6yoem pewena. | 4,79

THonumuxk evipasun yeepeHHocmy, 4mo... 3,11

Tonumux evipasun ceoro yeepenHoCcms 8 MoM, Ymo... 4,92

Tlonumuxk evipazun ceor y8epeHHoCmsy, Ymo... 2,83
Tabauya 3

YpoBeHb 3HAYMMOCTH (PAKTOPOB KOHTEKCTA,
THNA NPUAATOYHOI0 U UX B3aUMOJeiicTBH 1151 NpeI0KeH i,
Pa3THYAIOIMXCS HATMYHEeM/0TCYyTCTBHEM
(YyHKIMOHAIBHON CTPYKTYPbI HMEHHOM I'PYINIIbI

KOHTEKCT KJIAV3A KOHTEKCT X KJIAV3A
Al HE 3HAYUMO p < 0,001 HE 3HAYNMO
A2 p < 0,001 p < 0,001 HE 3HaYlMO
A3 p < 0,001 p < 0,001 p <0,001
A4 HE 3HAYNMO p <0,001 p =0,005
AS HE 3HAYNMO p < 0,001 p=0,04

4.1. KOHTeKCTbl, pasnnyarowmneca HaJ'II/I‘-II/IeM/OTCyTCTBVIEM
(I))/H KUunoHan bHOW CTPYKTYpbI VIMEHHOW rpynnbl

Bo Bcex nmpeanokeHusIX, pa3indalouxcs TOIBKO HaJTMIHeM/OTCYTCTBHEM
(DYHKIIMOHAIBHON CTPYKTYpPhI IMEHHOM I'PYIIIbI, ObIT 0OHApYKeH 3HAYNMBIi
OCHOBHOH 3(eKT THIa Kiay3bl: IPUJATOYHbBIE CO ¥/MO MEHEe MPUEMIIEMBI.
Yro kacaercst 0CHOBHOTO 3(h(heKTa KOHTEKCTa H, 4TO HanboJiee BaXkKHO, B3aH-
MOJICHCTBHS, TO Pe3yJIbTATHI HE al0T OJIHO3HAYHON KapTHHBI. XOTS B «abco-
JIOTHBIX LU(pax» NPUAATOYHBIC CO umO TPHU HAIMYMKA (HYHKIHOHATHHOU
CTPYKTYPHl B HOMHHAJIM3AIMN JEMOHCTPUPOBAIIM BO BCEX CIy4asX CIadyro
MPUEeMJIEMOCTh (CpeqHUN pEeHTHHT 2-3), CHIBHOE B3aMMOJECHCTBHE OBLIO
00Hapy)KEHO TOJBKO Ut HA00pOoB A3 u A4.

A3bIkO3HaHWE
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To,umo Ymo

To,umo Ymo To,ymo Ymo To,ymo Ymo
Tvn Knay3bl
@@ KO/INOKALIMOHHBI KOHTEKCT

@ ===® HeKONNOKALUMOHHbIN KOHTEKCT
Puc. 1. CpeaHuvie oLeHK1 NpruemnemMoCcTy NpeanoKeHu,

PA3NNYAOLMXCA HANMUMEM/OTCYTCTBUEM
GYHKUMOHANBbHOW CTPYKTYPbl UMEHHOW TPynMbl

4.2. KOHTeKCTbl, pasnnyavwneca maTpmyHbiM NPeEONKATOM

Kak u B mpeapiaymiemM ciydae, JJisi BCeX MPEAJIOKEHUN, pa3IndaroninX-
CSl JTICKCHYECKIM KOHTEKCTOM (MATPHYHBIM IMPETUKATOM), KPOME TOTO OBLT
00OHapykeH OCHOBHOM 3(h(eKT THMa KJIay3bl U B MATH U3 CEMH CIy4acB ObLI
obOHapyxeH 3 dekt koHTekcTa (cM. Tadmuiy 4). UTo kacaercs B3auMOJICH-
cTBUsl (DAKTOPOB, TO MBI 3/1€Ch HAOIIOIAEM JIOCTATOYHO CTPOIHYIO KapTHHY.
Hckmrouast n3 paccMoTpeHHs mpuMep B3, KOTOPEI He3aBUCUMO OTIMYACTCS
OT OCTAJIbHBIX TPUMEPOB TEM, YTO B HEM KOHTEKCTBI PA3JIHUYAIOTCS TOPSI-
KOM CJIOB, MBI BO BCEX CIIy4asx BHJHMM 3HAaUMMOE B3aUMOZEHCTBHE (aKTO-
POB, MHAYEC TOBOpA, OoJbIIee YMCHBIICHUE TTPUEMIIEMOCTH MPHU NEPEXOIAC
OT Mo, 4Mo K 4mo B HEKOJUIOKAIIMOHHBIX KOHTEKCTAX, YeM B KOJUIOKAI[OH-
HbIX. [Ipu 3TOM, Kak MOXHO BHJETh B Tabiuie 4, B «a0COMOTHBIX IUppax»
NPUEMJIEMOCTh NPEUIOKEHUH CO 4mo B HEKOJUIOKAIIMOHHBIX KOHTEKCTax

B OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB HE JOCTUTACT HIKHEH YacTH LIKaJbI U KojebaeTcs
BOKPYT OTMETKH «3)».
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Tabnuya 4
Cpennue oleHKH NPUEMJIEMOCTH MpPeIJI0KeH I,
PasInYA0IINXCH MATPUYHBIM HPEAUKATOM
B1 |Iossunuce ookasamenvcmea moeo, umo 3ma 6aKyund O4eHs 4,83
a¢hpexmusHa.
Tosieunuce ooxkazamenscmea, umo... 3,53
Bonvuuncmeo moodetl ueHopupyrom 00KazameibCcmea mozo, Ymo... 4,83
Bonvuwuncmeo nodeil uenopupyrom 0okazamenscmed, Ymo... 2,77
B2 | Ecmb 6onvuasn eeposimmocms moeo, umo mpenep 6 3mom 200y 4,85
3aKOHYUM Kapbepy ...
Ecmb 6onviuas eeposmuocmy, umo... 3,87
Onu obcysrcoanu 8eposmHoOCHb MO20, YMO ... 4,84
OHu 06CysHcoan 6epomMHOCHIL, YMO... 1,86
B3 | Benuxa eeposimnocms moeo, umo HOGblIL 3aKOH 8bI306eM NPOMeEC 4,93
HaceneHus.
Benuxa eeposmnocmu, umo... 433
Beposmuocms moeo, umo..., ouenv éenuxa. 491
Beposmuocms, umo..., ouensv senuxa. 4,17
B4 | V neco nosisunuce commenus 6 mom, umo 610x#CeHHble OeHb2U 4,82
OKYNAMCA.
V nezo nossunuce commnenus, umo... 427
Omo ycununo e2o coMHeHust 8 Mom, 4mo... 4,74
Omo ycununo e2o commenus, umo... 2,75
B5 | V nezo nossunacey ysepennocmo 6 mom, 4mo cumyayus usMeHumcs 4,96
K Jyuuiemy.
V nezo nossunace ysepennocmo, umo... 4,04
A He pazodensito e20 y8epeHHOCHIb 8 MOM, UMO ... 4,88
A He pazoensto e20 y8epeHHOCHIb, YMO... 3,26
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B6 | Onu numarom nadescoy na mo, umo cmopomwvl npudym K coznauteruro. | 4,22
Onu numarom naoevicoy, 4mo... 3,48
DOmo noonumuleaem ux Hadedxicoy Ha Mo, Ymo... 4,74
Dmo noonumuleaem ux Hadexucoy, Ymo... 2,89

B7 | Dmu crosa ecenunu 6 nee Hadescdy Ha mo, 4mo OH CKOpo 4,83
8v1300poseen.
Dmu crosa ecenunu 6 Hee HAOENHCAY, UMO ... 435
Omu crosa ycununu ee nadexcoy na mo, ymo... 4,63
Omu crosa ycununu ee Hadexcoy, Umo... 3,16

Tabauya 5

YpoBeHb 3HAYNMOCTH (haKTOPOB KOHTEKCTA,
THNA MPUAATOYHOIO0 U UX B3aMMOJEiiCTBHS VISl PeJI0KeHHUI,
Pa3THYAIOIMXCS MATPUYHBIM MPEeIUKATOM

KOHTEKCT KJIAY3A KOHTEKCT X KJIAY3A
B1 p=0,001 p < 0,001 p <0,001
B2 p <0,001 p <0,001 p <0,001
B3 HE 3HaYNMO p < 0,001 HE 3HAYMUMO
B4 p <0,001 p <0,001 p < 0,001
B5 p < 0,001 p < 0,001 p = 0,002
B6 HE 3HAYHMO p < 0,001 p < 0,001
B7 p <0,001 p <0,001 p <0,001

4.3. VIHTepnpeTaums pe3ynbTaTos

[TonpiTOXKMBAsE, MOXHO YTBEp)KJIaTh, YTO PE3YJIbTAThl IKCIIEPUMEHTA
B 1I€JIOM MOATBepIui 0obo0menue B (1), T. €. mpuaaTodHsie co ymo (Mon-
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HOCTBIO) JIOIYCTHMBI TOJIBKO B KOJUIOKAIIMOHHBIX KOHTeKcTax. Kpome Toro,
UCXO/ISI 3 JIOTUKH (PaKTOPHOT'O AM3aiHA, CIIEIYET, UTO caadast 10MyCTHMOCTh
MIPUIATOYHBIX CO Y70 B HEKOJUIOKAIIMOHHBIX KOHTEKCTaX HE MOXET OBITh
cBe/leHa K cyMMapHOMY 3¢ddexTy (hakTopoB KOHTEKCTa M THIIA NPUAATOY-
HOTO M, CJIEZIOBATEJIbHO, YKa3blBaeT HA HAJIMYHE IpaMMaTnieckoro sddek-
Ta. Bmecte ¢ Tem, He ypanoch OOHApYKHUThH IOCIEIOBATEIBHOTO d(ppeKTa
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HaIMuKsl (yHKIMOHAIBHOM CTPYKTYphl Y MMEHHOM TIpPYIIBI, 0XKHIAEMOro
UCXOJsl U3 THUIOTE3bl O CEMAaHTHYECKOM HMHKOpHopanuu B (4a) u mpearo-
JlaraeMbIX OrpaHUYEHMSX Ha WHKOPIIOpALHMIO. DTO, OJHAKO, HE MOAPBIBACT
COCTOSITEIBHOCTD THUIOTE3bI B (4a), HOCKOJIBKO MOTyYEHHBIE JAHHBIE COBME-
CTHMBI C HHTEPIIPETALNH, TIPH KOTOPOIl ceMaHTHYeCcKast HHKOpIoparus (1po-
UCXOJsIIast, 110 TUIOTe3€, B MPUMEpax ¢ MPUAATOYHBIM CO 47/M0 ¥ KOJUIOKa-
IIHOHHBIM KOHTEKCTOM) B 00wem ciyuae He OIOKUpYeTCs: (yHKIIMOHAIBHBIM
MaTepuaiioM B MIMEHHOMW IPyIIE, YTO TAK)KE COOTHOCHTCS C HAOJIOACHUSIMHI
[Davies, Dubinsky, 2003]".
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Tun Knay3bl
@0 KO/INOKALNOHHbIN KOHTEKCT

Puc. 2. CpeaHuvie oLeHKN NprUemnemMoCcTy NpeanoKeHu,
Pa3NMYAIOLLMXCA MATPUUHBIM NMPEAMKATOM

HeoOxomuMo Taxke KOCHYTHCS BOIPOCAa O TPHUEMIIEMOCTH HCCIEIye-
MBIX KOHCTPYKIUH «B aOCONIOTHBIX IUdpax». Mcxonas u3 jJoruku Gpaxrop-
HOTO JM3aifHa, pe3yJbTaThl SKCICPUMCHTA YKa3bIBAIOT Ha CYIICCTBOBAHUE
epammamuuecko2o HapyIICHUS B MPEUIOKEHUSIX C IPUAATOYHBIMU CO UMmo
B HEKOJUTOKAIIMOHHBIX KOHTEKCTaX. TeM He MEeHee 3TO HapyIICHHE He TIPUBO-
JTIT K a0COFOTHOM HEPUEMIICMOCTH JIJIsl HOCUTEIICH, a BOCIIPHHUMACTCS KaK
cpenHsist mpuemiieMocTh («3» Ha mkane ot 1 mo 5). Ha mepBbrit B3, 310

! TIpu TaKoif MHTEPNPETALUU OCTAETCS OTKPBITHIM BOIIPOC, MOYEMY TI0CECCOP / KBAHTOPHOE

BBIPAXKEHHE BCE K€ OJNIOKUPYIOT CEMAHTHYECKYI0 MHKOPIIOPALMIO B 4acTU mpumepoB (A3—AS)
1 TEM CaMbIM MPHBOJUIT K UX («CBEPXaJIUTHBHOI) HEIPUEMICMOCTH.

[

&= ===® HeKONNOKALMOHHbIN KOHTEKCT
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MPOTUBOPEUHT cTaHnapTHomy jgomymienuto B [Chomsky, 1965] o Tom, uro
HerpaMMaTHYHbIE [TPEAI0KEHHS HE MOTYT ObITh IPUEMIIEMBIMH.

Kak 0OBSICHUTH 3TO TPOTHBOpPEYHE, MOKA OCTACTCS HE BIIOJIHE SCHBIM.
EcrecTBeHHee Bcero cuuraTh, YTO MOCTYJIMPYEMBIH B (4) rpaMMaTHYeCKUi
NPUHIMI ceManmuyeckuii 1o CBOei PUPOAE, BCIESICTBUE YEro ero Hapylie-
HHE BEJIET K «cJ1aboi» HENPUEeMIIEMOCTH, XapaKTEPHOH JJIsl CEMaHTUUECKHX
Hapymenuid (cp. [Kush et al., 2015], roe cxoxHast rumoTe3a BbICKA3bIBACT-
Csl ISl OCTPOBHBIX OrpaHHYeHUi). J[pyroe mpeanojokeHHe 3aKIHyuaceTcs
B TOM, YTO THIoTe3a B (4) MposiBIsSeT HIHOJICKTHYIO BApUAaTUBHOCTh M BXO-
JUT B (MHTEpHAJIM30BAHHYIO0) TPAMMATHKY JIMIIb YacTH HOCUTEJIEH, 4YTO
OTpakaeTcs Kak npoMexyTounas npuemiemocts [den Dikken et al., 2007]'.
Hakonen, BO3MOXXHO U 0ojee PK30THUECKOEe OOBACHEHHE, KOTOPOE 3aKIIIO-
YaeTcs B TOM, YTO IpaMMaTH4YeCKHEe OrpaHn4eHHs (0€30THOCHUTENBHO K MX
MPUPOJIE) MOTYT OBITh «CYOIMMHHAIBHBIMIY, T. €. HE JOCTUTaTh OPOTa BOC-
npusitus [Almeida, 2014].

5. 3aknwoyeHune

B aro0ii cTarhe ObUIM NPeNCTaBIEHBI PE3yJIbTAThl SKCIEPUMEHTA, TTOCBS-
LIEHHOro nocryiupyeMmomy B [Knyazev, 2016] rpammarnueckomy orpaHuye-
HUIO (3alpeT Ha IPUIATOYHBIE CO ¥mo B (YHKIMH CEHTCHINAIBLHOTO aKTaH-
Ta UMEHH B HEKOJUIOKAIIMOHHBIX KOHTEKCTaxX). CTaTyc 3TOro OrpaHuyueHHs
MIPE/ICTABISIETCSl HESCHBIM B CBETE NPOTHBOPEYAINX KOPITYCHBIX JIAHHBIX
1 HecTaOMIIBHOCTH «HE(POPMAIBHBIX)» CY)KICHUH O MmpueMiIeMocTH. YToObI
MPOSICHUTB CTAaTyC 3TOTO OTPAaHUYEHUSI, ObII IIPOBEICH HKCTIEPUMEHT C HOCH-
TEJISIMM SI3bIKA Ha BBIHECEHHE CYXXJICHUH O MpHEeMJIEMOCTH. bblia ncmoins3o-
BaHa METOJIOJIOTHSI, 3aMMCTBOBaHHAs U3 3KCIIEPUMEHTAIBHBIX UCCIIE0BaHNI
OCTPOBHBIX OrpanuueHuii [Sprouse et. al, 2016], B yacTHOCTH, (haKTOPHBII
JIM3aiiH, TO3BOJISIOIINI N30JIMPOBATh T'paMMaTHdecKuii a3 dekT, oTrpaHnunB
€ro OT HerpaMMaTnieckux 3(p(exToB, CBSI3aHHBIX CO CIOKHOCTBIO 00padoT-
KH. DKCIEPUMEHT MOATBEPUII TPAMMATHUYECKUI XapaKTep MOCTYINPYEMOrO
B [Knyazev, 2016] orpanmueH#ms, a TaKKe €ro «HeaOCOIIOTHBIN XapakTep
(cpenHroro mpuemiieMocTs). Kpome TOro, SKCHepruMEHT 3aCTaBWII [IEPECMO-
TPETh IpeIaraeMble TaM e TEOPETUUECKHE JIOTYIISHHs, KaCAIOINECs POIIN
(DYHKIIMOHATIBHOW CTPYKTYPhl MIMEHHOM IPYHIIBI Ha JOIyCTUMOCTBH IIpHJa-
TOYHOTO CO UMoO.

B pesynbrare, O6marogaps (opManbHONW METOIOJIOTHH KCIICPUMEHTAIb-
HOTO CHHTAaKCHCa, yJaJIOCh MONYyYUTh OOJiee TOYHYIO KapTHHY H3YdaeMOro

!B cBOI0O 04Yepe/Ib, HAMOICKTHAS BAPHATHBHOCTH MOXKET ObITH CBS3aHa C TEM, YTO FPAMMATH-
YyecKast CHCTEeMa PYCCKOTO A3bIKa HAXOIUTCS B CTaAUH IEPECTPOCHUS U ITOT IPOLIECC MOKA yCIIeT
3aTPOHYTh TOJIBKO YAaCTh HOCUTENICH. ABTOp OrarogapeH aHOHUMHOMY PELCH3CHTY 3a yKa3aHHe
Ha TaKyl0 BO3MOKHOCTb.
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SIBJICHUSI, HEXKEJIM Ta, YTO MOTJIA OBITh IOJIyYeHA JIUIIb C Y4ETOM «Hepop-
MAaJIbHBIX CYKICHHID» U KOPIYCHBIX JIaHHBIX, OJHAKO U TE, U Jpyrue ObUTH
TaK)Ke HEOOXOAMMBI ITPU MMOCTAHOBKE M YTOUHCHUH TEOPETUIECKUX THIIOTE3
Ha HAYaJbHBIX ATANax UCCAeI0BaHus. TakuM 00pa3oM, HECMOTPS Ha OYEBHU]I-
HBIE TIPEUMYIIECTBA METOI0JOTHH «(DOPMATIBHBIX CYHKIACHHUID TIPH UCCIIEI0-
BaHWU TPAMMATHKH, OHA JOJDKHA HE UCKJIIOYATh, & JOTOJHSAT JIPYTHe METO-
Il (cp. cxomubld BeiBOA B [Gries, Gilquin, 2009; Valova, Slioussar, 2016]).
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KecTbl Gopmbl 1 pasmepa
B DYCCKOM »KeCTOBOM A3blKe!

B cTaTbe NpeanaraeTca aHanmn3 Tpex MPU3HAKOBbIX MOMEN B PYCCKOM KeCTOBOM
A3bIKE: ‘TONCTBINA', ‘TOHKMIA' 1 ‘OCTPbIN (= CYyKMBAIOWMIACA K KOHLY) . 3TV Nona B pyc-
CKOM >KECTOBOM A3blke MOKPbLIBAIOTCA OCOOON rPynmnoi NeKCUYeCKMX eauHuL —
*ecTamm Gopmbl 1 pazmepa. CTaTbA ONUCHIBAET CBOWMCTBA STUX KECTOB B APYIUX A3bl-
Kax, M3BeCTHble 13 npeabldylinx paboT, a Takke NpeanaraeT vx aHanm3 B PyCCKOM
KEeCTOBOM A3blKe, BBINMOMHEHHDBIV MO pe3ybTaTaM NOAPOOHOrO UCCNefoBAHMA UX
KOHTEKCTHOW COYeTaeMOCTU. B UaCTHOCTM, BbICKa3blBAIOTCA apryMeHTbl 3a Bblgene-
HVe B 3TVIX »KeCTax KOMMOHEHTOB [BYX TUMOB (CneumduLUmMpOBaHHbIX U Hecneundu-
LMPOBAHHbIX), OBCYKOAETCA CEMAHTVIKA HEMaHYanbHbIX 3/1EMEHTOB 1 OMUCHIBAIOTCA
pa3Hble CNocobbl MOPPONOrMUECKOrO BbIPaKEHMA THX NMPU3HAKOB.

KnioueBble cnoBa: pyCCKUIA eCTOBbLIN A3bIK, XKeCTbl GOPMBI U pasmepa, NeKcrKa
KEeCTOBbIX A3bIKOB, HEMaHYaNbHbI KOMMOHEHT B XXeCTOBbIX A3bIKaX.

M.V. Kyuseva

School of Linguistics, National Research University
«Higher School of Economics»
Moscow 105066, Russian Federation

Size and Shape Specifiers
in Russian Sign Language?

The article proposes an analysis of three semantic fields in Russian Sign Lan-
guage: ‘thick’, ‘thin” and ‘pointed’. These fields are covered in Russian Sign Lan-
guage with a particular group of signs, namely, Size and Shape Specifiers (SASSes).

! ABTOp BBIpaxkaeT Gnarogaprocts Bepe Exosoi, Tatbsane JlaBunenko, Anne Komaposoi,
Anne babymkunoi, [Tasmy Ilpakcy, Taresne Tepent u Anekcanape JlemecoBoii 3a HEOICHH-
MYIO TIOMOIIb B cOOpe MaTepuana.

2 We are grateful to our Russian Sign Language consultants Vera Ezhova, Tatyana Davidenko,
Anna Komarova, Anna Babushkina, Pavel Praks, Tatyana Terent and Aleksandra Lemesova for
the data and fruitful discussions.
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The paper describes features of SASSes in other sign languages, known from pre-
vious research, and proposes an analysis of these signs in Russian Sign Language
based on a detailed study of their contexts. Particularly, the article argues for dis-
tinguishing two types of components in these signs (specified and non-specified
ones), discusses the semantics of non-manual markers and describes two morpho-
logical forms of SASSes.

Key words: Russian Sign Language, Size and Shape Specifiers, SASSes, sign
language lexicon, nonmanual features

1. JleKcnKa »KecToBbIX A3bIKOB

JKecToBble S3bIKH, CpEICTBA KOMMYHUKAIIMU TIIYXUX U CIa0OCIHBIIIAIINAX
MHpa, O0JIQJAI0T yIUBHUTEIFHO CXOXXHM YCTPOHCTBOM JIEKCHKH. DKBUBa-
JICHTOM CJIOBA 3BYYaIlleTO sI3bIKa B HUX SIBIISETCS JKecT. B skecte BbIIems-
I0TCSI CTPYKTYPHBIE 2JIEMEHTHI (TaKKe Ha3bIBaeMble KOMIOHEHTAMH JKECTa).
TpasuIMOHHO K HUM OTHOCST ()OPMY JIaJI0OHH, OPUEHTALIUIO JaJJOHH, MECTO
ApTHUKYJISIIUK, HAMPABICHUE, THIT ABM)KCHUS U HEMaHYAbHbIH KOMIIOHEHT
(mBmxeHue ry6/nuna/rena). Hampumep, y xKecTa pyccKOro >KkeCTOBOTO S3bIKa
(PXK51) ‘3enensrit’ (puc. 1) cnemyronie KOMIOHEHTHI:

— dpopma pyku — ¢ (BEITAHYTBIH YKa3aTeNbHBI Mayel);

OpHEHTALUs — BEPTHKAJIbHAsI, JTaJOHBIO OT TOBOPSIIIIETO;

— MECTO apTHUKYJISIIIUU — CKYJIa CO CTOPOHBI JOMHUHAHTHON PYKH;
HAaIpaBlICHUE JBUKCHHUS — BHU3;

THIT JIBUKEHUS — TOBTOPSIOIIECECS;

— HeMaHyaJIbHbIH KOMIOHEHT — I'yObl apTHKYIUPYIOT PYCCKOE CIIOBO 3€/IeHblIl.

Puc. 1. PXKA: 3enenbiir’ (http://www.rsl.nstu.ru)
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Kak n (hoHembI 3ByHalyx sI36IKOB, KOMIIOHEHTHI JKECTa MOTYT BBICTYNATh
B POJIN MHUHUMAJIbHBIX CMBICIOPA3IMYNATENbHBIX enuHnl. Hanpumep, xect
‘retsi’ B PXKSI otninuaetcst ot xkecta ‘Asas’ TOJNBKO MECTOM apTHKYJISLIUU,
a JkecT ‘cpena’ OT jkecTta ‘yerBepr’ — KOH(uUrypauuei igagoHu. BaxHbiM
OTJIINYMEM KOMIIOHEHTOB JXECTOB OT (DOHEM 3BYYAIIMX SI3BIKOB SIBISICTCS
OJTHOBPEMEHHOE BBIPQKEHHE B J)KECTE MEPBBIX U, KaK MPaBUIIO, MOCIIEI0BaA-
TEJIbHOE BBIP@XKEHHE B CJIOBE TOCHeNHMX. [l TOro 4ro0bl HE CMEIIMBaTh
JIBa MOHSTHS, a TAK)Ke YTOOBI HE UJITH BPa3pe3 ¢ ITUMOJIOTHEN CIIoBa «(poHe-
ma», Y. CTOyku, aBTOp II€pBOI IpaMMaTHKH XECTOBOrO si3blka [Stokoe,
1960], npenoxun s 0003HAYCHUSI KOMIIOHCHTOB YKECTa TEPMUH «XHPE-
Ma». B coBpeMeHHOI1 )keCTOBOI JIMHTBUCTHKE, TEM HE MEHee, HAaMHOTo OoJiee
pacnpocTpaHeHa TEpPMUHOJIOTHSI, pa3padoTaHHas Ha 0a3e 3ByYallHX S3BIKOB:
KOMITOHEHTBI JKECTa Ha3bIBAIOT (POHEMaMH, a BETBb JIMHI'BUCTHKH, HCCIIETY-
IOIIYIO UX WHBEHTaph M B3aUMOJAEHCTBUE, — OHOJIOTHEH.

Jlekcrka JKECTOBBIX SI3BIKOB HEOJHOPOJHA M MOXKET OBITh pasjerneHa
Ha SIEpHYI0 M nepudepHiiHylo (TakKke Ha3bIBAEMYIO MPOCTPAHCTBEHHOM)
yactu' [Padden, Brentari, 2001; Johnston, Schembri, 2007]. B snepHyro
YaCTh BXOJIST JKECThI, KOMITOHEHTBI KOTOPBIX MO OTJEILHOCTH HE HECYT HUKa-
Koll cemanTHnueckoil Harpysku. Hanpumep, B sxecte ‘3enensiit’ PXKS, xoto-
PBIil OTHOCHUTCS K SIIEPHOMY JIEKCUKOHY, HU MECTO apTHKYJISILHUH, HH popma
PYKH, HU JIBIDKEHHE HE 00nanaroT 3HaueHneM. CMbICT ‘3eJeHbIi’ BO3HUKa-
€T TOJBKO TP COCAMHEHUH THX KOMIIOHEHTOB BMecTe. B mepudepuitHbix
JKecTax KaXKJ(pli KOMIIOHEHT IO OTJENbHOCTU HECEeT 3HaueHHe, U CeMaH-
THKa OOIIEro CKJIaJbIBacTCs U3 CEeMaHTUKH yacteil. Tak y mepudepuitnoro
JKecTa ‘TOJICTHIA’ B clioBocouetaHuu moacmas cmena B P koudurypanms
JIAJIOHU TIepe/iacT 3HAUYCHUE MPH3HAKa — COOCTBEHHO ‘TOJICTBIN’, OPHEHTA-
IS PyKH W HaIpaBJICHUE JBIKCHUSI — BEPTUKAIBHYIO OPUEHTALMIO CTEHBI,
a MECTO apTHUKYJISIIIMU 9yTh COOKY OT JKECTHKYJIMPYIOIIEro — MPOTOTUIIHYE-
CKO€ PAaCIIOJIOKeHNE 00BEKTa PsIIOM C YeloBeKoM (puc. 2). B cooTBercTBNI
C TPaJULMOHHBIM OINpeJesieHneM MOpP(pEMbl KaK MHUHUMAaJIbHOW €IWHHIIBI,
olJayiaromeil 3HaueHUEM, TaKue CII0Ba, KakK 3e/1eHblll, B PyCCKOM JKECTOBOM
SI3bIKE OJTHOMOP(EMHBI, a TaKKE, KaK MOoICHblil, — TTOJIMMOP(EMHBI.

[lepudepuiinple >kecThl OYEHb MKOHUYHBI M, KaK CUMTAETCS, MOPOXKIa-
I0TCSI B MOMEHT PEYH, & HE XPaHATCS B MEHTAJILHOM JIEKCUKOHE HOCHUTEJIEH.
Wx nuHreuctuueckas mpUpofa TOXKE IOJ BONPOCOM: COIJIACHO HEKOTO-
pPBIM aHaJM3aM, OHU YaCTHYHO COCTOSIT M3 JMHTBUCTHYECKUX, & YACTHYHO —
U3 KECTUKYIAUMOHHBIX eMeHToB [Liddell, 2003]. BonbIIMHCTBO CBOWCTB

!' B mexoropsix pa6orax [Padden, Brentari, 2001; Johnston, Schembri, 2007] Taxske Bbiess-
€TCsI TPEThsI TPYIIa JCKCHKH )KECTOBBIX A3BIKOB — 3aMMCTOBAHHBIN JICKCHKOH. JTa TPyIIa Hepe-
JICBaHTHA ISl HACTOSIIETO UCCIICIOBAHNUS U ajiee YIIOMUHATHCS He OyIeT.
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nepu(QepUiHbBIX KECTOB, M3BECTHBIX HA CETOIHSIIHUN JICHb, BBISBICHO
Ha Marepualie OJHON MX TPYHIbI — KIACCHU()UKATOPHBIX KOHCTPYKIHH (Sign
language classifiers [Schembri, 2001; Emmorey, 2003; Zwitserlood, 2003]).
B Hacrosieii pabote 00CYkIAIOTCs YePThI IPYIIIIbI epr(EPUIHBIX KECTOB,
KOTOpAst MOJTy4Hia MCHEE JIETAIbHOE ONMCAHKE B )KECTOBBIX s3bIKAX MUPA, —
JKECTOB (hOPMBI U pazMepa.

Puc. 2. PXKA: ‘ToncTbiin’ (B KOHTEKCTE CYyLLIECTBUTENBHOIO 'cTeHa’)!

YacTp 2 3TOH CTaThbM OIMCHIBAECT CBOWCTBA )KECTOB (hopMbI M paszmepa,
M3BECTHBIC M3 MpeAbLIyIHX padot. B wactu 3 mpencrasiena nndopmanus
0 PYCCKOM ECTOBOM SI3bIKE, HA MaTepHaie KOTOPOro NMPOBOIMICS aHAIU3,
B 4yacTH 4 oOCyXIaroTcsl Helu M METoAbl McciemoBaHus. llocnemyromue
paszenbl IpeICTaBIAIOT PE3YJIbTaThl aHAIN3a: BBIJCICHUE B KECTaX (hOPMBI
U pa3Mepa JByX THIIOB KOMIIOHEHTOB (4acTb S5); 00CYyKJEHHE CEMaHTHUKH
HeMaHyaJIbHbIX MapKepoB (4acTb 6) U onucaHue MOP(OIOrHYECKUX THUIIOB
JKeCTOB (OPMEBI U pa3mepa (Jactsb 7). B 3akimodennn (4acte 8) MOgHUMAETCS
BOIIPOC O CTATyCE ITHX KECTOB B )KECTOBBIX SI3BIKAX.

2.  XecTbl popMbl 1 pazmepa B KECTOBbIX A3bIKaX

MHOTOYHCIICHHBIE KECTOBBIC S3bIKH UCIIONB3YHOT HKOHHYHBIE KECThI 0CO-
0oro tuma it onucaHus GOpPMbI U pazMepa 00beKTa. DTH JKECThI H3BECT-
HBI [10]] TEPMHHOM «crierdukaTopsl pazmepa u ¢popmbi» («Size and Shape
Specifiers, SASSes» [Supalla, 1986; Johnston, Schembri, 2007; Bauer,

! 31ech u nasnee mpUMeEpHI U3 MOJIEBOI PabOTHI aBTOPA CTaThH, €CJIM HE yKa3aHO UHOE.
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2014], wm «koHTypHBIE XecTbl» («Contour Signs» [Zwitserlood, 2003]).
Brepsrie nx onncan Ten Cynania Ha MaTepuaie aMepUKaHCKOTO KECTOBOTO
sa3pika [Supalla, 1982, 1986]. BociieactBun oHM OBITH BBISIBJICHBI B HUZCP-
nmarnckoM [Zwitserlood, 2003], aBerpanmiickom [Johnston, Schembri, 2007],
Opuranckom [Sutton-Spence, Woll, 1999] u apyrux >KecTOBBIX S3bIKax,
BKJTIOUAs SI3BIK HOJIHTY, KOTOPBIM UCTIONB3YET KOPEHHOE HaceleHne ABCTpa-
nuu [Bauer, 2014].

HexoTtopble mpuMepbl KOHTYPHBIX JKECTOB M3 JKECTOBOTO SI3bIKA HOJHTY
nokasaHsl Ha puc. 3. XKecr, n300pa>keHHBIN Ha puC. 3, a, UCIOIB3YETCS IS
OIMCaHUsI BEPTUKAIBHBIX JUIMHHBIX OOBEKTOB — HAIIPUMEP, TAKUX KakK ‘Jiepe-
BO’. PucyHok 3, 6 HIUTIOCTpUPYET JKECT, XapaKTepU3YIOIN TaKie 0OBEKTHI,
Kak ‘noM’ WM ‘mara3ud’. HakoHer, mociiefHIM N300paskeH JKeCT, KOTOPBIN
OIUCHIBAET MPSIMOYTOJIbHYIO (hopMy pedepeHTa, TAKOro Kak ‘J1Beph’, ‘OKHO’,

‘TeJiedKpaH’ WIH ‘3epKajo’.

a/

Puc. 3. KOHTYpHbIE eCTbl B XXeCTOBOM A3bIKE NONHTY
[Bauer, 2014, c. 210-211]

Bynyun nepudepnitHbIMu, 3TH €JUHUIBI 00JIQIAI0OT PSJIOM HHTEPECHBIX
CBOMCTB B JKECTOBBIX s13bIKaX. [IoMUMO MOIMMOP(YEMHOCTH, MPOHILTIOCTPH-
pOBaHHOH B pazesne 1, KOHTypHBIE )KECTHl XapaKTePU3YIOTCS 3aBUCHMOCTBIO
(hopmsI OT KoHTeKcTa. Tak, ecnmu ‘Toncras ctena’ B PYKS onmcwiBaeTcs npu
TIOMOIIIM JIBUKEHUS BHU3 O/IHON pykH B popme ©), OpHEHTUPOBAHHOI J1a10-
HBIO OT TOBOPSIIEro (CM. puC. 2), TO CMBICH ‘TOJICTOE JEPEBO’ MepeacTcs
C MOMOIIBIO JBHXKEHHUS BHHM3 JBYX PYK, OPHEHTHPOBAHHBIX APYr K JIPYTy,
a COYETAaHHUE ‘TOJICTAs BEPEBKA’ — JBIKEHHS JBYX PYK B IIPOTHUBOIOIOKHBIC
CTOPOHBI Ha TOPH3OHTANBHON TWIOCKOCTH (puc. 4). Takoe HEMocTOSHCTBO
(OopMBI HECBOWCTBEHHO JKECTaM, KOTOpPBIE COCTABISIIOT IIEHTP JIEKCHKOHA
JKECTOBBIX S3BIKOB. Y)K€ YIOMSHYTBIM XecT ‘3eleHBI’, HalpuMep, UMeeT
BO BCEX yKa3aHHBIX BBIIIC KOHTEKCTaX (‘3eJeHas cTeHa’, ‘3elIeHOe EpeBo’,
‘3ereHast BepeBKa’) OJHY U Ty ke (hopmy.
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Puc. 4. PXKA: 'ToncTbin' B KOHTEKCTE CyLLeCTBUTENbHBIX ‘AepeBo’ (a) 1 ‘Bepeska’ (6)

3aBUCHMOCTb (POPMBI OT KOHTEKCTA Y STHX JKECTOB OOBSICHSIETCS] BHICOKOW
CTEIeHbI0 NKOHUYHOCTH: KOHTYPHOE JBMKEHHE B HUX KaK Obl 0OpHCOBBIBA-
et popMy npeaMeTa. A Tak Kak BO3MOKHBIX (POPM M OpUEHTALU IPEJMETOB
B MUpe OECKOHEYHOE MHOKECTBO, TO M IOTCHIHAIBHBIX (OPM TaKHUX €H-
HMUII B JKECTOBBIX SI3bIKaX HEOIPAHWYEHHOE KOJIMYECTBO: BEJlb JIIOOOH HOBBII
00BEKT JICHCTBUTEIBHOCTH MOXET TIOBJICYb 32 CO00i He3apUKCUPOBAHHYIO
panee ¢GopMy. DTO CBOMCTBO NpEJCTaBIAET COOOI JOBOJBHO CEPbE3HYIO
npoOJieMy ISl JIMHIBUCTOB, 3aHUMAIOIIMXCS OITMCAHHEM )KECTOBBIX SI3BIKOB.
B niepByto ouepelib, OHO OCIIOKHSET 3a/1auy MPOBEJCHUs rpaHulLl ciioBa. Kak
MOHSTD, SIBJISIIOTCS JIM JKECThI Ha pUCYHKaX 4, a u 4, 6 OJHOW JIeKCeMON W
pa3ubiMu? OTCYTCTBHE YETKOTO OTBETa Ha ATOT BOIPOC, B CBOIO OYEPEb,
CTaBUT I10]] COMHEHHE BO3MOKHOCTh CHCTEMHOI'O M3Y4EHHsI JIEKCUKH JKECTO-
BBIX SI3BIKOB BOOOIIIE.

HaxoHell, HEOTHOKPAaTHO OTMEYAJIOCh CXOACTBO CIeUU(PUKATOPOB POPMBI
U pasMepa C JKeCTUKyJisinuei cibiuaimux jronei. Axam Kennon [Kendon,
2004] npuBoIUT B IMpUMEp JKECT, MOKa3aHHBIN xuTenem ropojna Hoprrem-
IITOH, HOCUTEJIEM aHIJIMICKOro si3bIka. ONKCHIBasi POXKIECTBEHCKUI TOPT, OH
npousHocut dpasy: And it was this sort of size (0ykB. «OH ObUT IPUMEPHO
TAKoro pasmepa»). Ty (pasy OH COIPOBOXKIAET JKECTOM, MMPOHIUIIOCTPH-
POBaHHBIM Ha PUCYHKE 5. DTOT KECT, ONUCHIBAIOLIMN pa3Mep TOpTa, OYeHb
HAllOMUHAET KOHTYPHBIH YKECT U3 JKECTOBOI'O SI3bIKa HOJIHTY, ITOKa3aHHBIN
Ha pPUCYHKe 3, 6.

Hekoropasi orpaHM4eHHOCTb CBEICHHI 00 3THX JKECTaxX CBsi3aHa C TEM, 4TO
OOBIYHO OHM PAacCMaTPHBAIOTCSI B IIPOTUBOIIOCTABICHUH JPYTUM THUIIAM JIEK-
CeM, a HE B KaueCTBE CaMOCTOSITENILHOTO NpeaMeTa u3ydeHus. Takoil moaxon
HE T103BOJISIET BIIOJIHE PACKPBITH BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY 3TUX eauHuil. Kpome
TOT0, KOHTYPHBIE KECThI He ObLIN OITMCAHbl HA MaTEepUaJIe PyCCKOT0 )KECTOBOTO
s3bIka. Hacrositiee ucciiejoBaHie MMEET LENbIO 3al0JIHUTh ATOT MPOOEL.
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Puc. 5. 'And it was this sort of size’ [Kendon, 2004, p. 148]

3. Pyccknin xxecToBbIl A3bIK

Pycckuil skecTOBBIN S3bIK — SI3BIK, UCIOJB3YIOUIMNACS TIIyXUMH U Cla-
Gocnpimamnmu B Poccnu u HeKoTOphIX Jipyrux crpanax OsiBiiero CCCP.
Cornacuo nepenucu HaceneHust 2010 r., 3TOT A3bIK B KAUYECTBE OCHOBHOIO
CpeJICTBa 0OLIECHHUS UCTIONBb3yeT npuMepHo 121 000 rpaknan PO!. Tlpu stom
odunuaneHeil cTatyc rocynapcrBeHHoro si3sika Poccum PXKSI mproOpen
Tonbko B 2012 r.

Bozuuknosenue PXS csasbiBatoT ¢ otkpsiTeM B 1806 r. B [1aBnoBcke
HEepPBOIl pyccKO MIKOJBI Ui ITyXuX. Tak Kak MepBble YUUTENS 3TOW HIKOJIbI
Obutn 00yueHsl Bo @paniyy 1 Bene, cymecTByer rumnoresa o poacTBe pyc-
CKOTro0 # (hpaHITy3CKOI0 )KeCTOBHIX s3bIKOB [Kimmelman, 2014]. DTa rumote-
3a, OJIHAKO, Ha HACTOSIIMH MOMEHT OCTaeTCsl HEMOATBEPIKACHHOM 1 TpeOyeT
JAJIBHEHIIEro uccieJ0BaHusl.

Byayuu pacnpocTpaHeHHBIM Ha TeppuTopuu Poccun, pycckuil skecTOBBII
S3BIK CTPYKTYPHO HHMKAK HE CBSI3aH C pycCKMM si3bIkoM. OH oOuanaer cosep-
HIEHHO CaMOCTOATENBHON rpaMMaTUKON: Hanpumep, B PYKS ne mapkupyror-
Csl TaJIeXkH, HO 3aTO, B OTJINYME OT PYCCKOTO SI3bIKA, OUCHb MOJPOOHO U UKO-
HUYHO BbIpakaeTcs acnekT [Punnmonosa, 2015]. Cssasp PXKA ¢ pycckum
SI3BIKOM OIPaHUYNBACTCS] HEOOJIBIINM ITPOLIEHTOM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

! https://rg.ru/2011/12/16/stat.html
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Jlo HegaBHETO BpeMeHH OoJiblas 4acTh uccienoanumii mo PYKS otHocH-
JIaCh K 00JIaCTH MPUKIIATHOW IMHTBUCTHKY U OTPAaHUYHBAIIACH I1€1ar OT KO
U MICUXOJIOTUeH. EMUHCTBEHHBIMU HUCKIIOYCHUSIMHU ObUTH pa0oThl ["amuHbI
3alileBoi, CUMTAIOUIEHCS MUOHEPOM TEOPETHUUYECKOTO JHHTBUCTHUYECKO-
ro uccienoBanus PXKSA [3aiinesa, 1987, 2000], u rpammatuyeckuii 0030p
JI. T'penobus [Grenoble, 1992]. B mocneanue BoceMb JIET ObUIA 3alUINCHBI
TPU KaHIUJATCKUE JUCCEPTAIMH 10 PYCCKOMY KecToBOMY si3biKy [[Ipo3o-
posa, 2009; Kimmelman, 2014; ®unumonosa, 2015]. OcranpHble Hccie-
JTIOBaHUsI BKJIFOUAIOT KYPCOBBIC U TUIUIOMHBIC paOOThI, BBITIOJTHCHHBIC CTY-
JleHTaMu Poccuiickoro rocy1apcTBEHHOTO T'yMaHUTApHOTO YHUBEPCUTETA,
MoOCKOBCKOTO TrocynapcTBeHHOro yHuBepcuteta uMm. M.B. JlomoHocoBa,
u HIY «Beicias nikosia 3KOHOMUKH» (CcM., Hanpumep, [Llsmmenko, 2008;
Hdacman 2016; IMacanbckas 2016]), a Taxke padotsl HoBocuOupckoi
uccienoBarensckoit rpynmnsl [bypkxosa, 2012; Bypkosa, Bapunosa, 2012].
I[To ceit 1eHb PyCCKUil )KECTOBBIM SI3bIK OCTACTCS OUYCHB CJIA00 U3YUYCHHBIM:
MHOTHE acleKThl €ro rpaMMaTUKU U JIEKCUKOHA HE MOJYUYUIIU JETabHOTO
OTUCAHUSI.

4. Llenn n metogbl nccnengoBaHns

OcHOBHas 1IeNTb HACTOSIIEr0 MCCIEJOBAHHS — OINUCATh XKECTBHI (HOPMBI
n pasmepa B P)KS n Haiiti pemeHne npoOiiemMe MpOBENECHUS! TPAHUIL CIIOB
B 9TOH JIeKcH4yecKoi 30He. Ha naHHOM 3Tane B BEHIOOPKY BXOJIST KECThI, OIH-
CBIBAIOIINEC IBa AHTOHHUMHUYHBIX MPU3HaKa pa3Mepa (‘TOHKHA® U “TOJCTHIN )
W OJTMH MpHU3HAK (POPMBI (‘OCTPHI = CYKAFOLIUICSA K KOHITY ).

CO6op maHHBIX COCTOST B 3alOJHEHUH HOCHUTEISIMU aHKET, BKIFOYAIOIIHX
KOHTEKCTBI C MpPEAMETaMH pPa3HBIX TOMOJIOTHYECKHX KIACCOB. OJTH aHKe-
TBI OBUIM pa3paboTaHbl JJISI TUHOJOTHYECKOTO HCCIICAOBAHUS TPH3HAKO-
BBIX I0JIEH yYacTHHKaMH MOCKOBCKOW JIEKCHKO-THUIIOJIOTHYECKOH TPYIIIIBI
[Krocesa, 2012; Privezentseva, Kozlov, 2014; Rakhilina, Reznikova, 2016].
AHKETHI NPEeZICTaBICHbI B IBYX BHIAX: CIIMCKA CIOBOCOYETAHUH «IIpHiara-
TEJIHOE + CYIIECTBHTEILHOE» U CIMCKA NPEIUIOKEHNH, COIEPKAIINX HHTE-
pecyrommii Hac npusHak. Cp, Harpumep, GpparMeHT aHKETHl IS IPU3HAKA
‘octpslit (popma)’ (Tabmmma 1).

3agaga HOCHUTENEH COCTOSUIA B MEPEBOJE COOTBETCTBYIOUIMX CIIOBOCOYE-
TaHUU U MPEAJIOKEHUN C PYCCKOIO sI3blKa Ha pyccKuid >kecToBbld. Kaxxmas
aHKeTa ObUIa 3aIl0JIHEHA MATHhI0 HOocuTesiMU. Hocurenn — riryxue U3 ceMbu
TIIyXHUX | CIa0oCIbIIAIuX, sKkuTenu I. Mockssl 1 T. HoBocnOupceka.

Bunieosanucu ¢ orBetamu ObUTH aHHOTHPOBAHBI M TIPOAHAIM3HPOBAHBI B TIPO-
rpammHOM oOectieuernn ELAN 4.9.0 (http://tla.mpi.nl/tools/tla-tools/elan/).
Tabsmna 2 mnmocTpupyeT aHHOTAMOHHBIE CIIOH, KOTOPBIE NCIIOJIb30BAINCH
IIPU pa3MeTKe JaHHbIX.
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Tabnuya 1
‘OcTpslii’: (pparMeHT aHKeThI
IlpunararenbHoe +
Mpenyioxenus
+ cylmecTBHTEIbHOE
OCTpBI HOX MHe Hy»HO KYIUTb OCTPbIM HOX ISl TOX0Ja.
0CTpOE KOIbe Hurne He BUIEN TAKOTO OCTPOTO KOMbs!
OCTpBIif IOKOTh MeHst JKEeHINHA B aBTOOyCe TOJIKHYJIA OCTPBIM JIOKTEM.
OCTPBIH KIIBIK Bynw ocropoker! ¥ 3Toit codakn OCTpbIe KIIBIKH.
OCTPBIil KOJITIaK MHe Mama KyIuiia OCTpbIH KOJITIAK JUIst CHEKTAKIIS.
Tabauya 2

Ciou pa3MeTKH JaHHBIX

Tum ciaost Ha3zBanmue ciosn

NEPEBO/ NMPEAJIOKEHUA HA pyCCKI/Iﬁ SA3BIK

OO0u1as aHHOTALUS MpaBasi pyKa: MOCIOBHBIE TIIOCCHI

JIEBas pyKa: MOCIOBHBIC TJIOCCHI

KOH(UTYpaIys pyKH

OpHUEHTALUs PyKH

dononornueckas aHHOTAIUS MECTO apTHRYJLALIHA

110 KOMIIOHCHTaM XECTa
HarpaBJICHUEC NBUKCHUA

THIT IBHKCHUS

HEMaHYaJIbHbIC XapaKTECPUCTUKU

5. CneuundurumpoBaHHbie 1 HecneypULpPoBaHHbIE KOMMOHEHTbI
B XecTax ¢opmbl 1 pasmepa

AHanu3 (GOpMBI KOHTYPHBIX JKECTOB B Pa3HBIX KOHTEKCTAX IPHBOIHUT
K HEeTPUBHAIBHBIM pe3ysibTaTaM. OKa3blBaeTcs, 3aBUCHMOCTD KecTa (hOpPMBI
U pa3Mepa OT KOHTEKCTa KacaeTcsi He BCEX ero CTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB.
VY Ka)I0ro U3 Tpex NPHU3HAKOB, PACCMOTPEHHBIX B HACTOALIEM HCCIIEI0Ba-
HHH, €CTh KOMIIOHEHT C 3a(MKCHPOBAHHBIM 3HAYCHHEM.

VY NpHU3HAKOB ‘TOJCTHIA U ‘TOHKHAN HEW3MEHHOM SIBIIETCS KOH(PUTYpanns
pyku: < 1yist 0603HaueHHs GOJIBIIOrO pasmepa U = — juis MajieHbkoro. [Ipu
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9TOM MECTO apTUKYJSALUM KecTa, OpUEHTALMS JaJOHH, HAallPaBJIEHUE U THII
JIBIDKEHUST MEHSIFOTCS B Pa3HBIX YIOTPeOIeHUsIX (Cp. puc. 2 u 4 Jiist KauecTBa
‘TOJICTBIN U pUC. 6 — TSI CEMAHTUYECKOTO MOJIS “TOHKHN).

8

Puc. 6. PXKA: ‘TOHKMIA' B KOHTEKCTE CyLLEeCTBUTENbHbIX ‘CTeHa’ (a), ‘aepeso’ (6),
‘BepeBka’ (8)

Jnst BIpaXEHHsT 3HAUCHMSI ‘OCTPBIH (OPMBI JIAZOHH MOTYT HCIIOJIB30-
BaThCs pa3HbIe. 31eCh MOCTOSHHBIM OKa3bIBaeTCsl M3MEHEHUE KOH(UTypanu
C OTKpBITOM Ha 3aKpbITyI0. Tak, Mpu ONMUCaHUM OCTPOTHI JIOKTS (hopMa PyKH
MeHseTcs ¢ 2 Ha T, Hoka — ¢ <~ Ha |, apora-—c &\ pa @ (puc. 7).

Puc. 7. Mpur3Hak ‘oCTpbili’ B KOHTEKCTE CyWEeCTBUTENbHbIX ‘TOKOTD' (a, 6), ‘HOX' (8, 2),
‘oor’ (0, e)
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Msl npejyiaraeM BBIAEISATH B KOHTYPHBIX JKECTaxX JiBa THUIA KOMIIOHEH-
TOB — cHenU(pHUIUPOBaHHbIE U HecrerudupoBannsle. CrienuduumupoBan-
HBbIE — T€, 3HAYEHHUsI KOTOPBIX OINPEJEIICHbl B TIIyOMHHOM IIPEACTaBICHUU
MPU3HAKOBOMW JIEKCEMbI U OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH B JIFOOOM JIMHI'BUCTHYE-
CKOM OKpYXXEHHUH, a HeCeUn(UIUPOBAHHBIE — T€, KOTOPBIE MOJYyYalOT CBOU
3HAUEHMSI OT KOHTEKCTa-CyIIECTBUTENBbHOrO. COOTBETCTBEHHO, y MNpHU3HA-
KOBBIX CJIOB ‘TONCTHIN ¥ ‘ToHKHiI’ B PJKS cnemmduimpoBaHHBIM sABIsETCS
KOH(UTypalusi pyKH, a y CJIOBa ‘OCTpPBIN (= Cy»KalOIIHUICs K KOHIlY)' — THI
JIBIDKEHUS: I3MEHEHNE KOHPUTYPAMK PYKH C OTKPBITOH Ha 3aKPBITYIO.

Paznenenue CTPyKTYpHBIX JIEMEHTOB Ha CIEIM(UIIMPOBAHHBIC W HECIe-
UPHUIUPOBAHHBIE UMEET MO CO0O0H HE TOIBKO (hopMallbHBIC, HO M CEMaH-
THYECKHE OCHOBaHWA. ECIM NMPHHATH aHATU3 ATHUX JKECTOB KaK IMOJIUMOp-
(heMHBIX eAMHMII, TO HEM3MEHSIEMOW BCEr/la OKa3blBaeTcsi Mopdema, KoTopast
MKOHUYECKH BBIPa)KaeT caM MPHU3HAK M KOTOPYIO MOXKHO CUHNTAaTh KOPHEBOM.
Tak, B MpU3HAKaxX ‘TOJCTHINA’ U ‘TOHKHII TOJIIIMHA BEIPAKACTCS Yepe3 OTKPHI-
TYHO WJIH 3aKPBITYIO0 KOH(PHUTYpaInio JaI0Hu, a ‘ocTpas Gopma’ 0003HaYaCT-
Csl TIOCTENEHHBIM HM3MEHEHHEM KOH(UIypaluu C OTKPBITOH Ha 3aKPBITYIO
(MO’XHO ¢ HEKOTOPBIM OTpyOJIEHHEM CKa3aTbh, YTO OCTPBIH OOBEKT SIBISIETCS
TOJICTBIM Y OCHOBAHHMSI M TOHKMM Ha KOHIIE). MeCTO apTUKYJISIINHU, OPHEHTa-
LU JTaJIOHU M HalpaBJIeHUE BHKCHHUSA, B CBOIO O4Yepe/b, BBIPAXKAIOT MPH-
3HaKu 00bEKTa, HEe CBS3aHHBIE C ero (JOPMOI: OTHOCUTEIBHOE PACIIOI0KEHHE
u opueHTanuo. [loaToMy OHHM Bcerza OKas3bIBalOTCS M3MEHseMbIMHU. Boiee
TOTO, CyAs TIO HPEIBAapUTEIBHBIM PE3yJbTaTaM aHAJIN3a, 3TH KOMIIOHCHTHI
HMMEIOT aHAJIOTOBYIO, a HE KaTeTOpHalIbHYIO pupoay. Maneiiiiee n3MeHeHne
B OPUCHTALMM OOBEKTa MOXKET OBITh OTPAKEHO B M3MEHEHHM OPUEHTAIUU
JaJIOHU W HAINPaBJICHUSI BIKCHNUS.

Taxoi aHamM3 KOHTYPHBIX KECTOB MPEUIAaracT perieHne mpoOIeMbl Ompe-
JleNeHus TpaHuIel cyoBa. OIHON JIeKCEMOl MOYKHO CUMTAaTh BCE IPUME-
PBI JKECTOB, KOTOPbIE OOBEIMHEHBI OJHUM 3HAYE€HHEM IPU3HAKa M OOLIMM
cren(UIMPOBaHHBIM KOMIIOHEHTOM. DTO pELICHHE MO3BOJISIET HaM IIPOBE-
CTH JIEKCHUYIECKOE CpaBHEHHE 3THX 30H B PXKSI ¢ cooTBeTCTBYrOMMMH MOTIS-
MH B Ipyrux s3bikax. OKa3bpIBacTcs, 4YTO M CEMAHTHYECKOE TOJIE ‘OCTPHIi’,
U TOJISL “TOJICTBIA’ — TOHKUI’ JEMOHCTPUPYIOT PACIPOCTPAHCHHBIE CTPaTeruu
nexcukanuzauu. [Ipusnak ‘octpeiii’ B PXKS nokpsiBaeTcst nBymsi npusara-
TENBHBIMHU — SACPHOH JIeKceMoi ‘ocTphIid’ (puc. 8) u KecToM (OPMEI U pas-
Mepa ‘ocTphiii (popma)’, MPOUUTIOCTPUPOBAHHBIM Ha puc. 7. IlepBoe mpuiia-
raTejibHOe ONKCBIBAET MHCTPYMEHTHI C JIMHEWHOH (DYHKIIMOHAIBLHOH 30HOU
(HOXM, cabiy, MHUJIBI), @ BTOPOE — MHCTPYMEHTHI C 3a0CTPEHHBIM KOHIIOM
(MBI, KOITBS, IIMJIA) U IPEAMETHI C OCTPOH (hopMOii (KOJIMAaKH, HOCKI, TTAJIKH).
Takas cTparerus JeKCUKaIM3alUKU 0a3UpyeTCsi Ha TOMOJIOTHYECKOH OMITO3H-
UK ‘TIMHUS VS ‘TOuka’ W HaOJI0aeTcs, HapuMep, BO (PaHIly3CKOM, KOMH-
3BIPSTHCKOM, BEHT'€PCKOM, KabapiHCKOM s3bIkax [Krocesa, 2012].
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Puc. 8. PXKA: AnepHan nexkcema ‘octpbiit’

Jis mpu3HAKOB ‘TOJICTHIN’ M ‘TOHKHI® pENEeBAHTHOW OKa3bIBACTCS APY-
rast TUIOJIOrUYecKas onmnosuius — ‘Gyuxius’ vs ‘popma’!. Kaxkasiit u3 Hux
MOKpbIBaeTCsl AByMs Jekcemamu. IlepBoe, saepHoOe, MpHUIaraTeaIbHOE OMUCHI-
BaeT TONIIMHY (PYHKIIMOHAJIHHO 3HAUYMMBIX MOBEPXHOCTEH (‘IIMpoKas/y3Kas
Jopora’; ‘HIMPOKHI/Y3KUIl CTON’), a BTOPOE, BBIPAKEHHOE YKECTOM (HOPMBI
U pazMepa, — TOJIINHY 0apbepoB (‘TOJICTas/TOHKAs CTeHa’) M cTepskHEH (“ToI-
CTOC/TOHKOE JIepeBO’, CM. puc. 2, 4, 6). DTa cTpaTerus JISKCUKATN3aINN TOXKE
SIBIISICTCS] TUTIONIOTMYECKH YaCTOTHOM 1 0OHapy’KeHa, B TOM YHCJIE, B PyCCKOM,
MOKIIIAHCKOM, apMsIHCKOM si3bikax [Ryzhova, Kozlov, Privezentseva, 2013].

6. HemaHyanbHbIi KOMNOHEHT B XecTax ¢popMbl U pa3mepa

EnuHCTBEeHHBIM KOMIOHEHTOM KOHTYPHBIX KECTOB, KOTOPBII HEJb3s IOJ-
HOCTBIO OTHECTH HY K CHIEHU(PHUIUPOBAHHBIM, HU K HECTIELU(PHUIIUPOBAHHBIM,
SBISIETCSI HEMaHyaJIbHasl XapaKTepUCTHKA JKecTa. B OobIIMHCTBE MPUMEPOB
Hamel BEIOOPKH KOHTYPHBIE )KECTBI COTIPOBOXK/IAIOTCS ONPEACICHHON apTH-
Kynanueit ry6. Ilpu aToM oHa, ¢ OAHOM CTOPOHBI, HE SBIISETCS CTPOTo 3auK-
CUPOBAHHOM I KaXJI0TO MPU3HAKA, a C IPYroi — He 3aBUCUT HUKAKUM OYe-
BUJIHBIM 00pa3oM OT KOHTEKCTa.

Kak mpm3Hakum pa3mepa ‘TOHKHHA ¥ ‘TOJCTBIA’, TaK W TPU3HAK (HOPMBI
‘OCTPBII’ MOTYT CONPOBOXKIAThCA TyOHOW apTHKYJISIMEH IBYX THUIOB: May-
cuHrom u ryousM xectamu [Crasborn et al., 2008]. [TepBbrii T mpeacTaB-
JsieT co0OH apTUKYJSIIMIO I'y0aMH COOTBETCTBYIOIIETO CIIOBA 3BYYallero
sa3bIKa (HampuMep, OSCITyMHOE MPOM3HECCHHE CIIOBA 3e/eHblll BO BPEMS
APTUKYJSIIIUU PyKaMHU JKecTa ‘3eleHblii’). J[BmkeHue Try0 BTOpPOro THIIA
CO 3ByYalllUM SI3bIKOM HHMKaK HE CBSI3aHO, IO3TOMY JKECTbI, TpeOyromme
TakoW TyOHOM apTHKYISIIMN, HAa3bIBAIOT «MCKOHHBIMIY. [IpuMepom Takoro
JIBIDKEHUST MOXKET MTOCTYXHUTh apTUKYIIAINSA ciiora /Ap/ B xKecTe ‘TIOXOXKHUI’ .

! TlonpoGuee 0 moHATHH (HYHKIHOHATBHOCTH B JIEKCHKE cM. [Paxumuna, 2008].
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MaycuHI B paccMaTpUBAaE€MBIX JKECTax 3akKJ0YaeTcs B apTUKYJSIHN
ry0amMu pyCCKUX CJIOB moJaCmblil, MOHKUL U ocmpulil. B ciydae ¢ TyOHBI-
MU JKECTaMH, TIPU3HAK ‘TOJICTHIH’ COIPOBOXKJIACTCS CIIOTOBBIMH CTPYKTYpa-
MU, TIPH KOTOPBIX r'yObl 00pa3yror mupokoe orsepcrue (/af:/, /sh:/), a mpu-
3HAaK ‘TOHKHH' — TEMH, IPU KOTOPBIX I'yObl 00pa3yroT y3KOe OTBEpCTHE
(/m:/, /s:/, /fu:/) (puc. 9)

Puc. 9. Mpu3Haku Tonctblin’ (@) v ‘ToHKNIA' (6) B KOHTEKCTE CyLLeCTBUTENIbHOMO
‘cnon (nbinn)’

[Ipu3HAaK ‘OCTphIA’ apTHKYIHPYETCs ¢ TyOHBIM kecToM /lm/ (cp., HampH-
Mep, HavyaJbHOC M KOHEYHOE IOJOKEHHE T'y0 B CIIOBOCOYECTAHUH ‘OCTPBIH
JIOKOTH , CM. pHC. 7, a, 6). BeIOOp MaycHHTa UM OAHOTO U3 TYOHBIX )KECTOB
B crienudukaTopax GopMsl U pasMepa, CyAs 10 MPeABAPUTEIILHBIM JaHHBIM,
HE 3aBUCHT OT KOHTEKCTa M OlpelielisieTcs MpeouTeHHsIMH Hocutens. Cam
HabOp TyOHBIX JKECTOB UL KaKAOTO NPHU3HAKA, IIPU TOM, HPEICTaBISACT-
Csl HaM HECJIy4allHbIM M TECHO CBS3aHHBIM C ITOHATHEM <«3X0-()OHOIOTHUM,
KOTOpOE BBeJa B )KECTOBYIO JMHTBHCTHKY bercn Bomr [Woll, 2014]. Ana-
JM3UPYS CBSA3b T'YOHBIX JKECTOB C MaHyaJbHBIMH KOMIIOHEHTAMH B OpHTaH-
ckoM sxectoBoM s3bike (BJXKSI), b. Bomnm oOHapykmma, 9TO B HEKOTOPBIX
JKeCTax T'yOBI Kak OBbI TIOBTOPSIIOT «3XOM» IBIDKEHUS pyK. Hampumep, TyOHOM
xecT /am/ B BXKS acconumpoBaH ¢ pe3KuM 3aKpBITHEM JIaJJOHH U KaCaHHEM
TMACCUBHOHN pykH, a /hw/ — ¢ mOKayMBaHWEM 3aIsICThsl B pa3HBIC CTOPOHBL.
OTo Xe sBICHHWE HAOMIOMaeTcs M B HAIIMX JaHHBIX. CIOroBas CTPyKTypa
/lm/ B xecTe ‘OCTPHI’ CKOOPAMHHPOBAHA C W3MEHEHHEM KOHQUTYpaIiH
PYKH: TIPH OTKPHITOH JIAMOHN apTHKYIHPYeETCs 3BYK /1/, a 1o Mepe ee 3aKpbI-
THA TyOBl CMBIKatOTCA. ['yOHBIC KECTBl B NpUJIAaraTelIbHBIX CO 3HAYCHHEM
pasMepa 00pa3yroT NOJrHH cior 0e3 CMBIYKH B KOHILE, YTO KOppPEJIUpYeT
CO CIIOKOIHBIM M, KaK IPaBHJIO, IPOJOJITOBATHIM JBIKEHHEM pyK. CTeneHb
PaCKpBITHS PTa B )KECTaX ‘TOJICTHIN W ‘TOHKHUH CBS3aHA C OTKPBHITOH/3aKpPhI-
TOH popMOif pyKH.

A3bIkO3HaHWE
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7. Mopdonorunueckne Tunbl XKecToB ¢popMbl 1 pa3mepa

BaskHBII aCIeKT JIMHIBUCTHYECKOTO MOBEICHHS JKECTOB (DOPMBI M pasme-
pa— CTemneHb UX MOP(OTOrHIecKol CIIMTHOCTH C CYILECTBUTEIBHBIM. Bee onu-
ChbIBacMble MPH3HAKU JIOIMYCKAIOT JIBA THIA BBIPAXKEHUS: B BUIE OTIECIBHOTO
JKECTa ¥ CIIUTHO C CYILIECTBHTEIBHBIM, KOTOPOE OHH MOIUGUIMPYIOT. CMbIC-
JBI ‘TOJNICTBIC YCBbI', ‘TOHKHE ycbl’ (puc. 10) u ‘ocTpslit por’ (cMm. puc. 7, 0, e),
HaIlpUMep, BBIPAXKAIOTCS OXHUM JKECTOM:

Puc. 10. PXXA: ‘ToncTole ycbl' (a); ‘ToHKMe ycbl' (6)

CwMmeicnel ‘TosicToe nepeBo’ (puc. 4, a), ‘ToHkoe nepeBo’ (puc. 6, 0)
n ‘octpast crpena (mo ¢opme)’ (puc. 11) BeIpaxaroTcst AByMs >KECTAMM:
CYIIECTBHTEILHBIM U CJICITYIONIMM 3a HUM TpHiiararenbHsiM. Hocurens cHa-
yajia apTHKYJUpyeT xectT ‘crpena’ (puc. 11, a, 6), a moTOM *XecT ‘OCTphIit’
(puc. 11, 6, 2):

[TpeanonoxnuTenbHO, MOTEHINATBHAS BO3MOXKHOCTD IPU3HAKA OBITH BBIpa-
JKEHHBIM CJIMTHO C CYIIECTBHUTEIHHBIM B ONPEACICHHOM KOHTEKCTE 3aBHCHT
0T (OpPMaNBHBIX XapPAKTEPUCTUK €r0 KOPHEBOTO KOMITOHEHTa. [[is Toro
YTOOBI Takas BO3MOXKHOCTH ObIlIa, 3TOT KOMIOHEHT JIOJDKEH OBITH COBMeE-
CTHM C COOTBETCTBYIOIINM KOMITOHEHTOM B JKECTE-CYIIECTBUTEIBLHOM. Tak,
y JIEKCEMBI “TOJICTBIA’ KOPHEBOM KOMIIOHEHT — KOH(MUTYpAIHsl JTAJOHH 2.
CoBmMecTrMast ¢ HIM KOH(UTYPAIWs JIAAOHN Y CYIIECTBUTEIBHOTO JOJKHA
OBITH Takoil ke 1mo olmmel cTpyKkType (deThIpe majblia BMecTe, a OOJbIIoi
MM TIPOTHBOIIOCTABIIEH), HO 4yTh OoJjiee 3aKpBITOH, YTOOBI €€ M3MEHEHHE
Ha OTKPBITYIO OBLITO 3HAUMMBIM — Haripumep, U mim <7\. Takoa, HanpuMep,
KoHpurypamms y xecra ‘ycsl’ (puc. 12).

[TocKONBKY y JIEKCEMBI ‘TOHKHH TOT € KOPHEBOW KOMIIOHEHT C TOU JKe
o01meil KoHpUTryparyen JTagoHH, YTO U y JIEKCEMBI ‘TOJCTBIN’, MX HaOOpPHI
COBMECTHUMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX COBMAJIAIOT. SIEPHBI KOMIIOHEHT CIIOBa
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Puc. 11. PXKA: ‘ocTpan ctpena’

a 6
Puc. 12. KecT 'ycbl’ (www.spreadthesign.com)

‘ & A3blko3HaHKe
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‘octpelii (hopma)’ — THI JBMOKEHUS: KOHPUTYpALMs PYKH JI0JDKHA MEHSTh-
Cs C OTKPBITOM Ha 3aKpbITyI0. COBMECTUMBIMH C 3THM CIIOBOM SIBJISIIOTCS BCE
JKECTBI, Y KOTOPBIX €CTh Takas ke cMeHa KoHdwurypauuu. Cp., HanpumMep,
dhopmy xecra ‘por’ (puc. 13). Korma k takum sxectam 100aBIisieTCs 3HaAYeE-
HHE ‘OCTpPBIil’, IBU)KEHHE CTAHOBUTCS O0Jiee PE3KHUM, a IyObl apTHKYJIUPYIOT
coveranue /lm/.

Puc. 13. PXA: ‘por’

8. 3aknuyeHune

Beinenenne B jkectax GopMbl M pazMepa JIBYX THIIOB KOMIIOHEHTOB —
crienuGpUIMPOBAHHBIX U HECTIEHU(DUIIMPOBAHHBIX — IIPE/IaraeT HOBbI OTBET
Ha BOITPOC 00 MX CTaTyce B KECTOBBIX S3bIKaxX. TPaMIMOHHO CUUTACTCS, YTO
9TH JKE€CTHI HE XPAHATCS B MEHTAJIBHOM CJIOBape HOCHUTENEH, a MOPOKIAI0T-
csi B MOMeHT peun. OTcio/ia U UX pasyingus OT SePHOTO JIEKCUKOHA: TOJIH-
MOP(EMHOCTh U MOTEHIHAIBLHO HEOTpaHUUSHHOE Kon4ecTBO (opm. Takoit
B3IJISI/L TTOMEIAeT crenudukaTopbl GopMbl M pa3Mepa B OTICIbHYIO KaTero-
pHI0 nepudepuiHBIX KECTOB.

[IpencraBneHHbI B cTaThe aHAIM3 MpeUlaraeT APYyTyi0 MEpCHEeKTHBY
Ha OTJIMYME ITHX JKECTOB OT SACPHOTO JIEKCHMKOHA — KOHTHHYAJbHYIO, a
HE KaTeropuaabHyro. JlefCTBUTEIBHO, U CPEAM LIEHTPAIBHBIX CAUHUI] €CTh
JKECThl C Hecnelu(UIUPOBaHHBIMA KOMIOHeHTaMH. K HUM OTHOCATCS,
HaTpuMep, coriacyronuecs riaroisl. PucyHok 14 ummoctpupyeT corniacy-
FOIUICS TTIarojl aBCTPATUICKOTO )KECTOBOTO SI3bIKA ‘TUIATUTH .

dopma pyKu ¥ apOUYHBIN TUII JBUKECHUSI B 9TOM XKECTE OCTAOTCS HEU3MEH-
HBIMH BO BCeX KOHTeKcTax. HanpasiieHne NBH)KEHHS ¥ HadallbHOE/KOHEUHOe
MECTO apTUKYJSAINH, HAIIPOTHUB, MEHIIOTCA B Pa3HBIX yNmoTpeOieHusx. Tak
JKe, KaK M JKeCThl ()OPMBI M pa3Mepa, COIIACYIOIIMECs IJIarojbl MOJIUMOp-
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(heMHBI: crienUpUINPOBAHHBIC KOMIIOHCHTHI B HUX BBIPAKAIOT JICKCHUYCCKOE
3HAYCHHE TJIATr0JIa, a HeCTICIU(PUIIMPOBAHHBIC MAPKUPYIOT arcHC ¥ MalUeHC.
Tak Kak HOCUTEIIb MOXKET PACIOI0KHUTh YYACTHUKA CUTYallUH B JIFOOOH TOUKE
MPOCTPAHCTBA BOKPYT ceOs, (JOPM TaKUX TJIarojioB MOTEHIIMAIBHO OCCKOHEY-
HOE KoymdecTBo. HakoHerl, 3Tu r1aroiisl 00HApY>KUBAKOT CXOJICTBO C JKECTH-
KyJsiuen cnpimanux gozeit [Casey, 2003].

Puc. 14. Cornacytowmmnca rnaron nnatmts’ B aBCTPANMNCKOM KECTOBOM A3bIKE:
‘A nnavy Tebe’ (a); 'Tol natUWb MHe' (6); ‘'oH(a) NnaTuT emy/eit’ (B)
[Johnston, Schembri, 2007, p. 143]

CrietoBaTeNbHO, OTIMYHE COTJIACYIOLIMXCS IJIarojioB OT XKECTOB (hOPMEI
U pa3Mepa IPeICTaBIseTCss CKopee KOMMYECTBEHHBIM, YeM KaueCTBEHHBIM:!
€CJIM y TJIaroJIoB HEeCTIeHU(HUIIMPOBAHO TOIBKO MECTO apTHUKYJIALIMN U CBA3aH-
HOE C HUM HallpaBJICHUE IBIKCHHS, TO Y IPH3HAKOBBIX JKECTOB HEIIOCTOSIHHA
OoJpIIas YacTh KOMIIOHEHTOB. JTO OTIIMYHE XOPOIIIO (hopManu3yeTcs B BUIE
KOHTHHYYMa, Ha OJHOM KOHIIE KOTOPOTO HaXOASATCS IOJHOCTBIO CIelH(pH-
[UPYEMBIE JICKCEMBI, Y KOTOPBIX HH OJIMH M3 KOMIIOHEHTOB HE ITOJIBEPIKECH
KOHTEKCTYaJTbHOMY HM3MEHEHHIO (KaK PYCCKOE JKECTOBOE CIOBO 3eeHbill),
Ha JAPYroM KOHIE — KeCTbI (JOPMBI M pazMepa, a B CepeIHE — COTIIACYIOIIH-
ecs riaroyisl. B TakoM citydae MOXKHO CHEIaTh MPEAIIONOKEHHIE, YTO )KECThI
pasMepa 1 HOPMBI, HAXOSICh B HEKOTOPOM CMBICIIEe Ha TepU(epuH JIEKCHKH
JKECTOBBIX S3BIKOB, 10 KpaiHEeH Mepe, YaCTHYHO XPAHATCS B MEHTAIBHOM
clloBape HOCHTENeH. DTa THIOTe3a, OIHAKO, SBISAETCS MpeABapUTEILHON
U TpeOyeT JajbHEeHIIero NCCIeI0BaHMs.
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A.C.JlaBpeHTbeBa

MocKoBCKui rocygapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT umeHun M.B. JlTomoHocoBa,
119234 r. MockBa, Poccuiickasa Qepepauus

[ecakpanvsaumsa 0bpa3oB CBATLIX
B MICMAHCKOM GonbKaope

CTaTba MOCBALLEHa AeCaKpanm3aUmmn 00pas3os CBATLIX, MPOABAAOLLENCA B NPO-
tecce QyHKLMOHMPOBAHWA arMoaHTPOMOHKUMOB (MMEH CBATLIX) B A3bIKE MCMAHCKOrO
donbknopa. [1IBONCTBEHHOCTb OTHOWEHMA MCNAHLIEB K CBATBIM, aKLIEHT Ha 1X Yesno-
BEUECKOW MPUpOoe OTPAXKAETCA B OCOOEHHOCTAX MCMOMb30BAHWA WMMEH CBATHIX
B MCMAHCKMX GPa3eonorvamax U napemusx, HapOAHOM Mo331K, a Takke B CaMOM
bakTe co3naHnA TaKoro A3bIKOBOrO GEHOMEHa, KaK armOaHTPOMOHVIMbI-Kanamoypbl.
icnaHLbl MOTYT MCNOMb30BaTh MMeHa CBATHIX C LEMbIO CO3AaHWA B TEKCTE KOMMYe-
ckoro ahdekTa. ABTOPOM MCCReayioTCA NPUYMHBI YroTpebneHna arnoaHTpomnoHu-
MOB B MOAOOHBIX KOHTEKCTaxX, KOTOPble KPOIOTCA B OCOOEHHOCTAX HaLMOHANbHOIO
A3bIKOBOrO CO3HaHWA.

KnioueBble cnoBa: arloaHTPOMOHMM, MMA COBCTBEHHOE, KaTonmueckune CeATble,
[ecakpann3alys, KaTonmumam, MCNaHCKUIA A3bIK, NCMaHCKOoe A3bIKOBOE CO3HaHMe,
JIHIBOKY/bTYPA, CNaHCKMA GOMBKIOP, HapoaHas arvorpadus.

A.S. Lavrentyeva

Lomonosov Moscow State University,
Moscow 119234, Russian Federation

The desacralization of saints

as a result of the peculiarities

of the functioning of the hagioanthroponyms
in the Spanish folklore

The article is dedicated to the desacralization of saints, which is reflected
in the functioning of the hagioanthroponyms (i.e. the names of saints) in the Spanish
folklore. The dualism in the views on the saints of the Spanish people, who
sometimes place an emphasis on their human hypostasis, can be noticed

A3bIkO3HaHWE

AN
—



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2017. N2 1

A3bIkO3HaHKE

AN
(\S]

in the usage of the hagioanthroponyms in the Spanish idioms, phraseological units,
proverbs, folk poetry and also in the phenomenon of the creation of the imaginary
hagioanthroponyms, based on a wordplay. Sometimes the names of saints are used
for the creation of the humorous effect in the text. In the article we reveal the causes
of such usage that are possibly due to the peculiarities of the Spanish language
consciousness.

Key words: hagioanthroponym, proper name, saints, religion, desacralization,
Catholicism, the Spanish language, linguistic consciousness, linguo-culture, folklore,
popular hagiography.

K u3ydeHHo armoaHTpONOHUMOB, T.€. UMEH CBSATBIX, B OT€YECTBEHHOMH
OHOMAacTHKe 00paTiIUCh ToNbko B Hadane 2000-x rr. Briaromaps mcciemo-
BaHUSIM PENUTrno3HON Jekcuku M.B. byraeBoll armoaHTpONOHHMMBI MOIY-
YHJIM CBOE TEPMHUHOJIOTHYECKOE 0003HAaYeHHE W OBIIIM OT/EJIEHBI OT JPYTUX
THIIOB CAaKpaJbHBIX MMEH COOCTBEHHBIX, TAKHX KaK MKOHHMBI (0003Haue-
HUSI CaKpallbHbIX HM300pakKEHWH), SKKJIC3MOHMMBI (HAaMMEHOBAHUS XpaMOB
W [epkBei) U T.1. Bee BbIEnepedrncIeHHbIE THITBI CAKPAIILHBIX UMEH CO0-
crBeHHbIX V.B. Byraesa o0beaunuia moj pogoBsIM ITOHATHEM «ardOHUMY,
KOTOpOE B €€ TEPMUHOJIOTHUECKOM CHCTEME CTao 0003HaYaTh UMS CaKpajlb-
Hoe Kak TakoBoe [byraesa, 2010]. Co3naHHasi TEpMHHOJIOTHYECKAsT CUCTEMA
MIOMOTaeT U3yYUTh arMOAHTPOIIOHUMBI HE TOJIBKO KaK 0COOBIN BHJI OHHMOB,
HO ¥ BBIJICIIUTH M POAHAJIM3UPOBATh UX (PYHKIINH B sI3bIKE U KyJbType. Cie-
JIyeT OTMETHTb, YTO B OTCUECTBEHHOW M 3apyOe)KHON MCIIaHMCTHKE MMEHA
CBATBIX HUCCIENOBaHbl KpailHE Majo, XOTS ardOaHTPOIOHUMBI SIBIISIOTCS
Ba)KHBIMM 3HAKaMH JIMHTBOKYJIBTYPbI: OHU BOIIJIOMIAIOT B SI3bIKE KYJIBTYpHO-
PEIUTHO3HBIE TIPE/ICTABICHNS, CMBICIBI U OIEHKH, C(HOpPMHUpPOBABIIMECS
B JIAaHHOM SI3IKOBOM COOOIIECTBE.

N.B. byraesa onpenenser ariOaHTPOIIOHUMBI KaK aneIITHBHO-aHTPOIIO-
HUMWYECKUI KOMIUIEKC, CIIyKaIlWil Ul HOMUHALUHM MPOCIABICHHBIX XPH-
cTruaHckux cBAThIX [Bbyraesa, 2010]. OrmeTum, uTo oHa OTHOCUT MMeHa Cria-
cutens 1 boropoauiel K «TeOHUMaM», KOTOPBIE OHA OHPEAENAET KaK «MMEHa
Bora». Tem He MeHee, B JaHHOM HUCCJIENOBAaHUU Mbl PACCMATPUBAEM HMEHA
Jesiis m Maria v HEKOTOpbIe IMEHAa BETX03aBETHBIX IIPOPOKOB BMECTE C arv-
OaHTPOTIOHUMAMH, TTOCKOJIbKY aHAJIM3 JTaHHBIX JEKCHUYECKUX €IMHUIl He00X0-
JIM JUTs ©0J1ee TITyOOKOT0 aHaIn3a S36IKOBOTO CO3HAHMS MCIAHIIEB.

B nanHOM MccneOBaHUM MBI HCHOIB3YEM TEPMHHOJIIOTMYECKUN ammapar
STHOMUHIBUCTHKH. OOBEKTOM HAIIETO HCCIEIOBAHHS SIBISICTCS S3BIKOBOE
CO3HAHME HCIIAHIIEB, KOTOPOE MBI TIOHMMAaeM KaK «COBOKYIHOCTH 00pa3oB
CO3HAHMSI, OBHEIIHIEMBIX TIPH TIOMOIIH S3BIKOBBIX CPEJCTB — CIIOB, CBOOO-
HBIX M yCTOMUYUBBIX CIOBOCOYETAHWH, MPEATIOKEHUN, TEKCTOB U acCOLMa-
TUBHBIX rnojei» [Tapacos, 2004, c. 36]. Benen 3a B. ¢on I'ymGonbarom,
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KOTOPBII cunTall, 4To fA3bIK ABJSETCS JyXOM Hapoja, STHOJIMHIBUCTHI I0Ja-
raroT, YTO HOCUTENHN PA3IMUYHBIX SI3BIKOB MO-PAa3HOMY KOHILIENTYaIH3UPYIOT
3HaHUA 0 Mupe. V3ydas A3bIK Hapoja, MOXKHO PEKOHCTPYHUPOBATbh KOHIIEI-
Thbl, KOTOPBIMH OIIEPUPYET SA3BIKOBOE CO3HAHME 3TOro Hapoaa. Kpome toro,
Hellb3s1 3a0bIBaTh, YTO KOTHUTHBHBIC 3HAHUS U TIPEJICTABICHHS O MUPE TECHO
CBsI3aHBI ¢ KyJIbTypoil Hapoja. I1oaToMy MBI HCClleAyeM SI3IKOBOE CO3HAHUE
UCTAHLEB B PAMKax JIMHTBOKYJIbTYPbI, TPETbeH «CEMHOTHUUYECKON CHUCTEMBI,
B KOTOpPOW 3HAKM SI3bIKAa BBICTYMAIOT KaK Tela 3HAKOB SI3bIKAa KYJIBTYpPbDY
(B.H. Tenus) [uur. no: Anedupenko, 2010, c. 51]. B TpakToBKe TepmuHa
«JIMHTBOKYJIBTYPa» MBI HPUAEPKUBAEMCSI ONPEAEICHUs, MPEI0KEHHOrO
H.®. AnedupeHKo: TMHIBOKYIIBTYPa — «CHHEPreTHYECKH BO3HUKILAS aMajlb-
rama (CJIUSIHUE, CIIJIaB, COBOKYITHOCTH) B3aMMOCBSI3aHHBIX SIBJICHHH KYJIbTY-
PHI ¥ sI3bIKa, 3a)MKCUPOBAHHAsI U OCBOCHHAsI ONPE/IEIICHHBIM 3THOS3BIKOBBIM
cozHanuem» [Anedupenko, 2010, c. 51]. I[ToHsITHE «IMHTBOKYJIBTYPBI» HOA-
pa3yMeBaeT, BO-MEPBBIX, UTO SI3bIK U KyJIbTYpa Hapo/a HEPa3pbIBHO CBSA3aHBI
1 00yCIIaBIMBAIOT CYIIECTBOBAHUE JIPYT JIPyTa, @ BO-BTOPBIX, YTO €IHMHHUIIBI
SI3bIKA SIBJISIIOTCS BOIUIOLIEHUEM KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, KOTOPbIE (YHKIINO-
HUPYIOT Ha KOTHUTHBHOM YpPOBHE 3THO-3bIKOBOI'O coo0mecTBa. Tak, nMeHa
CBATBIX B XPUCTUAHCKHUX KYJIBTypaX TaKXKe SIBJISIOTCS HOCUTEISIMU KYJIbTYp-
HBIX CMBICJIOB. DTO MOKHO HaOJII0/1aTh, aHAJIM3UPYS HCIIOJIb30BAHUE arnoaH-
TPOIOHUMOB B COBPEMEHHBIX TEKCTaX MOCIEAHUX JeT (T.€. aHAIU3UPYs CUH-
XPOHHBII Ccpe3 5I3bIKa), a TAKKEe €CIIM MPOCIeNUTh (GOpMHUpPOBaHHE AaHHBIX
CMBICIIOB B OoJiee paHHMX TeKcTax (T.e. MPUHMMAasi BO BHHUMaHHE JIHaxXpo-
HUI0). B naHHO#M cTaThbe MBI NMPEICTaBUM aHAIM3 MaTepualla, OCHOBAHHBIN
Ha COYETAaHMU O0OMX ITOJIXOJIOB: Mbl PaCCMaTPHBAEM SIBJICHUE «JI€CaKpalIH-
3alUn» B UCTIAHCKOHN JIMHTBOKYJIBTYPE B LIEIOM! .

I'oBOps 00 MCTIaHIAX ¥ MX SI3bIKOBOM CO3HAHUU, MBI HIMEEM B BHJLY Ty OOII-
HOCTB JIFOJIEH, IUIs1 KOTOPBIX POAHBIM SIBJISIETCS] MUPEHENCKUI HallMOHAJIbHBIN
BapUaHT UCIIAHCKOTO s13bIKa. TakuM 00pa3oM, Mbl HE aHAIIM3UPYEM SI3bIKOBOE
CO3HAHME JIPyTruX 3THOCOB, Hacesstfoumx [Iupenelckuii momyocTpoB (kKaTa-
JIOHIIBI, 0acKM), MM HalMH, TOBOPALIMX HA JPYTHMX HAlMOHAIBHBIX BapHaH-
TaxX UCMAHCKOTO s3bIKa (apreHTHHIIbI, BEHECYIIIbIIbI, YHIHHIIBI U JIP.).

B naHHO# cTaThe MBI PacCMOTPUM IPOLECC «AecCaKpallu3aluu» oodpa-
3a CBSITBIX, KOTOPBIM NPOSBISETCS B WCIIAHCKOM SI3bIKE M (DOJIBKIOPE H,

"' FO.M. Jlot™maH cuuTal, 4to, aHAIU3UPYs ceMHOChEDY, HYXKHO yUIUTHIBATH BCE PasHOOOpa-
3M€ TEKCTOB KyJIBTYpBI, HOO «Ha JIIOOOM CHHXPOHHOM cpe3e ceMHOCHEephl CTaIKUBAIOTCS pas-
HbIC SI3BIKH, Pa3HBIC JTAlbl UX Pa3BUTUs, HEKOTOPHIC TEKCTHI OKA3bIBAIOTCS IOTPY)KCHHBIMHU
B HE COOTBETCTBYIOLINE MM SI3BIKH, a IEMIH(PYIOIIHE NX KOJIBI MOTYT BOBCE OTCYTCTBOBATH. <...>
IIpousBeneHne HCKycCTBa MOXKET “yMUPATh” ¥ BHOBb BO3POXKIATHCS, TOOBIB YCTAPEBIINM, CIe-
JIaTBCSI COBPEMEHHBIM HIIM JIake IPO(eTHISCKH YKa3bIBaOIINM Ha Oyaymiee. 3nech “paboraer”
HE MOCJIEAHUI BPEMEHHOI cpe3, a BCs TOJIIA TEKCTOB KyabTypbl» [Jlotman, 1996, ¢. 168—169].
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B YAaCTHOCTH, HEKOTOPbIE 0COOCHHOCTH UCIIOIb30BAHHS HCITAHCKUM HapOJI0M
arnoaHTPONOHUMOB. Jlecakpanu3anus — 3TO OOECIEHHBAHHE CAKPaIbHBIX
(CBAIIIEHHBIX ) 00PA3IIOB, PEIUTHO3HBIX MPEACTABICHUI, MUPOBO33PEHUYECKUX
ycTaHoBOK U T.1. [MBuH, 2004]. McnaHupl, B HApOIHON KyJbTYype KOTOPBIX
SIPKO TPOSIBIISIETCSI «OapouHas upe3sMepHocThy» [O6oneHckas, 2008] u cmexo-
Basi KApPHABAIbHAS CTUXHs', IEPEBOPAUNBAIOIIAS BEPX M HU3, HEPEIKO J€Ca-
KpaJn3yroT 00pa3 CBATHIX B (DOTBKIOPHOM TBOpUecTBe. Tak, B PONBKIOPHBIX
MPOU3BE/ICHUSX CO3/IAI0TCS MHOTOYKCIICHHBIE IIYTKH TPO CBATHIX; pa3pa-
0aTHIBAIOTCSI CIOKETBI, B KOTOPBHIX CBSITBIM IPUIHCBHIBACTCS YEIOBEYECKOE
MOBEJICHNE, TIOPOM 3aciy’KHBAIOIee MOPUIAHUSA; MOJPOOHO OMHUCHIBAIOTCS
(u3nyeckue TaHHbIE CBATHIX M UX JOMANIHUK ObIT. DOIBKIOPHBIE MIpECTaB-
JICHUSI WCTIAHLIEB O CBATBHIX OKPAIICHBI IIEIBIM CIIEKTPOM PA3INYHBIX 3MO-
IIUH: OT NIyOOKOTO MOYTEHHS 10 NPOHUYECKOTO OTHOIICHHUS MM IOPUIIAHHS.
Jecakpanu3zanust He SIBJISIETCSI 9aCThIO CEMAaHTHKH arHOaHTPOIIOHHUMOB, 3TO
pe3yibTaTt (byHKIII/IOHI/IpOBaHI/ISI 1 UHTCPHPETALNU UMCH CBATBHIX B HEKOTOPBIX
SI3BIKOBBIX €IMHAIAX WM TIO3THYECKUX MPONU3BEICHHUSX.

MBI paccMOTPUM BO3HUKHOBEHHE 3TOTO JIMHI'BOKYJIBTYPHOI'O SIBICHUS
Ha MaTepHaje cJie{yIonX sI3bIKOBBIX €JINHUI] U TUITOB TEKCTOB: YCTOWYHMBBIX
cnoBocoueTanuii (tunica de Cristo), kanamOypoB, 0Opa30BaHHBIX OT armo-
AHTPOIIOHMMOB WJIM MMECIOIIUX MX B CBoeM coctaBe (San Filmin), dpaseo-
JOTMYECKUX W MapeMUOJOTHYECKUX EAMHMII, TTO3THYECKHX IPOW3BEICHUN
(xoru1, receH). Bosblas yacTh MPOIMTHPOBAHHOTO (OIBKIOPHOIO MaTEpPH-
asa SIBJISIETCS] aKTyaJbHOW M aKTUBHO HMCIHOJIB3YETCsl HCHAaHIlaMU, OCOOEHHO
3TO KacaeTcs (pa3cosoru3MOB, TIOTOBOPOK U KanaMOypoB, KOTOPbIE MOYKHO
HalTH, K IpUMepY, Ha GpopyMax B MHTEPHETE U KOTOPbIE 3HAET JII000H Hcna-
Hell. UTo KacaeTcss HApOJHOM MCIAHCKOW MO33HMH, TO B CTaThE IMPUCYTCTBY-
€T pa3HOPOJHBII MaTepuai: OOJIbIle TTOJIOBUHBI KO B3SThl U3 NIECEHHUKOB
XIX B., cobpannbIX ompkiopucrom . Pogpurecom MapuHoM U mpencTas-
JISIOMUX cOOON WHTEPEeCHEHIMA MCTOYHUK HAPOJHON HMCITAHCKOW MBICIIH.
OnHako ocraibHbIe KOIIIBI B3sThl M3 nHTEepHeTa [Coplas; Las coplas] n u3
cOOPHUKOB COBpPEMEHHBIX aBTOPOB [Bravo-Villasante, 1976], T.k. ncnanckuit
(OTBKIIOP SIBJISETCS JKMBOW CTHXHMEH M KOIUIBI Ha XPUCTHAHCKYIO TeMaTH-
Ky COYMHSIIOTCSI IO CeH JIeHb. MBI CUMTaeM, KaK yXe yKa3blBaJIOCh BBIIIE,
9TO HEOOXOJMMO paccMaTpuBaTh (YHKIIMOHHPOBAHHWE ArMOAHTPOIOHHU-
MOB KaK Ha CHHXPOHHOM, TaK ¥ Ha AMAaXPOHHOM YPOBHSX, T.K., BO-IIEPBBIX,
B CHJIy TPaAWIMOHHOCTH TNPa3JAHOBAHHS HCIAHCKUX XPUCTHAHCKHUX Mpas3i-
HUKOB MHOTHE CTApPUHHBIC KOIUIbI M TIOHBIHE MOYKHO YCJIBIIIATH B IPOLEC-
CHSIX W TIECHOIICHHUSX, a BO-BTOPBIX, HE CIEIYyeT WTHOPHPOBATH ICHHBIN
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHI MaTepHall, KOTOPBIH MOXET AaTh IEJIOCTHOE

! OHa CBOJICTBEHHA HE TONBKO MCIIAHCKOI KyJIBType, HO M B LEJIOM KyIbTypaMm CTpaH 3amas-
Hoit EBponel [ABepunues, 1993].
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npejcTaBiIcHue 00 0COOCHHOCTSIX SI3BIKOBOIO CO3HAHUS UCHAaHIEB. «B mucto-
pPHUH MICKYCCTBa IPOU3BEIEHHS, OTHOCSIINECS K YIICIINM B JAleKoe po-
[IJI0E ATOXaM KYJbTYPhI, MPOJ0JDKAIOT aKTUBHO YYaCTBOBAThH B €€ PAa3BUTHU
Kak xuBbIe (hakTopsD» [JloTmaH, 1996, c. 169].

B ucmanckoMm (OIBKIOpPE MOXKHO 3aMETUTh JUYHOCIHOE OMHOUuleHUe
K bory, cBsaThIM 1 coObITHsIM CBsiiiieHHO# uctopuu [[Isdenko, 2012]. «dns
WCTIaHIIeB MUpP O0’KeCTBEHHBIM OBLT Tak ke ONMM30K, Kak ¥ 3eMHOH. CooT-
BeTCTBeHHO, Xpucroc, Jlesa Mapust u Carana oOpeTaloT denoBeYeCcKue
YEepTHI B ITa3aX KaTOJIMKOB, OHU OKA3bIBAIOTCS PS/IOM C YEIOBEKOM, OH UyB-
CTBYET UX B Ka)JIOM MTHOBEHbE CBOEH Xu3HM» [Menbuakosa, 2007, c. 14].
B ucmnaHcKo# peTuruno3Ho-s3pIKOBON KApTHHE MHPA JUCTAHITHS MEKIY YeII0-
BEKOM W CBATHIMU 3HAYUTEIBHO COKPAIICHA.

OmnryuieHue 6JIU30CTH 00KECTBEHHOTO/CBSIIIEHHOTO K MUPY JIFOJICH BOILIO-
IeHa, HApUMep, B 0OPAIICHUAX HCIIAHIIEB K CBATHIM. Bo MHOTHX KOrUTax —
HCIIAHCKUX HAPOJHBIX CTUXOTBOPCHHUSAX, COCTOSINUX M3 TPEX MU YEThIPEX
BOCBMHCIIOJKHBIX CTPOK! — BCTpedyaeTcs MaTepPUHCKOe obpaiieHue K Mita-
neniy Mucycy — Nifio mio (‘Jluts Moe’), CJIOBHO K COOCTBEHHOMY pEOCHKY:

Esta noche nace el Nifio,
Entre la paja y el hielo;

jQuien pudiera, Nifio mio,
Vestirte de terciopelo!
[Rodriguez Marin, p. 225]

Cez00ns Houblo Mnaoderney poouics,
Cpedu conomul u 1v04...

Bom ecnu 61 kmo-1u6y0b Mo
Ykymamo mebs ¢ 6apxame!?

st getckoro (osbKIIopa TakKe BechbMa xapaktepHo adhekTuBHOE 00pa-
menne k Mucycy Goublie Kak K B3pOCiIoMy A0OpPOMY 3HAKOMOMY, YeM Kak
Kk bory. Hcnonb3ytoTcst pa3iudHbie SMUTETHI, NepEeIaolie TPOraTeabHoe,
YMUITUTEIIBHOE OTHOILICHUE JICTEH: B MECHAX-MOJMTBAX OHU Ha3bIBaloT Mucy-
ca Jesus querido («goporoit nucycy), dulce Jesiis de mi vida («ciaamaaiimmii
Hucyc moeit xu3uu»). Kpome TOro, kK MMEHH MOXET J0OaBJSIThCS YMCHb-
HMIATENbHBINA CY(OUKC -ifo, KOTOPBIA TaKKe CIOCOOCTBYET YCTAHOBICHHUIO
0oJiee KOPOTKOM JUCTAHIINN MEXITy peOeHKoM U borom: Jesusito, Hanpumep,
B TaKOW CUMTAJIKE:

! Copla — «una estrofa popular de tres o cuatro versos, generalmente octosilabos» [Ayuso de
Vicente, 1990, p. 80].

2 3/1ech | Jlasee MePeBol aBTOpa CTaThH.

A3bIkO3HaHWE
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Palomita blanca,
Que llevas en el pico

aceite y vinagre
para Jesusito,

Jesusito te dira
la mentira o la verdad.

[Bravo-Villasante, p. 63]

benas eonyoka,
Ymo necem 6 Knioge

Macno u yxcyc
Jnsa maadenya Hucyca.

Hucyc mebe crascem:
Omo npasoa uau 1094ick.

MOXHO IpOCIEANTh HEKOTOPBIE OCOOEHHOCTH YIIOTPEOJICHHS BIIHTeE-
TOB HE TONBKO mepen mMmeHeMm CriacuTens, HO W Tepe] MMeHeM boroma-
Tepu. B To Bpems Kak mepes MMEHaMH CBATBIX YHMOTPEOISIFOTCSl THUTETHI,
He Hecylre B cebe OTTeHKa JIeCaKkpali3alny (Jale BCero B M033UHU BCTPe-
YaroTCs JIBa OCHOBHBIX dmUTeTa: bendito ‘OnakeHHbIN , glorioso ‘ClaBHBIN),
OJTHMM M3 CaMbIX paclipoOCTPaHEHHBIX KOMIUIMMEHTOB JleBe Mapun siBisieTcst
morena (‘cMyrnas’, ‘CMyTJISIHKA ) WIX JIACKOBOE, C YMEHBIITUTEIBHBIM CY(h-
(hukcoMm -ita morenita (‘cMyrasiHOUKa’). B pycckoM si3pike Ha3BaTh Tak boro-
POAMILy HEBO3MOKHO, OJJHAKO HCIIAHCKOE PEINTMO3HO-S3bIKOBOE CO3HAHME
MEHEe CTPOT0 U JIONyCKaeT HaJIMYKE TT0100HOTO ornpeaeaeHus. JJannblii snm-
TET JaeTCs MHOTUM 4THMBIM oOpa3am JleBsl Mapuu. A.C. [IT9eHKO CMYTIIBIH
I[BET KOXKU y CeBIIBCKUX J[eB Mapwuii 00BsCHIET MOIOH, KOTOpasi B Hadae
XX B. pacmpoctpanmiace B CeBmibe [[saenko, 2012, c¢. 167]. Ho crour
OTMETHTb, YTO B YIOMHUHAHWU TOHA KOXH JleBbI Mapuu TauTcs TIyOOKHI
CHUMBOJIMYECKUHA CMBICI: YeM «CMyTJiee» (TeMHee) M300paxkeHue (cTtaTtys)
JeBbl Mapun, TeM OHO crapiie, a 3HA4uT, sIBisieTcss 0ojee HaMOJIEHHBIM,
MOJKET OBITh M UyJ0JeicTBEHHBIM. K BOCXHUIIIEHUIO KPAacOTOM MPHMEIINBa-
eTcsl IOHMMAaHHUE CaKpaJIbHOM IEHHOCTH M300paKCHUS:

Morena es la Magdalena
Y la Virgen del Pilar;

Yo digo que es mas morena
La Virgen del Olivar.

[Rodriguez Marin, p. 261]

Mazoanuna cmyenas
Kaxk u [lesa Mapus oenv ITunap;

Ho camasn cmyanasn —
Jlesa Mapus oenv Onusap.
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JIMYHOCTHOE OTHOIIEHUE OTMEYAETCsl NCCIIE0BATEIeM MCIAHCKOW CadThl
A.C. JIs9eHKO: WCMAHIAM IpHUCYyIIe OOOCTPEHHOE BOCIPHUATHE MYyUCHHH
Wucyca nepe/; Ka3HbIO, YTO HAXOIUT OTPAKEHUE B aTPUOYTHKE MpPOLIECCUit
Bo Bpemsi CrpactHoi Henenu (HaTypanucTHUHOE H300payKeHUE CBATHIX,
pan Mucyca), B TeMaTHKe M B HaJPbIBHOM HCIOJIHEHHU Ca3T, KOPOTKUX
MIECHOIICHNH, CONPOBOX/IAIONIMX Npoueccuu. s ucnaHueB MyKd XpH-
CTa He aOCTPaKTHBI, a MPEAEIbHO KOHKPETHBI: ONHCAHWE CHHAKOB XpHCTa
B (onbkiope HaTtypaitucTuyHo. Hampumep, psica Mucyca, 3anuras KpoBblo,
ctana MetadopruueckuM 0003HAUEHHEM JIMIIOBOTO I[BETA, IIBETA CHHSKA. J{aH-
Hble 00pa3bl peau3yIoTCs B UCIIAHCKUX (pa3eosioru3max u napemusix: hecho
un Santo Cristo — ‘pactep3ansblil, usmyuennsiii’ [UIP®C, c. 191]; poner
a uno como a un Cristo (IOCI. «IIOCTYIHTH Kak ¢ XpUCTOM»): 1) obpyrats,
ockopOuTh; <...> 3) xectoko u3duth [Tam xel; como la tunica de Cristo
(mocm. «kak psca Xpucray): ‘muioBsiit’ [MPDC, c. 684], T.e. dppazeomoruzm
o0o3Hauaet 1BeT cunska. Kpome toro, Ha3Baunue funica de Cristo HOCUT pac-
TEHHE «IyPMaH UHIUNACKUID), TOCKOIBKY OHO TOXKE JIMJIOBOTO IBeTal.

B03MOXXHOCTh CpaBHEHHSI OOBIYHOTO denoBeka ¢ Mucycom, omucaHue
¢usnueckoro cocrostHust CracuTest akICHTHPYET BHUMaHHE Ha ero 4enoBe-
YeCcKOoH, a He O0KECTBEHHOH MPHPOJIE, YTO B ONPEIEICHHONW CTEIICHH SBIIS-
eTcsl IPUMEPOM JlecakpaIn3aliy oopasa.

Kpome Toro, mecakpanu3zanusi IpOSBISIETCS B TOM, YTO arMOAHTPONOHH-
MBI MOTYT HUCIIOJB30BaThCA UCHTAaHIAMU JJId CO3AaHUsA KOMHUYECKOI'O 3(1)(1)31(-
ta. Komudeckoe Mo OTHOIIEHHWIO K CBAIIEHHOMY CaMo II0 cebe siBisieTcs
necakpanuzanueit. MHoraa BO (pa3eosorHueckux M MapeMHUOIOTMYECKUX
€IMHHULIAX HMS CBSITOTO JI0OABIEHO JUIS CO3BYYMS M CO3/aHMs PH(MBL
Hanpuwmep, B mpoHndeckoil npucnoske Si sale con barbas, San Anton, y si
no, la Purisima Concepcion [Junceda, 1998, p. 568] (mocn. «eciau BbIAAET
¢ O0opomoii, To OymeT CBATONH AHTOHHIA, €CIIM HET, TO WKOHa HemopouHoro
3ayarus [leBsl Mapun») uMeHa ObLUTH BEIOPAHbI Ul CO3BYUHS, U €INHCTBEH-
HO B2)XHBIM B BBIOOpE SBISUIOCH TO, YTOOBI OHU NPHHAJUICKAIH CBSITHIM pa3-
HOTO T0J1a, MOCKOJIBKY MOTOBOPKA MPEACTABISIET COOOH OTBET XyIOKHUKA
Ha BOTIPOC, KOI'O OH PHCYET.

ViMeHa CBATBIX HCIIONB3YIOTCSI B KAa4eCTBE CPEJCTBA CO3JAHUS PH(MBI
B CJIE/IYIOIIHMX TTOXOXKHX TOTOBOPKaX:

— Eres como San Nicolas, me lo quitas después que me lo das [Los
proverbios] (moci. «TeI Kak cBATol Hukomaii: oToupaers, He ycIieB moja-
PHUTB») BBICMEUBAETCSI HEIOCTOSIHHBIM YEJIOBEK, YacTO MEHSIOIIUI CBOU
penieHus;

! La tunica de Cristo — «planta anual, parecida al estramonio, de 60 a 80 cm de altura, ... coro-
la violada por fuera y blanca por dentro, y capsula de cuatro ventallas, que procede de la India y
se cultiva mucho en los jardines de Europa» [Diccionario].

A3bIkO3HaHWE
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— como el borrico de San Vicente que lleva la carga y no la siente [Celdran
Gomariz, 2013, p. 89] (moci. «kak ocen cBITOro BuceHTa, KOTOPBIH
HE YYBCTBYET, YTO TAIIUT JHITHUHA TPy3») — ‘OBITH OYCHHb pacCESTHHBIM
YEJIOBEKOM

— como el asno de San Antolin (de San Sadurnin), que cada dia mas de ruin
[Tam >xe, p. 87] (mocn. «kax ocen cBaroro Anronuna (csatoro CamypHu-
HA), KOTOPBIN ¢ KaKJBIM THEM CTaHOBHTCS BCE NIpsIXyiee») — ‘ObITh pa3Ba-
JIOXOH; (PU3UIECKHU CIIa0BIM .

JI¥000MBITHO, YTO HHOTAA PAIH PU(GMBI MEHSICTCS POJT HIMCHU: B TIPUCKA3KE
jEcha el freno, Magdaleno! [Iribarren, 1956, p. 307] (‘[Iputopmosu!’) ums
Mapun MarjajinHbel CTAHOBUTCSI UMEHEM MY’KCKOI'O poOJa.

C mernpio co3MaHMst KOMHYIECKOTO P deKTa BO Ppa3eoioru3Max U KOITax
C TIOMOIIbI0 MMEHHU CBSITOTO MOXKET OBITh OOBITPAaH HEKH CIOXKET. ATHO-
AHTPOTMIOHMM B TaKOM CJIy4ae BBIMOIHIET CIOXKETOOOPa3ymoNIylo (yHKIIHIO,
SBIISISICH CMBICIIOBBIM IIEHTPOM CTHXOTBOpPEHHS. B ciemyromei kormie mpea-
CTaBJeHa UIyTOYHAsh MHTEpHperanusi MOJIUTBBI cBsiTo Pute Kammiickoi,
K KOTOPOH KakK K IMOKPOBUTEIBHHUIIC Opaka OOpaIaroTCs ICBYIIKHU, JKEIAK0-
LI1€ BBIMTU 3aMyX:

Santa Rita, Santa Rita,
Para uso de diario,

cada uno de nosotros,
necesita, necesita,

un marido millonario,
aunque sea un animal,
un borrico y tal tal.

[Buitrago, 2006, p. 447]

Cesamas Puma,
Mopi 6ce 00 00noll

Kaostcovlil OeHb
HYJHrCOaemcs

8 MydIce-MunIUonepe,
u nycmo oH 6yoem Xomuv CKOMoM,
UNU OCIOM PAZIMAKUM.

[Mopoit komuuecknit 3hhexT MOKET ObITh JOCTUTHYT 3a CUET KOHTPACTa
IPU COCTMHEHHHM HECOYETAeMbIX IOHATHH, CBSIIEHHOTO M TPEXOBHOTO:
sentarle a uno una cosa como a Cristo un par de pistolas [IPDC, c. 191]
‘OJJHO COBEPIICHHO HE COYETAeTCs ¢ APYruM’ (JOCI. «IIOIXOAUTH OJHO IpY-
roMy, KaK Iapa MUCTOJICTOB XpHUCTy»). Kak BHIUM, MHOTHE LIyTKH Jeca-
KPaIU3yIOT CBAILCHHOE, IPaHiYa MPU 3TOM C OOrOXyJIBCTBOM, YTO MHOTIA
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MOXET OCKOPOUTB Mpe/ICTaBUTENCH APYTUX KYJIbTYP. MOYKHO IIPUBECTH eIl
OJIMH TIPUMEP: KOT/Ia MPOCsIT cOepeub KaKyo-1100 Belllb, HCIIOIb3YIOT BbIpa-
xkenwne: jOjo al Cristo, que es la plata! [UP®C, c. 459] (mocmn. «ocTopoxkHee
C pacmsiTHeM, oHO U3 cepedpal!»). Arnoantpornonnm Cristo B JaHHOM ITpUMe-
pe nepeies B pa3psi UMEH HapHIATEIbHBIX U CTal 0003HAYaTh CBSILECHHYIO
PENMKBHIO — pacraTie. B AHjanycuu ocTpOyMHO MEpeAesain dTO BhIpaxe-
uue: jOjo al Cristo, que es de lata! [Iribarren, 1956, p. 286] («ocTopoxuee
C pacrsTHeM, OHO U3 xectu!»). Kak Buanm, B epeienaHHoi Bepcuu 3Hade-
HHE PEJIMKBHUHU NPUHWKAIOT, J€CaKPaIN3UpPYIOT.

Komnueckuii apekt MoKeT ObITh 3aJI03KEH HE TOJNIBKO BO (hpazeonorus-
Max, MapeMHAX U HAPOJIHBIX MECHSIX, B KOTOPBIX BCTPEUAIOTCS arHOAHTPOIIO-
HHUMBI, HO ¥ B TAKUX JIOOOIBITHBIX S3BIKOBBIX €MHUIAX, KaK KaJaMOypHBbIC
arnoaHTPOIIOHUMBI, UMEHa KBa3UCBATHIX (TepMuH A.b. Moposa). M3BectHo,
YTO MCHAHIBI JIOOST M LIEHAT OCTPOYMHE, KOTOPOE IPOSIBIISICTCS] B HETpe-
KPAIIAIOMIEMCs TIPOIIECCE SI3BIKOTBOPUECTBA — B CO3/IaHUU HOBBIX SI3BIKOBBIX
enquann'. Heyromumas ucnanckas (GpaHTasust poXkIAeT UMEHa «KalamOyp-
HBIX CBSITBIX» M MPUITUCHIBAET UM C(epbl OKPOBUTEIBCTBA. JTO LIYTOUYHBIE
aruoaHTPOIIOHUMBI, 00pa30BaHHbIC HA OCHOBE UTPbI ClIOB. OJIHUM U3 CaMbIX
pacmpoCTpaHEHHBIX IIPUEMOB CO3JaHUS KajamOypa sIBISIETCS IapoHOMa-
cus — cOmmKeHne co3By4YHBIX cloB. Bemen 3a B.C. BuHorpamgoBeiM, KoTO-
PBIil BBIJIENHI B KajiamOype JBa 3JIEMEHTA: OMOPHOE CIIOBO (CTUMYJISITOD)
U pe3yJIbTaHTy, — OTMETHUM, YTO OTIOPHBIM JIEMEHTOM TIPH CO3JIaHUU KallaM-
OypHBIX MUMEH CBSITBIX 3a4acTyIO SIBJISIETCSI arMOaHTPONOHNMM [BuHOrpanos,
2010, c. 203].

Pilatos — Piloto*: Poncio Pilatos (Ilontuit Iunar) — San Poncio Piloto
(moxpoBuTeNb eTuynKoB). KagamOypHoe nMs 00pa3oBaHO OT COUYETaHUs PH-
JIaraTeIbHOTO M CYIIECTBUTENBHOTO: san ‘CBATON + piloto ‘IAIOT’ COOTBET-
CTBEHHO.

Fermin — Film (in): San Fermin (cBstoit ®epmun) — San Filmin (mokpo-
BUTENb KuHemarorpaducros). Mmst obpasoBano ot san + film (‘puasm’) +
cypdukce -in.

Teresa — Cereza: Santa Teresa de Jesus (cBsitas Tepeza ABHIIbCKas) —
Santa Cerecita de Jesus | del Nifio Jesus (IIOKPOBUTEIBHUIIA POJABIIOB
(hpykTOB U OakaeHIIUKORB). IMst 00pa30BaHO IMyTeM CIOKCHHS YaCTH UMCHU
cesaroro de Jests / del Nifio Jesiis M1 cTiOBa cerecita ‘depenieHka’.

! «PeueBoil aKT HOCHT UMNPECCUOHUCMUYECKUL] N YACTO UMNPOBUIAYUOHHbIL XAPAKTED, ET0
OT/IMYACT CTPEMIICHHE MPOU3BECTHU SPKOE BIICUATICHHE U OJHOBPEMCHHO CTPEMIICHHE MIHOBEH-
HO BO3/ICHCTBOBAaTh Ha ajpecara, MOPA3UTh €ro MO-HOBOMY 3BYYAIMM CIOBOM, KaaaMOypoM,
HeBHIaHHOI MeTadopoii» [Obonenckas, 2008].

2 311eCh M Jasiee PUMEPHI B3AThI U3 « DHIMKIIONEIMH UMEH cOOCTBEHHBIX» [Albaigés, 1998].

A3bIkO3HaHWE
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Aquino — cnoBocouctanue Aqui no: Santo Tomds de Aquino (cBsTOMN
doma AxBunckuit) — Santo Tomas de Aqui No (TIOKpOBHUTEN> HHOCTPAHIICB).
NwMms o6pa3oBaHO MyTeM CIOKEHUS UMEHHU Santo Tomds M CIOBOCOYCTAHHS
aqui no (AOCH. «HE 37IEChY, T.€. KHE3NCITHUI»;

Calisay — Calasanz: San José de Calasanz (‘csaroit Uocud ne Kaina-
canc’) — San José de Calisay (nokpoBurend mbsHun). MMs oOpasoBaHo
MyTeM CIIOKeHHs UMeHH San José u Ha3BaHus Mapku jukepa Calisay.

HekoTopsie kanaMOypbl MOTYT OBITh TOCTPOEHBI HA OCHOBE OMOHHMMOB, TJI€
CTUMYJISITOP M Pe3yJIbTaHTa MOJHOCTBIO COBIAIAIOT MO (DOHETHYECKOMY 3BY-
YaHUIO, HO HE TI0 3HAUCHUIO. B NpHBEICHHBIX HIXKE MpUMepax KOMUYECKHN
3¢ ekt ycumuBaercs Oxaromgaps ToMy (GakTy, 9TO CO3JaHHOE KalaMOypHOe
HMSA CBATOI'O IMOJTHOCTBIO COBINAAAET C UMEHAMM CYIECTBYIOUINX CBATBIX.

Santa Tecla (cBsitas ®exna) — Santa Tecla (MOKpOBHUTENBHUIA CEKpETa-
pell Wi B mpomuioM — creHorpaductok). KamamOypHoe ums oOpa3zoBaHO
OT tecla ‘xnmaBwma’.

San Gregorio de Tours (cstoii I'puropuit Typckuit) — San Gregorio
de Tours (NOKPOBUTENb BEJIOCUIIETUCTOB). VIMsI KBa3UCBATOrO 00pa3oBaHO
MyTeM COCAMHEHUSI IMEHH HACTOSIIIEro cBsitoro San Gregorio, mpeyiora de
1 GOpPMBI MH. 4. (PPaHITY3CKOTO CYIICCTBUTEIBHOTO four ‘00Be31’, KOTOpoe
SIBJISIETCSI YaCThIO Ha3BaHMs 3HaMeHUTOH Benoronku «Tour de Francey.

Santa Rosa de Lima (cBstas Poza Jlumckas) — Santa Rosa de Lima
(TTOKpOBHTENBHAIIA Ky3HELIOB); UM 00pa30BaHo OT /imar ‘paboTaTh HAIMIb-
HHKOM, 00TauMBaTh .

Kak BUIUM, B CO3JJaHUH KaJ'IaM6ypHBIX CBATBIX ITPOABIIACTCA JCCaKpaIu-
3aIUsl CAMOTO KOHIIENTA «CBATOW»: CO CBSIIIEHHBIM COMOCTABIISIFOTCSI CaMble
OOBIKHOBEHHBIEC BEIIM ITOBCEAHEBHOM JKU3HM ((QHUIBMBI, (PYKTHI, MyTelle-
CTBHUs, paboTa HANMJIBHUKOM, Mapka JHkepa). [lomyuuBmmiics KOHTpacT
HECOUETAIOIINXCS TIOHATHH poXkaaeT koMuueckuid a(dekr.

BcerpeuatoTest cozganHble HapoJHOW (aHTa3zuell arMoaHTpOINOHUMHYE-
CKHE KanaMOypbl, B KOTOPBIX «CaMa Urpa CTPOUTCS HE CTOJIBKO Ha CO3BYYHH,
CKOJIBKO Ha OOBITPBIBAaHUH 3HAYCHHS BHYTpeHHEH (hopMbl nMeHM» [OO0IeH-
ckast, 1980, c. 60]: k pa3TUYHBIM CYIIECTBUTEIHHBIM MPUCOCTUHSIIOTCS TPH-
JlaraTesbHbIC CO 3HAYCHUCM CBSITOCTHU: san/santa (‘CBATOMN/CBATAS).

San Ciruelo (ot ciruelo nepen. ‘onyx, 6omnsan’), San Bobilés (ot bobo
‘Iypak’) — MOKpoBHUTENH AypakoB. DonbkIopHOE HMSI 00pa30BaHO B JAHHOM
cilyyae Ha OCHOBE MeTa()OpHUYECKOro MEPeHOCHOTO 3HAYeHUsl ClioBa ciruelo
(‘cnuBa’) — «OonBaH, onyx, poxisi». [IpousBoaHoe ciioBO sansirolé (‘riy-
MIOCTH”) MOKET YIOTPEOIIATHCS KaK CIOBO MY’KCKOTO POAa, TAK U KEHCKOTO:
un/una sansirole.

Santa Loteria (ot loteria — ‘notepes’) — MOKPOBUTEIbHUIIA yIaUH.

San Para Mi (para mi — NOCIL. «JIJsl MEHSI») — NOKPOBUTEJb ATOUCTHYHBIX
JIIOJIEH.
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San Gibarse (gibarse — ‘TOpOUTBCS’) — MOKPOBUTEb TOPOATHIX JFOJICH,
UCT. ‘TOpOyH’.

B mamHOM THTE KamaMOypOB CO3JaHHBIM arvMOaHTPOIIOHUM SBIISCTCS
U CTHMYJSITOPOM (OMOPHBIM 3JIEMEHTOM), M pe3yibTaHToi [BuHorpanos,
2010, c. 203]. [TomoOHbBIE «KapHABAIbHBIE», HIU (HOIBKIOPHBIE, aTHOAHTPO-
TIOHUMBI BBI3BIBAIOT YIBIOKY, TOCKOIBKY KOHTPACT OYCHB SIPOK: Typak Mmpe-
craBlieH Kak cBsitou (San Ciruelo, San Bobilés).

@DONBKIOPHBIE aTMOAHTPOTIOHUMBI MOTYT HCIIOJIB30BaThCSI B PEYM KAk
ABTOHOMHAs JIEKCeMa: HaIpuUMep, MOKHO CKa3aTh: decir esto me parece
una sancirolé [Libertad] («s xymaro, 4TO TIIyIO TOBOPUTH 3TO»). Taxke oHU
MOTYT yNOTPEOIATECA B COCTABE YCTOWYMBEIX CIOBOCOUYCTAHUH, (Ppazeoio-
ru3moB. K mpumepy, moroBopka el dia de San Ciruelo te pagaré lo que debo
MepeBOINTCS JIOCIOBHO «sI TeOe 3amiiady B jeHb cBsitoro Cupyaio», T.e.
‘HuKoTAa’ (PYCCKUI SKBUBAJICHT: K020d pAK HA 20pe C8UCHHen), TIOCKOIBKY
cBsatorr Cupyano «mountaercsy» 30-ro geBpais, B HECYIIECTBYIONINN JACHB:
dia de San Ciruelo, treinta de febrero [Celdran Gomariz, 2013, p. 191] (‘nesb
cearoro Cupyaio — tpuanartoe Gespais’).

[Ipenmocrulkn Jecakpaan3andid MOTYT OBITh BBIIBICHBI B TEX CIOKETax
KOIUT U TIECeH, KOTOPhIC MCIaHIbl aKTHBHO 3aMMCTBYIOT M3 bubmun u aro-
KpH(OB 1 MEPEOCMBICIISIOT B HAPOJIHOM TBOPYECTBE. 3a0IyKIACHHUS CBATHIX,
ormcanHeie B CsmeHHOM [lncanuu, moaBepraroTcs WCIAHIAMH KPUTHKE.
Hanpumep, B xorutax o cBsitoMm [leTpe McHaHIpl YCHIMBAIOT MOTHUB TIpeja-
TenbcTBa aroctoiiom Iletpom Xpucra. B kaHOHHYECKOM MUCAaHWK B HOYb,
kornaa Uyna npenan Xpucra, Ilerp, kak u npeackaspiBai Mucyc, Takxe Tpux-
JIbl OTpEKCst OT cBoero Yumtenst. [lo-BUIUMOMY, OH M caMm He oTaasl cebde
oT4eTa B TOM, KaK TPH pasa HE MpPU3HAI ce0sl YIeHUKOM XPHCTa, IIOCKOIBKY
«BBIAIS BOH, TUIaKas Topbko» (Md. 26: 75). B HapoaHO# 1M033UK MCIIaHITBI
BUAT B noctynke [leTpa He cTonmbKo onaceHue 3a COOCTBEHHYIO JKH3Hb U TPY-
COCTh, CKOJIBKO BEPOJIOMCTBO, CO3HATENbHOE MpenaTenscTBO (cBsToil [letp
TOTOB TOKIISICTBCSL COOCTBEHHOM JKU3HBIO, YTO HUKOTA HE CITY>KUII XPHUCTY):

Entre muchos que alli habia,

Lo conocié una criada.

Y le dijo: — Tu eres Pedro,

De la compaiia de Cristo.

— Que yo me caiga aqui muerto,

Si a ese hombre nunca he visto.
[Rodriguez Marin, p. 231]

Cpeou ecex, kmo mam cmosii,

Cnyorcanxa y3naua e2o

U crazana: — Tei ecms [lemp,

umo ¢ Hucycom xoouu,

— Ma ynacmo mne 3amepmeo,
Ecnu 3naro smozo uenoeexa.

A3bIkO3HaHWE
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Bwmecre ¢ tem, Bo dpaseosioruzmMax TakKe aKTyaJM3HPYeTCsl cemMa pacKa-
suust [lerpa B cogessHHOM. Anocron [letp mpezacraer nepes HaMH Kak IJia-
uyiwmii: salir las de San Pedro [UP®C, c. 611] (o cne3ax: «reub, Kak TEKYT
ciiessl cBsitoro Ilerpay); San Pedro llora (o noxne: «cssiroii Ilerp mmauery).

B HapogHOW TO033MM HMCHAHIBl TAKXKE KPUTHKYIOT MOBEJECHHE CBSTOIO
Hocuda B ero otHomenuu k JleBe Mapuu. CBsiToit opoit n300paskeH coBceM
He Kak 0Opa3loBBI My, OTOMY 4TO Ipy0O OTBEe4YaeT Ha NMpoch0y CBOEH
JKeHe Mapuu 1 0TKa3bIBaeTCs €if IOMOYb:

— Toma, San José este ninio,
Mientras enciendo candela. —

Y San José respondio:
— Quien lo pario que lo tenga.
[Las Coplas]

— [looepoicu pebenka, cesimoii Hocugp,
NOKA 5 3axCuUcarn ceeuy.

A ceamoii Hocug omeeuaem:
— Bom kmo pooun, mom nycmo u 0epaicum.

WponndHoe ¥ mMOpOH JIMIICHHOE OJIarOTOBEHHSI OTHOIICHHE K CBATO-
My HMocndy B Komiax, MO-BHIMMOMY, OOBSCHIETCS peakiMel HCHaHIEeB
Ha s1m3ox EBanrennsi, 6osiee moapoOHO oNMCaHHBIN B anmokpudax, B KOTO-
pom Hocud comneBaercs B BepHOCTH MapuH, y3HaB 0 ee OEpEeMEHHOCTH.
Kpome TOro, B BBINIENIPUBENECHHONW KOIJIE MEPEAAETCS HEKOTOpas A0Js
OTYYKJICHHSI TI0 OTHOIICHHUIO K CBIHY. VcHaHIbl TOYEPKUBAIOT TOT (AKT,
4yTo cBATOM Mocn¢p — nmMeHHO He pojaHOH, a «HpueMHBI» oTen Hucyca
(padre putativo).

[lepeocmpicienne W HapoJHAs HMHTEpIpeTanus OMOIEHCKHX CIOXKETOB
B (OJBKIOPHBIX JKaHpax (QOPMHUPYET HApOAHYIO aruorpaduio (TepMHUH
A.B. Mopo3). OH moHHMaET 0] «HapOAHON aruorpaduei» pyccKux CBATHIX
HCKITIOYNTEIILHO TMPO3aNUECKHIE TEKCTHI: «BECh KOPIYC MPO3anIECKUX (Oib-
KJIOPHBIX TEKCTOB, COAEPIKAIIMX CBEACHUS O CBATHIX, UX XKHUTUU, dyjAecax,
a TaKke 00 00psAIax, KOTOpPbIE OTPAXKAIOT IIOUYUTAHHE CBSITBIX U MOTHBHUPY-
IOT 3TO TOYUTaHHE Yepe3 aneuBsInuio K 00pasy caMoro cBsitoro» [Mopos,
2011, c. 14]. B paMkax HCHAHCKON JIMHTBOKYJBTYPBI MBI PacCMAaTPHBAEM
TI0J] «HApOJHOM arnorpaduei» B TOM 4UCIie M CTUXOTBOPHBIE IPON3BEICHHS,
TIOCBSIIIICHHBIC HAPOJOM CBATHIM W MOBECTBYIONINE 00 MX >KU3HH.

«JlucraHmmst, OTACNSI0Nast STOT (HapoaHbIA. — A.J1.) 00pa3 oT TOro, KOTO-
PBIil co3faeTcss KHIKHBIM JKUTHEM (TO €cTh COOCTBEHHO >KUTHEM), MOYKET
OBITH HIYTOXHA, & MOXKET OBITh M OTPOMHA HACTOJIBKO, YTO ““HAPOJHBII CBSI-
TOW OKa)KeTCsl COBEPIICHHO MHBIM, HUYETO OOMIEro He MMEIOIINM CO CBOMM
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KHIDKHBIM MPOTOTUIIOM» [Mopo3, 2009, c. 14]. Kak MbI BUIKMM B BbILIETIEpE-
YHCJICHHBIX KOIUIaX, OMOJIEelCKEe MOTHBBI, CBSI3aHHBIE CO CBSITBIMH, HHTEp-
NPETHPYIOTCS. HApOJOM TakuM 00pazom, 4To obpa3 cesiroro Ilerpa u cBsito-
ro Mocuda okaspiBaeTcs JaJeKMM OT KaHOHHYECKOT0: (OJILKIOPHBIN 00pa3
B rOpa3/io MEHBIIEH CTENEHU BBI3BIBACT IOUTCHHUE.

OTMeTHM, YTO HapojaHas aruorpadusi, nmpeacTaBisionas coool HapoaHoe
JKUTHE CBSATOTO', JIOJKHA OBITH OTJAENEHA OT IIYTOYHOM MO33UM, KOTOpas
HE SIBJISIETCS. HHTEepIpeTaluell Ik OCMBICIIEHHEM JTyXOBHOTO IIYyTH CBSATOTIO.
B HEKOTOpPOM CMBICIIE TaKyI0 CMEXOBYIO M033HI0, JIECAKPAIHN3YIONIYI0 00pa3
U JISSTHUS CBSITOTO, MOYKHO Ha3BaTh «KBa3Harnorpauyeckoii», T.e. HEHACTO-
Aned arnorpadueii, paccKa3blBalOIIEH 0 HEHACTOSIINX, BbIIYMAaHHBIX (ak-
Tax KU3HM cBsitoro [Mopos, 2007]. «KBaznaruorpadus» nopoii npumceBa-
€T CBSITHIM YEJIOBEYECKOE MOBEJCHNUE U UyBCTBA: Halpumep, cBsATol Bracuit
B HapOHOW MOA3UH MPEACTAET KaK OTIETHIH JpadyyH U JIIOOUTEIb JKSHIIHH:!

Bendito y Glorioso San Blas
tiene la sotana rota

se la rompio en un zarzal
corriendo detras de una moza
[Coplas].

Brasicennwiii u cnasuwiii cesmoti Baacuti
Topsan pscy 6 knouws,

Iloxa nvimancs doenams
B necy kpacasuyy-0egyuixy.

Ha ocHoBe crokeTta KOIUTBI, B KOTOPOIl OMICHIBAETCS 3aTBOPHUIECCTBO CBA-
TOTrO B TOPHOU meuiepe:

San Blas vamos buscando
y no lo podemos hallar

al monte se ha retirado
a vivir en soledad

[Coplas].

Hwem mvrt Bracus
U ne moocem naiimu,

Ha 2opy yoanuncsa
Jepoicamv obem yeounerus,

! «B neHTpe BHUMaHHA B HE MEHbBIIEH Mepe, YeM MpaBeaHas JKU3Hb CBATOTO, OKA3BIBAIOTCS
¥ COTBOPCHHBIC MM YK€ MOCIIC CMEPTH Yyneca, i COOBITHsI, COMPOBOKAABIIINE OTKPBITHE, 00pe-
TEHHE WM TIEPEHECCHNE MOLICH, U UCTOPHS U (HOPMBI MOYUTAHHUS CAKPATBHBIX OOBEKTOB, CBSI-
3aHHBIX CO CBATBIM» [Mopo3, 2007].

A3bIkO3HaHWE
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HCIIaHObI CO3JaJIM HOBYIO KOILTY, B KOTOpOﬁ NOABHXKHHUYCCTBO CBATOI'O
Bmacus OCTPOYMHO MNECPEOCMBICIIACTCA U MOKET OBITH ITOHSITO JABYCMBIC-
JICHHO!

A San Blas vamos buscando
vy no lo podemos hallar,

en casa de doria Claudia
lo volvimos a encontrar

[Coplas].

Hwem mv1 Bracus
U ne moocem navumu,

B oome donvu Knayouu
CHosa oH okazaics.

CBsATbIE CTAHOBATCS (DOJIBKIOPHBIMU «KBa3MAarnorpauuaecKuMm» Iep-
COH@)XaMH TOBCEIHEBHOM >KM3HU HAapoJa: HalpuMep, CKIOHHBIE K COTep-
HUYCCTBY KHUTCIMU COCCIAHHUX T'OPOJAOB MNBITAIOTCA BCAYECKH MPCBO3HCCTU
CBOCTO MNOKPOBUTECIIA U NPUHU3UTH IMOKPOBUTECIIA ropoa-CONCPHUKaA, IMO3-
TOMY B LIyTKY NPUAYMBIBAIOT PA3HbIC HEJIEIOCTH: HAIPUMED, APaKU MEXKIY
cBATbIMU. JKHUTenu ABYX MYHHMIMIAIUTETOB IMPOBUHIUHU OCTpeManypa
B KOIIJIaX M300pakaroT, Kak IMOKpOBUTEIb ropoaa Cumbepoca cBstoil Bia-
CUIl OTpe3aeT roJIOBY IOKPOBUTENIO ropoja Bunbsambens cestomy Ilame
[Terpy Lenectuny:

Si nuestro patrén San Blas
puedira subir la cuesta

a San Pedro Celestino
le cortaria la cabeza

[Coplas].

Ecnu 6v1 Haw nokposumens ceamoii Bracuil
Cmoe 661 NOOHAMbCA HA XOIM,

Ceamomy Ilempy Llenecmumny
Ompe3san Obl OH 207108Y.

Kak BHAMM, IIyTKH TPO CBATHIX YacTO HOCAT CHW)KEHHBIH, MOAYac rpy-
ObIif XapakTep, YTO BOCHPUHUMAETCSI UCIAHIIAMU COBEPILEHHO HOPMAJbHO.
YnomuHanue (QU3MOIOrHYECKUX MOAPOOHOCTEH MM YacTed Tena, BIUIOTH
JIO JIETOPOJIHBIX OPraHOB, BMECTE€ C UMEHEM CBSITOTO SIBJISICTCS SIBHBIM TIPH-
MEpOM JecaKpaJIM3alliy ero odpasza I JOCTIKEHHAS KOMUYIECKOTo 3 dek-
Ta, YTO JIEJIAeT TAaKOTO poJia KBa3Harnorpauueckue CIOKEThl Ype3BbIYaiiHO
MOMYJIAPHBIMHU B HapOZe:
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San Lorenzo en la parrilla
le decia a los judios

dadme la vuelta, cabrones
que tengo los huevos frios.
[Coplas y jotas]

Csamoii Jlagpenmuii Ha peuiemxe
Cra3zan egpesm:

Ilepesepnume mens, ne2oosu,
Y mena koe-umo samepso.

B xBasmarmorpauu Kak B MCKOHHO HAapOAHOM TBOPYECTBE OCOOEHHO
OCTpPO CTAJKHMBAIOTCA HCCOBMCCTUMBIC IMOHATHUA, HAJIUYCCTBYIOT OCTPOTHI
Y HECYPa3HOCTH.

JInyHOCTHOE OTHOLIEHHE K CBATHIM U JIecakpaiau3anus ux oOpaza o0y-
CJIOBJICHBI BOCTIPDHSITHEM CBSITOTO YEJIOBEKa B OOJBIIEH CTETICHM KakK Ipea-
CTAaBUTEISI MUpa JIOJEH, a He Mupa OoxecTBeHHOro. [loaToMy 1u1st McmaH-
I1a MHTEPECEH HE TOJBKO CHMBOJIMYECKUN CMBICT COOBITHI 3€MHOM >KHW3HU
CBATBIX, HO CaMH CO6I:ITI/IH KaK TaKOBBIE. DTO MPOABIACTCA B AC€TAJIbHOM
OIMCAaHUM OBITA CBATHIX B UCIAHCKOI 1M033uu. Mapwust u npyrue wieHsl CBsi-
Toro CeMeiicTBa 4acTO ONMCHIBAIOTCSI KaK OOBIYHBIC JIFOJH, IOTPY’KCHHbIC
B CEMEHHBIC 3a00THI, CPE/IM KOTOPBIX UMEIOT MECTO CTUPKA OeJIbsi, IPUTOTOB-
JICHHE €JbI, UTPHI C peOEHKOM. BBITOBBIC MOTHBEI B OOJIBIITMHCTBE CBOEM Opa-
JMCh U3 allOKPU(OB, KOTOPbIE, KaK YK€ YIOMHHAJIOCh BBIIIE, T0JIb30BAJINCDH
607b1I0H MOMYNAPHOCTHIO B McmaHuu:

La Virgen lava la ropa,
San José la esta tendiendo,

Santa Ana entretiene al Nifio
Y el agua se va riendo
[Rodriguez Marin, 1883, p. 226].

Jlesa Mapus cmupaem 00edncoy,
Csamoti Hocug) ee passewusaem,

Ceamas Auna uepaem ¢ Maadenyem,
A pyueék cmeemcs.

San José bendito,
(Por qué te quemastes?

Viendo que era gachas,
¢JPor qué no soplastes?

[Tam xe]

A3bIkO3HaHWE
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Brasicennwiil cesmoii Hocugp,
Kax orce mor max obowcezcs?

Buos, umo rkawa zopsiuas,
Ymo oice muvl Ha Hee He noOyn?

BrITOBBIE, CeMelHBIE CIOXKETHI Yallle BCEro pa3padaThIBAIOTCSI B COOTBET-
CTBYIOIIEH >KaHPOBOM DPA3HOBUIHOCTH KOIUI — KOJIBIOGTBHBIX (canciones
de mecer):

Las doce estan dando
el Nino llorando,

la Virgen Maria
lo esta consolando

— No llores, Jesus,
que tengo que hacer:

lavar los pariales
ponerlos a tender.

[Bravo-Villasante, 1976, p. 13]

IIpobuno nonnous,
Mnaodeney naauem,

Jleea Mapus
e2o ycnoxkaueaem:

— He nnauw, Hucyc,
Y MeHsL NONHO 0ell:

nocmupamsb meou nejl1eHKu
u nosecums uUx cyuiunio.

B nmanHOW cTaThe MBI paccMOTpeNH, Kak Jecakpaim3amus odpasa CBf-
TBIX TPOSIBICTCS B (DYHKIMOHWPOBAHUH arHOAHTPOIIOHWMOB B MCITAHCKOM
sa3bIKe. Jlecakpanm3anys BO3HHKAECT B PE3yIbTaTe BOJBHOTO IIEPEOCMBIC-
JICHUST KUTHS CBATOTO HApOIOM, CO3MaHHS (DONBKIOPHONW armorpadum.
Haponnas ncnanckast arnorpadus UCTIBITHIBACT BIUSHNAE CMEXOBOM (2 UMEH-
HO — KapHaBaJbHOW) KyJIbTypsl, 1o M.M. baxTuHy, B KOTOpO# B IHU Kap-
HaBaJIa CBSIIEHHOE M IPEXOBHOE MEHSIOTCS MECTaMH, U CMEATHCS Hal CBA-
IIEHHBIM MOKET ObITh 03B0JIEHO!. OIHAKO HTO MOYKET BbI3BATh KYJILTYPHBI
IIOK y TMPEACTaBHUTENEH, K MPUMEpY, MPaBOCIABHON BETBH XPHCTHAHCTBA,

! Tlo muenuto 10.U. Mukasnss, kapHaBaid BoOpan B ce6si aHTHYHYIO TPaAUIMIO 3UMHHUX
[Pa3IHUKOB, PUMCKUX CaTypHAIMIl, Ha KOTOPBIX «JOMYCKaIMCh MHOTOYHUCIICHHBIC BOJIBHOCTH
U KOTOpBIC BKIIFOYAIN B ceOs, B TOM YHCIIE, PUTyalbl MPO(aHaiy OOLIEIPUHITHIX [IEHHOCTEH,
YPaBHUBAHUS U 1K€ HHBEPCHH BCEX MEPAPXMUYCCKUX OTHOIICHM. BaskKHO TO, 4TO «OCHOBHOM
LIENBIO CaTypHAINH OBLIO YKPEIUICHHE, ITyTeM KOHTPACTa, YCTaHOBJICHHOTO mopsiaka» [Mukas-
511, 2008].
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B KOTOPOM CMESIThCSl HaJ| CBSIICHHBIM KaTErOPHYECKH 3alpelieHo, U cam
CMeX BOCIPUHUMAETCS KaK OJIMH U3 rpexoB [ABepuHues, 1993]. Unrepecna
mbIciib C.C. ABEpHHIIEBA, YTO «CMEX» M «CB000/1a» B KATOJIUIM3ME HHTETPH-
pPYIOTCS B KOHBEHI[MOHAJIBHYIO CUCTEMY, «KOI'JIa caMoe “Hefb3s1” B CHITY OCO-
60ro (hopMaIM30BaHHOTO pa3pelleHns] Ha BpeMs 00palaercsi B “MOKHO™ —
C TaKoro-To Mo Takoe-To 4ucio» [ABepunuen, 1993, c. 343]. CmexoBas
KyJIbTypa HaXOJUT CBOE MECTO B KAHOHHUYECKOH TPaJAMIHH B KaTOJIMIU3ME,
B TO BPEMsl Kak B IIPABOCIABUU KAaHOH U CMEX MaKCHMAJIbHO Pa3Be/ICHbI.

Komunueckoe HEOOBIKHOBEHHO aKTyaJbHO JUIsl MCIIAHLIEB TakXke OJsaroja-
psl TOMy, YTO MX KYJIBTYpa NpPOHH3aHa 0apOYHBIM OCTPOYMHEM, ITO3TOMY
BCE BH/Ibl KOMUYECKOT'O TaKne, KaK IOMOpP, HPOHHUSI, CaApKa3M, BKIIAJIbIBAIOTCS
JlayKe B ycTa CBATHIX. B MCIaHCKOI HapOAHOW KyJBTYpe CBSIICHHBIE CIOXKE-
ThI MCTOJIKOBBIBAIOTCS B ACIIEKTE PEaJbHON JKU3HH, TI03TOMY U300paskacMbIM
B (DOJIBKIIOPE CBSITHIM IPUITHMCHIBAIOTCS YEJIOBEYECKUE YyBCTBA M [TOBEACHHE,
Y OHU CTaHOBSTCS T€POSIMU CIOKETOB M3 TIOBCEJHEBHOMN YKHM3HU HCITAHCKOT'O
KpecThsiHMHA. Jlecakpanu3amys CBSIIEHHOTO B (DOJBKIOPE, KOTOpas Hpo-
SBJISIETCSI B Pa3HO00pa3nu (QpyHKIMH arMoaHTPOIIOHUMOB, — SIBJICHUE, KOTO-
poe mpezcTaBisier co00l OfHY M3 YHHUKAIBHBIX OCOOEGHHOCTEH HMCIIaHCKOM
JIMHTBOKYJIBTYPBI.
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CABUI KOHHOTALM apXan3MOB
Ha NPUMEpPE PYCCKMX CNOB,
BbITECHEHHDbIX AVIMUHYTBaMM

B cTaTbe paccmaTpuBaeTca ynoTpebneHvie B COBpEMEHHOM PYCCKOM A3blKe B Kaue-
CTBE MApPKMPOBAHHbBIX 3/1EMEHTOB paHee HeWTPanbHbIX CYLIECTBUTENbHbIX, TaKKX,
Kak 0egd, Xopb, B PazHoe BPemA BbITECHEHHbBIX SKCMPECCUBHBIMY AUMUHYTUBAMM.
Y 3TUX NeKCeM Pas3BUANCh PasnvuHble CTUIUCTUYECKIME U SKCNPECCHBHbIE KOHHOTa-
UMK, YTO CBA3AHO CO CHWXKEHMEM YaCTOTHOCTM CIOBa W NMpeBpalleHem ero B Heo-
ObIUHYI0 eIMHNLY, MPY 3TOM MapPKMPOBAHHOCTb BblpaXaeTcA NPOCTbIM OTCYTCTBYEM
cydPUKCa, T.e. MAKCUMANbHO 3KOHOMHO. CABUMA KOHHOTALMIA KNacCubuLMpOBaHb
no TPem TUMaMm: «HerTpanbHOe — SKCMPeCCUBHOE», «HelTpanbHoe — dopmarnb-
HOe», «<HEUTPaNbHOe — CTUANCTUYECKMI apxan3m». CaenaH BbIBOA O CEMaHTUue-
CKOW Npeapacnono)eHHOCTV CIIOB K KOHKPETHOMY CABMMY KOHHOTaLWN.
KnioueBble cnoBa: AVIMVIHYTIB, 3aMeHa, KOHHOTaLMA, MaPKMPOBAHHbIN, CEMAHTLKa,
3KCMPECCMBHbIN, apxan3m, bopmanbHaa Nekcmka, obpaTHasa AepurBaLmnd, NackaTeb-
HbI, CTUANCTIKA, UPOHWA.

I.V. Fufaeva

Russian State University for the Humanities,
Moscow 125993, Russian Federation

Sosulja, deva, syroega.

Shifts in connotations:

a case study of Russian lexems,
replaced by diminutives

The paper deals with the use of words that were replaced with expressive
diminutives (such as a deva ‘maiden’, hor' ‘polecat’, etc), marked with respect
to original items. These lexemes developed different stylistic and expressive
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connotations after replacement. This results from the decrease in the frequency
of the use of a word and its transformation to an irregular item. Moreover, just the
lack of a suffix makes a word marked and this strategy is the most economical.
The shiftsin connotations are divided into three types: «neutral — expressive»,
«neutral — formal», «<neutral — stylistic archaismy». The conclusion is that the words
are semantically predisposed to a specific change of connotations.

Key words: connotations, shift in connotation, archaisms, replacements,
diminutives, expressive, semantics, endearment, means of expression of irony.

1. BBegeHne

B coBpeMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE HEKOTOPBIE CYIIECTBUTEIBHBIC, BBITEC-
HEHHbIE JUMUHYTHBAMH, TAKHE, KaK 0e6d, nyn, Xopb, cbipoeed, Maiey, yiuma,
YIOTPEOIIIOTCA KaK MapKHpPOBaHHbBIE. byaydn BBITECHEHHBIMH CHHOHHMa-
MU, OHH SABJISIOTCS apxam3Mamu 1o ompexaenenuto [Kpeicun, 2007, c. 135],
OJTHAKO Ha MPAKTHKE HE BCE U3 HUX BBHIMOJIHSIIOT CTHIMCTHYECKYIO (PYHKINIO
apXxan3MOB M OMIYIIAIOTCS] TAKOBBIMHU. BapHaHTBI HX MCIIOIB30BaHUS H, COOT-
BETCTBEHHO, C/IBUTH KOHHOTALNH, Pa3HOOOPa3HBI.

3aMeHa HEHTpaIbHBIX 0003HAYEHUH 3KCIIPECCHBHBIMH, 3aTEM yTpaduBa-
IOLIMMH 9KCIIPECCHIO, — 3TO YHHBEPCAIbHOE s3bIKOBOE M3MeHeHue [Cepe-
OpennukoB, 1970, c. 138]. Ero wacTHBIM ciIy4aeMm SIBISIOTCS 3aMEHBI
TUMHHYTHBAMH, Cp. Hap.-NaT. soliculum «COMHBIIIKO», ¢p. soleil 'comure',
Hap.-TaT. avicellus «utwaka», uT. uccello, ¢p. oiseau «uruma» [Tam xe,
c. 139]. IlogoOHBIE 3aMEHBI IPOUCXOAAT U B PYCCKOM SI3bIKE HA MPOTSIKE-
HUH JIUTETHHOTO BpeMeHH, nx uccienoBanne [Dydaesa, 2016] mo3pomm-
JI0, COTJIACHO OMPEIEIECHHBIM KPUTEPHAM, HACHTU(HUINPOBATH KaK OBIBIINE
9KCIPECCUBHBIE JVMHHYTHBBI, CTABIINE B pa3HbIC MEPHUOABI HEHTpaIbHBI-
MU o0o3HaueHWsAMH, 140 J1ekceM COBPEMEHHOTO pPYCCKOro s3bika. Cpenn
HUX OOJbIIe Bcero 0003HAYCHHUN MPHUPOTHBIX 00BEKTOB (58 mekcem), mpe-
MUMYIIECTBEHHO JXMBOTHBIX (HAIp., 3A0JUK, CEEPUOK, MOMbLIEK, CKEOpPEY,
nmuya, racmoyka, uwetixa, Bcero 34, u3 Hux 15 masBammit ntur). Kpome
TOTO, 3aMEHBI-AMMHUHYTHBBI 0003HAYAIOT Majble 0OBEKTHl M3 PA3HBIX IMPEa-
METHBIX oOjacTeil (Hamp., Oopoodaexa, KpowiKa, KpynuHKd, KO3A6Ka), €Ny,
JIeTaJIM TeJa, BHELIHOCTH, HEB3POCIBIX JIOAEH, NeTel; «HU3IIUX» JIIOJEH;
POACTBEHHUKOB U HEKOTOPBIE IPyTrHe OOBEKTHI. TEHICHINS 3aMEH AUMHUHY-
THBaMHU YCTOIUYMBA, MPOJOIDKAETCS, HAYMHAS C OOIIECIaBsIHCKOTO MEpHoAa
(cM. omey, cepoye, connye, Atiyo); B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE OTpaxka-
eTcsl B BHJIE KOHKYPEHIIUH T1ap JIEKCEM, OJIM3KHX M0 CTETIEHH HEHTPaTbHOCTH:
YUIHC — YUNCUK, ellb — elIKd, 0e0 — 0edyUKd, CelbOb — celeoKd U TIp.

Jlexcembl, BBITECHEHHBIE TUMUHYTHBAMH, YTPAUUBAIOT POJIb HEUTPAIBHO-
ro 0003HAYEHHS M CTAHOBSTCS IMIIHUMH», MOCIE YEro-IH00 MOJIHOCTHIO
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UCYEe3al0T U3 sI3bIKA, KaK 35071, 1acmKa, 6HYKd, KPYNUHA, MaKywd, uujes,
2pyOHuK, MO0 Pa3BHBAIOT HOBBIE DKCIPECCHBHBIE M CTHIIMCTHYECKHE KOH-
HoTtanuu. CoxpaHeHue 100 MCYE3HOBEHHE CJIOBA HE CBSI3aHO C JJABHOCTBIO
BBITECHCHHUS: 2pyOHuK Beero 50 et Ha3aa 3auKCUpOBaHO B ciioBape Oxero-
Ba KaK €JMHCTBEHHBII BapUaHT IPH OTCYTCTBUU epyoruyok [Oxeros, 1985],
C TeX 0P CHUTYyalMsl CTaia 00OpaTHOM.

BbIBIIME SKCHPECCHUBHBIE JUMHHYTHBBI SIBJISIOTCS KOMIIOHEHTaMHU Iap
«HEHTpaJIBHOE CIIOBO — AUMHHYTHUBY, CPEJIU KOTOPBIX MOXKHO BBIJICIHUTH!

1) >KuBBIE Iapbl, B KOTOPHIX yale Oosee (hopMaieH 1 HeHTpasieH MepBbIid
KOMITOHEHT, HO BTOPOH MMEET COINOCTaBUMYIO BEINYMHY BXOXKICHUH XOTS
651 B ycTHOM Kopiryce pyccKoro si3bIKa, KaK YUt — YUICUK;

2) «yCJIOBHO KHBBIE», B KOTOPBIX TUMHUHYTHBBI SIBJISIOTCS CTaH/IapPTHBIMU
0003HaUYEHHSIMU U JIOMHUHAHTAMH Psi/ia, a OBbIBIINE HEWTPAILHBIE CIIOBA B Pa3-
HOM CTENeHH BBITECHEHBI, BIIOTh 10 OKKa3MOHAJIBHOTO YHOTPEOIeHUs, KaK
nAama — nAmKa,;

3) MepTBBIe, KaK 1ACMKA — AACMOYKA.

Mekty 9TUMH TPYIIIaMH HET YeTKUX I'PaHUL], B YACTHOCTH, U3-3a MPOJ0JI-
JKAFOLIEHCS] KOHKYPEHIMH KOMIIOHEHTOB Tap.

K «KuBpIM» 1apaM Ha OCHOBAHHH KOPITYCHBIX JIAHHBIX OTHECEHBI YUIC —
YUIICUK, elb — elKd, CenbOb — ceneoKd, MOPKO8b — MOPKOBKA, Kapmogdenb —
Kapmouika, peouc — peouckd, 0ed — 0e0yuKd, 004s — 00UKd, O80OPHs2Ad —
O0BOPHAICKA, €I — eNHCUK, Memenb — Memeauyd, Kpoxa (B IByX 3HAUCHUSX,
npsSMOM ‘Majlasi yacTuia’ W INEPeHOCHOM ‘MajleHbKOE CYIIECTBO, pebe-
HOK’) — kpowika (B IBYX 3HAYCHHSX ), K KyCIOBHO XHUBBIM» — 0e6d — 0e8Yui-
Kd, nyn — nynox, 3paxk — 3pavox, yeem ("LBETOK ) — YBEMoK, 6emeb — 6emKd,
uapa — uapka, nama — NAMKA, Maiey — MAaibyuK, aa2yxa — JiAyuKda, colpo-
ez2a — cvlpoedicKka, YIuma — Yaumkd, coCyis — cOCyabKd, capoens — cap-
denvKka, Xopb — Xopek. Psiji nepBbIX KOMIIOHEHTOB THX Tap yrnorpeosercs
KaK MapKHpOBaHHbIE, B TOM YHCJIE C Pa3HBIMH THIIAMH MapKHPOBAaHHOCTH,
HalpuMep, BO3BBHIIIEHHOE W HMPOHUYECKOE, Kak odesa. Kpome Toro, kax
MapKHPOBaHHbBIE YIOTPEOJSIOTCS wjer, nmeH. ITO OOpaTHBIE NEpUBATHI
OT UCTHHHBIX JIUMHUHYTHBOB WeHOK W nmeHey, a He OT JIOKHBIX AUMUHY-
TUBOB, KaK 30HmM OT 30HMuK OT TOJUIAHJCK. zonnedek. Ll]enox, wenumocs,
wennas (B MMCHbMEHHBIX TEKCTax BrepBbie BcTpeuatoTest B X VII-XVIII BB.)
00pa3oBaHbl UIMEHHO OT MPOU3BOMISIIEH OCHOBBI W€H-, BUAMMO, yCEUYEH-
HOW OT Jp.-pyc. wensa. [Imeney > nvmenvyb 00pa3o0BaHO OT MPOU3BOJIS-
el OCHOBBI nbmeH. B HCTOPHUUECKOM KOppEJIsTe, APEBHEPYCCKOM Nbis,
OCHOBa TIIpejcTaBieHa B (OHETHYECKOM BapHaHTe nwms (BCIEICTBUE
WU3MEHEHHUs] COYETaHUsl TIIACHOW C HOCOBBIM B 3aKkpbIToM ciore). T.e. wen
U nmeH UMEIOT UCTOPUYECKYIO OCHOBY, B OTJINYHME OT OOPaTHBIX AEPHBATOB
OT JIOXKHBIX TUMUHYTHBOB.
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JIuie HEKOTOpBIC TUITBI MAPKHPOBAHHOCTH BBITCCHEHHBIX CIIOB OTpaXKa-
IOTCSI B CJIOBApsX: Oesa (KHIDKH. TOAT.) [YinakoB, 1935], wseyxa (npenedp).
[Bukucnosaps]. B uyacTHOCTH, KOHTEKCTHO 3aBUCHMAasi MapKHPOBaHHOCTD
(cp. «Ecnu sxe 1Be TOMETHI COEJMHEHBI COI030M u, Harp.: (ycTap. ¥ UpOH.),
TO ATO 3HAYUT, YTO B OJJHUX KOHTEKCTaX CJIOBO YIIOTPEOJISIETCS KaK apXau3M,
a B JIPyT'UX OHO MOXET IPUAABATh Pe4YH OTTEHOK upoHUm» [Oxeros, 2006,
c. 8]) u3-3a oTCTaBaHUs CIOBapeil OT Pa3BUTHUS S3bIKA HE OTPAKAECTCS B CJIO-
BapHBIX NIOMETaX JIAHHBIX CJIOB, HAPUMEP, OTCYTCTBYIOT YKa3aHUsI HA YIOT-
pebieHre desa Kak WPOHWYECKOTO WIM nyn Kak (OPMaIbHOTO B MeEJH-
IUHCKUX JHUCKypcax. [103ToMy coBpeMeHHblE KOHHOTALUH ONPEICISUINCH
C TIOMOILBIO XapaKTEPHBIX KOHTEKCTOB, B3STHIX M3 HanmoHanbHOTrO KOpITy-
ca PyCcCKOro s3blka M ceTH MHTepHeT (colmaibHbIe CETH, peKiama U mp.),
COJIEprKallle CPECTBA BHIPAXKEHHSI SMOLMIA, UPOHUM U TIp. (HApUMep, JIeK-
cuyeckoe 0003HaYEeHHE AMOLMMI: yMuisom, 3a0a6nble; IKCIPECCUBBL: Y)b
cepoye He pazopeanocs U T.I.).

CIBUT KOHHOTAIMM — YaCTHBIA cIydaidl ceMaHTHYECKOrO CABMIa: «...S€-
mantics hifts... can be shifts in connotation, or changes in general meanings
associated with a word» [Denham, Lobeck, 2012]. B 3Bonroriu paccmar-
puBaeMoil HEOOJBIION TPYIIBI CIOB OOHAPYKHIUCH TPU THUIIA CIBHUIOB
KOHHOTaUMi. Huke OHM HILUIIOCTPUPYIOTCSI NMPHUMEPAMU COBPEMEHHOIO
ynotpeOieHus, B3sIThiIMU B ceTu WHTepHeT. «Toukoil oTcyeTay KOHHOTa-
TUBHOT'O CTaTyca JIEKCEMBI (JI0 BBITECHEHHsI) MPEAIIoJIaraeTcsi HeHTpaib-
HOCTB, B psiJie CIIy4aeB IOJTBEpXKIaeMas yoTpedIeHHEM B CTapbIX JIUTe-
paTypHBIX TEKCTaX.

2. MepBbIi TUN CABUIra KOHHOTaALWN:

«HENTpasibHOEe — 3KCNPEeCCUBHOE»

Kaxk YK€ TOBOPHUIIOCH, HaI/I6OJ'I€e 4aCcTO JUMUHYTUBAMHU 3aMCHAIOTCSA B PYC-
CKOM S3BbIKC Ha3BaHUs )KUBOTHBIX, I[CTCf/i, MaJbIX 06”I>GKTOB u ap. PHI[ BBITEC-
HEHHBIX Ha3BaHUU JKUBOTHBIX, IEPECTABIINX 6I)ITL MMPUBBIYHBIMHA 3JICMCHTA-
MH MHpa COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa, HalpuMep, 3sibenv, sapakyuld, Koovyb,
CKBOPb, NBJIXDb, C6ePbKD, BHIOBUIM M3 s3bIKa. B Npyrux cirydasx npexHue
Ha3BaHUS C MMOXO0XKEH CEMaHTUKON (npnpozmme 06L€KTLI, JC€TH, JCTCHBIIIN
)KI/IBOTHI)IX) HCIOJB3YIOTCA KaK MAapKUPOBAHHBIC PETYIIAPHO J'II/I60 OKKa3uo-
HAIIBHO: 080pHA2A, MAJey, Kpoxa, JA2yxd, colpoead, YIumad, WeH, nmeH. ITo
CBsI3aHO C HOTpeGHOCTBIO HOCUTEJIEH SI3bIKA B OKCIIPECCHUBHBIX O603Ha‘l€HI/I-
AX UX JACHOTATOB, KOTOPBIC MPOAOJIKAIOT BbI3bIBATH OMOLIMOHAJIBHOC OTHO-
HICHHUE.

JIUMUHYTUBBL nmeHey, WeHoK, IAYWKA, MAalb4uK, VIUMKA, CblPOedic-
Ka, ()GOPH}Z.?fCKa, KpowKa B IICPECHOCHOM 3HAYCHUU ‘MaJIeHbKO€ WJIH IOHOE
CylIeCTBoO, p€6€HOK’ B pasHOC BPEMsS 3aMCHUJIIM B KAa4CCTBC CTAHAAPTHBIX
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0003Hauenuii cnosa *pute (*nvmsa'), wens, ng2yxa’, manvyb, yauma, colpors-
2a®, 0sopnsea, Kpoxa B TIEPEHOCHOM 3HAUYeHUH. Jlazyxa, maney ceiyac map-
KHPOBaHBI KaK 3KCIPECCUBHBIC, B OTJIMYUC OT OBIBIINX JUMUHYTUBOB Js2YlUl-
Ka, manvuux. Kpouika B IepeHOCHOM 3HAYCHHUU COXPAHSICT IKCIPECCUBHOCTh
3a c4eT MeTa)OPUUHOCTH, HO KpOXa B TICPCHOCHOM 3HAUCHHH B HACTOSIICE
BpeMst 0oJiee IKCIPECCUBHO. /[eoprsiea B cnoBape Oxerosa [Oxeros, 1985]
0e3 MOMET COJICPXKUTCS B OJJHOM CTAThE C OBOPHANCKA, T.C. CTCIIEHB 3KCIIPEC-
CHUBHOCTH 000MX KOMITOHCHTOB Ha MOMEHT CO3/laHus cioBapst 50 JieT Hazas,
BUIMMO, OblIa opnHaKoBO. Ceiuac deopHsiea BOCIPUHUMACTCS Kak Oolee
JKCIIPECCUBHOC, & OBOPHANCKA — KaK HEUTpalibHOC Ha3BaHHE OCCIIOPOIHOM
cobaku. Cwipoeea — YKCIPECCUBHBIA OKKa3HOHAIN3M.

[IpuBeaeM mpuUMepsl COBPEMEHHOTO YIIOTPEOJICHHSI 3TUX CJIOB B COIUAANb-
HBIX CeTsX. JIs12yxa KakK SKCIPECCUBHOE, Y TIHBOC:

(1) U npasoa e, na2yxu 3a0a8Hbie Ha 0010%CKe U 832710
8bIPA3UMETIbHDILL, YMO Y 00HOU, umo y opyeoul. (HTEpHET)

Kpoxa KaK JIaCKaTCJIbHOC B OMOIIMOHAJIBHBIX JUCKYpCax:

(2) ...npuxooume ¢ Hamu 3HAKOMUMBCS, NOOApPUMeE OOM UYOECHbIM
kpoxam. (IHTEpHET)

(3) Omu uyscmea ne onucamo, Umo s UCNBIMBIBAIO K IMOMY KPOXe.
Jiobumsb ewe cunvbhee HeeO3MOIICHO, HasepHoe. JIIoOuUMbll MOl
wroonuk.. (MaTepHer)

(4) A 5 nacaadicoarocy RPUAMHBIMU BAUUMYU OMZBLIBAMU, MENTbLMU
cnogamu u Kpacugbimu enezoviukamu awux kpox. (atepuer)

(5) Koeoa mama eeprynace uz noe3oku... 9X... KpoXa Most TH0OUMAS. ...
(MuTepHET)

(6) ...m0s KpOXa pUHYIACH HA NPOE3HCYIO YACTb U NOYecAld 8 00bHee,
APSIMO K RPOCNEKMY, XOPOULO, YO APOXOdcUe NOMO2IU NOUMAMb,
a mo He 6bvL10 bl Y MeHA cobaku, uyms cepoye He pa3opeanoch.
(Ctpamno cryckath ¢ moBojka (opym mroduteneit cobak) (2007).
HKPS).

! «ykp. noms. .. VI3 npacnas. *pwtén-, cBA3aHHOTO o craB. <ntuna> (Mi. EW 269; TpayTMan,
BSW 233)» [Dacmep, 1987].

2 iAeywika TPOJIOIKAET MPAcaB. *legusvka, KOTOPOE ABNACTCS MPOM3BOMHBIM OT *leguxa, B
CBOIO Ouepesb, 00pa3oBaHHOTO OT */ega «Oenpo, narymkay [Tpydaues, 1988].

3 Cm. o yemowsa npodonsicaemces npekpachoti cocHosol 6op, 6 Koem poOumcs MHONCECME0
BCAKUX 2pub08, KaK: KO3NAK, DOPOBUK, NOOOEpe308UK 4epHOl... cbiporea, onexok. (Ilyrteme-
cTBeHHbIE 3anucku Bacuibs 3yesa ot C. IlerepOypra no Xepcona B 1781 u 1782 1. CII6., 1787)
[CnoBaps pycckoro sizbika XVIII B.].
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Covipoeza xak peHeOPEKUTENHHOE:

(7) Ocenvio monvko uyms noo0bepe30sUKU NOBLLIAUNU U 6Ce,
bonvuie Huyezo. Hy cvipoeeu. (IHTEpHET)

ﬂGOpHﬂZCl C KOHHOTaIWAMHU HEXHOCTH, KaJIOCTH, HpeHe6pe)KI/ITCJILHOCTI/II

(8) Ipouuman u nnakan... mue 50... doma 6 Kgapmupe sHcugym ose
cnacénnvle 08opHaeu... kak oemu... (MaTepHeT).

(9) YUmob uecanucw sesoe, kax nocieonue 06oprseu (IHTEpHET).

BocTpeboBaHHOCTD JTacKaTeNbHBIX 0003HAYCHUI B PEYd XO35€B JKHBOT-
HBIX JIEMOHCTPUPYETCSI COBPEMEHHBIM OKKAa3MOHAIBHBIM HCIIOJIb30BAHHEM
CIIOB nmen, ujer v yauma. Llfen B peun BiasieNblieB co0aK BBIIIIO 32 PAMKH
OKKa3HOHaIM3Ma. [IpuMepsl COBPEMEHHOIO JIaCKaTEIbHOI'O YIOTPEOIeHUs
weH, nmex v Yiuma:

(10) IImen ynan 6 cynuux!!!' Y nac nebonvwas 6eda. Buepa eéeuepom nmen
3anemen B KACMPIOAbKY € 6APUSUUUMCI MAM CYNYUKOM....
Imen xkywaem, nvem 600y, xooum, remaem. Y ne2o nanku
nocmpaoanu ouens. (HTEpHET).

(11) Koeoa npuxoouus oomoii, wen svibecaem u BE3YMHO padyemcs.
(MuTepHeT)

(12) Mens nanvl 6 ocHogHOM yMmuAIOM, 8Ce 8pemMsa makue 601vuiue
¥ wenos, kax bomunouku. (MHTEpHET)

(13) Cmompio srcanocmaugolmu enazamu Ha KOMUKOS U YGEmbl.
Yaumur u 6ypyno cnam, nosmomy na nux ne cmompio. (MIHTEpHET)

BbITecHEHHbIE JTEKCEMBI 3/1€Ch KaK Obl UTPAIOT POJIb BEITECHUBIIUX AUMH-
HYTHBOB, Pa3BHBAlOT HX KOHHOTAIMH, W YCJIOBHO MOTYT OBITh Ha3BaHbI
«0OpaTHBIMM JTUMHHYTHBaMu». Hanmuio cemMaHTHYeckas mpeapacioiokeH-
HOCTh UIMEHHO K TAKOMY CABHT'Y KOHHOTAIMH: ICHOTATHI PETYIISIPHO BHI3bIBA-
0T SMOUHMH HEKHOCTHU, CHUCXOJUTCIIbHOCTH, COCTpadaHUuA ()KI/IBOTHI)IC), JICr-
KOH TpeHeOpeKUTENBHOCTH (ChIPOCKKA — «IUIOXOHBKHHA, HO Tpub»). Tlocie
CTHPAHUsI SKCIPECCUU Y AUMHUHYTHBOB ITOTPEOHOCTH B 3KCIIPECCUBHBIX 000-
3HAYEHMSX JJaHHBIX 3HAaYE€HHH COXPAHMIACh, JTN0O0, B OTHOMIEHUH JOMAIIHUX
MTUTOMIIEB, TaX€E YCHIIMIIACh, ¥ K €€ y/IOBJICTBOPEHHUIO ITPHUBJICKAIOTCS BBITEC-
HCHHBIC CJIOBA.

OOpaTHBIM TUMHUHYTHBOM, XOTS U C MHOW KOHHOTAIMEH, CITy’)KUT U KpoXa
B IIPSIMOM 3HAYCHUH ‘MaJlasi YacTUIla’, BHITECHEHHOE JTUMHUHYTHBOM KPOUL-
Ka, cp. HEUTpallbHOE Kkpoxa B nepBoi nonosuHe XIX B.: Ha noay eananucs
XJiebHble Kpoxu, a mabaunas 301a 6uoHa doasice bviia Ha ckamepmu [['Oros,
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1957, c. 117]. Ha ocHOBaHMM KOHHOTALUH COBPEMEHHBIX JUMHUHYTHBOB,
00pa30BaHHBIX OT HEWTPAIBHBIX CIIOB C CEMaHTHKOM «Maias 4YacTHLay»:
Kanenvkd, CeKyHOOUKd, KPOUWeUKd, NblIUHOYKA, 3 AMEHHO — UHTEHCUBHOCTH
(MHTEHCHBHOCTH MaJIOTO pa3Mepa, OyKBaJIbHO: «BCETO JIMIb Karlist, CEKyH-
Ja U Tp.», CP. HA CEeKYHOOUKY, HU NbLIUHOYKU, elje Kaneivky), TeHICHIUN
WHTCHCUBHO 0003HAYaTh pa3Mep U KOJUYECTBO (Cp. PYyCCKHE yimd, npo-
nacmo, 6ce20 HUYE20, KOAOCCANbHbIU, KPOXOMHbII W T.11.), MOXKHO IIPEAIO-
Jlarath aHaJOTUYHbIE KOHHOTALUM WHTEHCHBHOCTH B OBIBIINX AMMHUHYTHBAX
CO 3HAUCHHEM «MaJlasi YaCTUIA», TAKNX, Kak kpouka. Cp. B «IloBecTH 0 B3s-
tun AzoBa» (XVII B.) kpowika Kak MHTEHCHUBHOE B JIPaMaTHYECKOM CTHIIC
peun: IIpumem 3aempa 2pad A3086wb. ...u 0moaoum 6ac 60pos Ha MyKu J10MblA
U 2PO3HbBISL, pazOpPoOUM 6CIO NIOMb 6aAULY PA3OOUHUYIO HA OPOOHBIE KDOWKU
[OpnoB, 1906]. Ceiiyac ciioBO kpouwika HEHTpaIbHO, U MHTEHCH(DUKATOPOM
B JIpaMaTHYECKOM CTHIIC PEUH SIBIISICTCS Kpoxa (Hapsiay ¢ AMMHHYTHUBOM BTO-
POl CTENIEHU KpouleuKa):

(14) I'onoonvie, oouuaswiue 100U WMYPMYIOM MA2A3UHBL B HAdexHcoe
noayyums xoms Kpoxy xnieoa. (UaTepHer)

3. Bropon Tun caBura KOHHOTaLun:

«HeUTpanbHoe — ¢popmanbHOe»

JlaHHBIH CcIBUT HAOIIOJAaeTCs B Pa3HOM CTENEHM M MUHHMAJICH Yy CIIOB,
MHUHUMAQJIBHO «IOTECHEHHBIX» JUMUHYTHBAMH, TaKHX, KaK O0ed, uujic, eib,
peouc, 0oub, cenvov U T.A. OIHAKO JUIIb YudC, a HE YUNCUK, CelbOb, A HE
ceneoka, e, a He elKa, peduc, a He peducka, kapmoghens, a HE KapmouiKa
MOTYT CITy’KHTh TEPMUHAMH, CIOCOOHBIMU O(PUIIMAILHO 0003HAYATh ONOIOTH-
YECKHE TAaKCOHBI JINOO BUJIBI CHIPBS M POAOBONILCTBHSA. [Iprmep n3 odurmans-
HOT'O KJIacCH(UKATOpa BHIOB IIPOJOBOIBCTBUS U CBIPBs: Duie cenvou mano-
conenott, Peouc ceecuil, Kapmogens ceercutl u Obicmposamoposicentblil' .

AHAIIOTUYHO, JINTIH TIEPBBIE KOMITOHEHTHI Iap 004b — 00UKd, 0e0 — 0edyui-
K@ MOTYT CIY>XUTb (OPMaJIbHBIMH TEPMHHAMH POJCTBA B FOPHIUYECKOM
MOABA3BIKE (UTO HE O3HAYACT MX MCIIOIb30BAHMS UCKIIIOYUTEILHO B JAHHOMN
cdepe U GYHKINH).

Bonee cepbe3HO «OTTECHEHa» JIeKceMa Xopb. B COBpEMEHHOM pyCCKOM
SI3bIKE OHA MCIIOJIb3YETCS JIUIIb KaK 3JIEMEHT MPO(ECCHOHAITBHBIX TTOIBA3BIKOB:
OXOTOBEZICHHUS, 00pabOTKH MeXa, MPOU3BOACTBA U MPOJAXKH H3/IEIHH 13 Mexa,
a TaKKe MHOT/IA KaK Ha3BaHWE OMOJIOTMYECKOTO TaKCOHA HAapsIIy C XOpeK.

! Knaccuduxarop (e1uHas HOMEHKIIATYpa) BUIOB CETbCKOX03SHCTBEHHOM IPOMYKIUH, CHIPhSI
U TIPOZIOBOJIBCTBHS, NCIIOIB3YEMBIX [P OPraHU3ALNH MIUTAHUS B TOCYIAPCTBEHHBIX YUPCKACHH-
X 00pa30BaHMs, 3[PABOOXPAHECHUS U IPYTHX YUPESKACHUAX cormanbHOil chepsl. URL: http://
detnadzor.ru/docs/prod_klass.html (nara oopamenus: 1.12.2016).
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(15) Mex uepnozco xops eycmoit v nywucmsiii, Ho O Ka4ecmaey
U yene ycmynaem mexy 1ecHol KyHuyvl. Y0auno 0oowieaiom
Xopell ¢ NOMOWbIO KANKAHOG UIU OPY2UX CAMOOECTbHBIX JI08YUUEK.
(MuTepHET).

B XIX B. ciioBo xops ynotpedisiock mupe, cp. y H.C. JleckoBa B KHUTE
«etrckue romp» (1874): Meoswcoy mononamu u memuvim 3a60pom Ovlia
0080ILHO 2IYOOKAsL 3aPOCUAs MPABOK KAHABA, 8 KOMOPYIO 5 KOPKHYIL, KAK
Xopb, — U, ynas Ha ee OHo, aee auyom Huy k semiae u sanaaxar (HKPS).

OKKa3uOHAJIBLHO IS TIepe/iaui KOHHOTAIMK COJIMIHOCTH, NTPHHAJUIEKHO-
CTH TeKCTa MPOPECCUOHATIBHOMY SI3bIKY UCIIONB3YIOTCS U IPYTUE apXau3Mbl,
HaIpumep, nyn:

(16) boau 6 cpeoneti uacmu scusoma (80Kpye nyna) mMocym s6Jisamscs
C60€00PA3HBIM CUSHANOM, KOMOPBILL HAM NOO0Aem MOHKULL
KuweyHux ... (aTEpHET)

Kak 4acTh «SI3bIKOBO¥ CTPATETHH COUIHOCTI» B PEKJIAMHOM TEKCTE YIIO-
TpeOIIEHO CIIOBO capdenib BMECTO capOenbKa.

(17) Capoenu c coipom — nonynapuetiwuti npodykm. Eco omauuumenvhou
0COOEHHOCMbIO ABNILEMCSL NPUCYMCMBUE CblPA MEEPObIX COPMOE.
DOmo npudaem capoenam ubiCKAHHbIL W HeOObIUHbII BK)C.
(MuTepHET)

3meck capdenb MOXKET OBITH OOPAaTHBIM JIEPUBATOM, HO 3TO CJIOBO B 3Ha-
YEHUH «capjeibKa» (Hapsity ¢ 0ojiee 4acThIM 3HAUCHHEM «CaplIHa») JeH-
cTBHUTENBHO 3adukcupoBano B koHue X VIII Beka: Buinys maco uz omsapy,
Hawnueosams eemuunoro u capoensimu. (CnoBaps Axagemun Poccuiickoi.
1789-1794) [CnoBaps pycckoro s3pika X VIII B.].

CaMmpIii IpKUI TIpUMEp MCTOIB30BaHUS apxan3Ma (MM o0paTHOTO JepH-
BaTa) B IEISIX MIPUAAHUS PEUN COIUIHOCTH, BIIPOUEM, BBI3BABILHNH OOpaTHBII
3 deKT, — 3T0 3HAMEHUTOE cocyis, ynorpediaenHoe B 2010 1. Ha 3aceqaHun
[TpaBurensctBa 1. Cankr-IlerepOypra BanentnHoit MaTBueHKoO, TOrJalltHIM
ryoepnaropom Cankr-IlerepOypra:

(18) B XXI sexe cousamuv cocynu nomamu — 3mo yoice, U3GUHUMe MeHsl,
kamennwviil ex. (MaTEpHET)

CnoBo OBLIO BOCIIPHHATO KaK «CMOJIbHUHCKHUI YHHOBHBIN HOBOSI3» H ITOJI-
MCHA pealbHBIX JICHCTBUN KaHICISIPUTOM B TOT MOMEHT, KOTJAa OT COCY-
JIK THOJM JIFOJM, CTal0 BBICMEUBATHCS, CP. 3HAMCHUTHIC CcTHXU [lamia
Mlanmmna «Cpe3aroT 1a3epoM cocyan»!, B KOTOPBIX KOMUYECKHH >(pexT

! URL: http://shaptchits.livejournal.com/4127.html?thread=11807# (mara oGpaieHus:
1.10.2016).
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CO37aI0T UMEHHO oOpaTHble epuBaThl. Cocy/ia MPOROIKAET YIOTPEOIAThCS
HUPOHUYECKH:

(19) Kax mam nopebpuku 6 napaouwix? Cocynu yoce sucsim? (IHTEpHET)

IIpu stom cocynss — NeHCTBUTENBHBIN apXau3M, BHITECHEHHBIH TUMUHY-
THUBOM, cJI0BO Takxke 3adukcuposano B XVIII B.: <B newepe> sucronu pas-
HOBUOHbBIA KANU: UHbIA NPEOCMasianu 6oabuiie cocyiu, Unbla HA0 CMoaboM
cmpotiHol pabomul npeocmasaanu 6anroaxur. (JJHEBHBIE 3aIMCKU ITyTeIIe-
CTBHS JIOKTOpa W AKaJeMHWd Hayk anbloHKTa VBaHa JlemexwHa mo pasHbIM
npoBuHIMAM Poccuiickoro rocymapcrsa. (1771-1805) [CrnoBapb pycckoro
si3pika X VI B.]. CinoBo BiioueHO B mepBoe uznanue «CroBapsi coBpe-
MEHHOT'O PYCCKOTO JIUTEPAaTYpPHOTO S3bIKA» — aKaJeMHUYeCKUN HOpMaTHB-
HBIH TOJIKOBO-MCTOPUYECKUN CJIOBApPh PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bIKA
(B 17 Tomax, Bexox ¢ 1948 mo 1965 rr.), 06 3TOM HamoMHHIIA B HOAOpe
2016 r. crapmuii Hay4HbIH COTPYIHUK MHCTUTYTa TUHIBUCTUYECKUX HCCIIE-
noBannii PAH Enena I'exkkuna, 3asBHUBIIAs O TOM, UTO COCY/s SIBISIETCS
pEAKUM, HO HOPMATUBHBIM CJIOBOM, BCTPEUAIOUIMMCS U B XYJ10’KECTBEHHOM
JIUTEPATYPE, ¥ POU3BOISIINM JJISl CTAHIAPTHOTO COCYIbKA' .

Jlaxe mocne TMHTBUCTHYECKOTO CKaHIANIa cocyis U3penika yrnoTpedsercs
B PEKJIAMHBIX TEKCTaX Kak OoJee popmMaibpHOE:

(20) Bopwvba ¢ cocyramu. B copooxax amom 0npoc OmHOCUMCs
K KOMNEemeHyul KOMMYHATbHBIX CLYHCO, A 8 TUUHOM OOMe
€ cocynsamu npuxooumcs 6umocs 6e3 nomowu Opyeux.
(MuTepuer)

4, Tpetnn TN cABUra KOHHOTaLWIA:

«|-|e|7|Tpanb|-|oe — BOBBbILIJEHHOG/I/IpOHI/I'-IECKOE»

BO3BBIICHHOCTh — TUIUYHAS MAPKUPOBAaHHOCTH apXam3MOB, CP. B PYCCKOM
SI3BIKE OUll, IOHO, MYJc B 3HAUCHUH ‘MyxuuHa'. YacTo Ha 0a3e BO3BBIMICHHOM
KOHHOTAIIMM Pa3BUBAeTCsl MpOHUUECKas. B paccMaTpuBaeMoii JIEKCUKE CTHIIU-
CTHYECKUMH apXan3MaMHt SIBISTIOTCS 6epeb (PEIKOE), 6emab, 0esd, 3pax, nama,
mMpona, yeem B 3HAYECHUH ‘TIBETOK , Yapa, uauia. VIX BBITECHIIN OBIBIIINE MU~
HYTHBBI 8epe6Kd, 6emKd, 3pA40K, NAMKA, MPONUHKA, UBEMOK, YapKd, YaAUIKdA.
Kak BO3BBIIIICHHBIC B COBPEMEHHOM PEYH UCTIONB3YIOTCS Oesd U 6emasb (PEIKO):

(21) Ilpexpacuas, aku OHAA YAXOMOYHASL 0e8d, NPUPOOd CEBEPHAS.
(MuTepHET)

(22) Uszsynas semss ysemyujeco oepeda nPUOAcm U3bICKAHHOCU
saulemy uHmepbepy, a Yeemogsas 2amMma, KOmopylo 6vl ebloepeme
camocmosmenvro, nopadyem eac u sawiux onuzkux. (MatepHer)

I URL: https://baltika.fm/news/100683 (mara o6pamenus: 1.10.2016).
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Kak uponmueckue ymnoTpedstoTes desa (4acto), nyn U 3pax (OKKa3huo-
HaJIbHO):

(23) Cpeou 3pumeneti ouenb MHO2O IOHBIX 0€8, CHMPENAIOUSUX
Ha menegoHbl CO CMPA3UKAMU KCEOAUKY-YIOUKYY.
(MuTepHert)

(24) Ocpomnasn benocunescnas wesentopa ¢ KyOpawKamu,
u makasi gkce benocHedicHas bopoda 0o nynd....
(MuTepHET)

(25) Bom on mam u nestcan, niegaics moabko MamepHo u 6e3yMHuIM
3pakom no cmoporam eooun. Hu ¢puea ycnokoumenvhoe nHauie
ezo He ycnoxouno. (HTEpHET)

Taroke cMOTpHUTE: COBPEMEHHbIE MPOHMYECKHE YCTOWYMBBIC BBIPAKEHMUS
0yx08Ho bozcamas desa, unonocuteckas oesa, IPOCTOPEUHBIC YCTONINBBIC
CJIOBOCOYCTAHUSI Peams nyn, Oblum mMHe 6 nyn u T.1.

HpoHndeckoe HCMOIB30BaHHE apXaW3MOB TAKXKE CBA3aHO C CEMAHTH-
KoM neHorara. CHHOHUMHWYECKUH PSII «IAEBYIIKa» PETYJISIPHO TOMOJIHAECTCS
HOBBIMH 3KCIIPECCHBHBIMH, B T.4. HACMEUUIMBBIMUA 0003HAUYCHHUSAMU: Oeguyd,
oesaxa, desa, bapviuiis, meakd, meiouka. [lyn v 3pax OTHOCATCS K BHEIITHE-
My BHJy Y€lIOBEKa, T.€. K CEMaHTHUYECKOH c(epe, aKTUBHO BOCTpeOyromIei
9KCIIPECCUBHBIE 0003HAUCHNUS, 0COOEHHO YHUUMKUTENIbHbIE. Tak, B pycCKOM
SI3BIKE CIIOBA 21d3, pon, 2yObl — TI0 MPOUCXOKICHHIO 3KCIIPECCUBHBIE CHHO-
HUMBI, BBITECHUBIIINE 0KO, YCMd, BO (PPAHITy3CKOM TAKOE JKe IPOUCXOXKICHNE
UMeeT féte «romoBay [Macnos, 1987, ¢. 197, 200].

5. PasButue KOHHOT3LWII7I BbITECHHEMOFOvCHOBa

B CBA3U C NBMEHEeHNemM OJ'HOCI/ITEHbHOI/I YaCTOTHOCTHA

KOMMOHEHTOB MNMapbl «<HENTPaJIbHOE C/ZIOBO — ANMUHYTUB»

Jlo Hayaa akKTHBHON KOHKYPEHIIMH YKCIIPECCUBHOIO TUMHHYTHBA C HEHT-
paJIbHBIM CJIOBOM KOHHOTAI[MH KOMIIOHEHTOB Maphl JOJDKHBI ObITH aHAJIOIWY-
HBI TaKOBBIM y OOBIYHBIX COBPEMEHHBIX Iap, B KOTOPBIX JUMHHYTHB YIOT-
peduisieTcst CYIIECTBEHHO peXe KOppessiTa, HalpuMep, cecmpd — Cecmpet-
Ka, cobaxka — cobauxa, Konbaca — KO1OACKA: HEUTPAILHOE CIIOBO SIBIISIETCS
HEMapKUPOBAHHBIM 0003HAYCHUEM, TUMUHYTHB — JIACKATEIIbHBIM, IIPeHEOpe-
JKUTEJILHBIM U TIP.

B Xxone aKTHBHOH KOHKYPEHLMH KOMIIOHEHTOB Hapbl MX KOHHOTALUH
U3MEHSIOTCS. Y AMMHUHYTHBA BCJIC/ICTBHE POCTA YIOTPEOICHHS TOCTEIIEHHO
CTHpAETCs SKCIPECCHs (CM. BBIIIE), M OH CTAHOBHUTCS HEHTpaTbHBIM 0003HA-
YeHUeM (Hamp., COBPEMEHHBIE CbIPOeCKd, Oe8VIKA), YTO HCKIIOYaeT ero
UCIOJIb30BaHHE KaK IKCIIPECCHMBHOIO 0003HAUCHUSI.
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BriTecHsieMoe HEHTpajbHOE CIIOBO MOJXKET JIMOO MCYE3HYTh M3 SI3bIKa,
100 OCTaThCsl M NMPUOOPECTH MapKUPOBAHHOCTh. [lepBbIii BapuaHT Beposi-
TEH, €CJIM Y HOCHUTEJIeH si3bIKa OO0JIbIlle HET MOTPEOHOCTH B MAPKHUPOBAHHOM,
B YaCTHOCTH, SKCIIPECCUBHOM 0003HAYEHHH CaMOTO MOHATHS. JTa CUTyalus
XapakTepHa JJIsl TIOHSTHII/00BEKTOB, ceifiuac 0003HAYaeMbIX YTPaTHBIIMMHU
IKCIIPECCHIO TUMHHYTUBAMU 3501UK, NACMOYKA, KOOUUK, CEEPUOK, PAOUUK,
KONNUK, COHA NONYOK, 8apaxkywikda, couxa, newouxa u 1p. COBpeMEHHBIN
HOCHTEJb 53bIKa B CBOCH )KMU3HU CTAIKUBACTCS ¢ 0003HAYACMbIMHU JKUBOTHBI-
MH, KaK IPaBHJIO, HEYACTO, OHU HE BHI3BIBAIOT HIMOIIMOHAILHOTO OTHOILIEHUS
U HYXIbl B 9KCIIPECCUBHBIX 0003HAUCHHUSX.

Bropoii BapuaHT BEpOSITEH, €CI MOHATHE, 0003HaAYaeM0oe 00OMMH KOMIIO-
HEHTaMH Mapbl, OCTAETCS B 110JI€ 3PEHUSI HOCUTENIEH s3bIKa M TpeOyeTcsl ero
MapKHpPOBaHHOE 0003HAYEHHE: IKCIPECCHBHOE MO0 MOTICPKHYTO (HopMaih-
HOE. DKCIPECCHBHOE — €CIIM TIOHSTHE 3MOIMOTEHHO, BBI3BIBACT YMUIICHHE
0o TpeHeOpekeHne, YAUBICHNE, HACMEIIKY, OJJOOpeHHe U TIp. U TOTPeo-
HOCTh B COOTBETCTBYIOIIEM (JIACKATEIILHOM, IPEHEOPEKUTEIBHOM, WHTEH-
CHBHOM, MPOHWYHOM U TIp.) 0003HAUCHNH. HeTpyHO 3aMETHTh, 9TO HMEHHO
TaKUe TOHATHSI/O0BEKTHI (ICTH, MUTOMIIBI U TIp.) 0003HAYAIOTCS YTPATHBIINMHE
9KCIIPECCUIO IUMHUHYTHBAMHU 0e8YUIKd, KPOWKA, MATbUUK, OBOPHAICKA Y TIP.,
1 UMEHHO BBITECHEHHBIC UMH CJIOBA — 0€6d, KpoXd, Mazey, 080pHA2aA N T.J. —
Pa3BUIIM Ty WM MHYIO 9KcTIpeccuio. UTo kacaeTcest HOAYEpKHYTO (POPMAILHOTO
0003Ha4YeHHs1, TO OHO MOXET MIPaTh POJIb MapKepa He-0ObIIEHHOCTH JIUCKYP-
ca, ero O(pHIMaIEHOCTH, COJUAHOCTH, IIPUHAJUICKHOCTH K OIpEIeTICHHOM ITpo-
(heccronabHOI, KopriopatuBHOU cepe. CpaBHHUTE: X0pb B TPOPECCHOHAIIB-
HBIX MOABS3BIKAX, COCY/Isl B «CMOJILHUHCKOM YMHOBHOM» TOJBS3BIKE, CelbOb,
peouc, kapmoghenb B IOIbSI3bIKE TOBAPOBEICHHS U 1.

B03MOXHOCTh pa3BUTHsI y BBITECHSIEMOTO CIIOBAa MapKMPOBAaHHOCTH BO3HH-
KaeT 3a CYET TOr0, YTO OHO CTAHOBHUTCS PEIKUM, HEOOBIYHBIM 0003HAUCHUEM
M0 CPaBHEHHIO C JIMMHUHYTHBOM — CHHOHHMMOM-KOHKypeHToM. [Ipexne Bcero
9TO BaKHO IS SKCTIPECCUBHOM JIEKCUKHU: « DKCIIPECCUBHOE B S3BIKE BBICTYTIACT
KaK HeperyJsipHOe, HeTUIIMYHOE U [TO3TOMY HEOOBIYHOE, CBEXKEE, BbIPA3UTEIb-
Hoe» [Xapuenko, 1976, c. 21]. B.H. Tenus cuurtan, 9To SKCHPECCUBHOCTH —
3TO HEe-HEUTPaIbHOCTb, OCTPAHEHHUE, E€aBTOMATH3AIMs, MPUAAIONIME PEdn
HEOOBIYHOCTb, & TEM CAMBIM U BBIPA3UTEIBHOCTD, CBS3aHHYIO C TEM, UTO CHI-
HaJ, MEePEelaBaeMblii S3BIKOBBIM BBIPAKEHUEM (BBICKA3bIBAHUEM WM IIEJIBIM
TECTOM), YCHIJICH ¥ TEM CaMBIM BBIZIeTIeH 13 o01ero moroka [Temns, 1991]. Dkce-
MPECCUBHBIE CHHOHUMBI MEHEE YaCTOTHBI, UM CTAHJAPTHBIC, CPABHUTE YHCIIO
BXOX/IEHUH SKCIIPECCUBHBIX W HEUTpaJbHBIX CHHOHMMOB B HaumoHanbHbIH
KOPITyC PYCCKOTO si3bIKa: 89 — dpwixHymo, cp. 19308 — cnamyw; 190 — necmuco,
cp. 9522 — bexcamsb. ITO OTHOCUTCS M K BHITCCHCHHBIM JAUMHHYTHBAMH CIIO-
BaM: kpoxa — 50, kpowika — 388; nseyxa — 13, as2yuwika — 869 BXOKACHUM.
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Jlist ynotpebiieHus cioBa B (OpMaaTu30BaHHOM JIHCKypce OOJbliee 3Ha-
YCHHE, YeM HCOOBIYHOCTh, UMECT OCBSIICHHAS BPEMCHEM TpaJHIUs, OJa-
rojuapsi 4eMy, B YaCTHOCTH, B IOPUJIMYCCKOM SI3BIKE «3aCTPEBAIOT IMOJIHO-
[CHHBIC apXaW3Mbl, CPABHUTE HUCIIOJIb30BAHUEC B KA4YECTBE (POPMAIBHOTO
TEPMHUHA POJICTBA CIIOBO 6@OKA, TIOJIHOCTHIO yCTapeBIee KaK CTaHIapTHOE
o0o3HayeHHEe Marepu poauters. Ho urpaet posib ¥ HEOOBIYHOCTh CIMHHU-
Ibl, B YACTHOCTH, MCHBIIASI XapPaKTEPHOCTh CIAMHUIIBI ISl YCTHOW peuH,
MoJUEepKHUBaroNasl He-00bLIGHHOCTh JUCKypca. Tak, Ooinee dopmanbHOE
HapeuHe 6ecbMa MEHEe YacTOTHO 10 CPABHEHUIO CO CTaHIAPTHBIM OYEHb
(MMeErOTCSL B BUAY COBPEMCHHBIC KOHHOTAIMUA M YaCTOTHOCTH, ITOCKOJIBKY
U TO, ¥ JPyroe JUHAMUYECKH MCHSJIOCH): B HaloHaIpHOM KOpIyce pyc-
CKOTO 513bIKa, B TIOJIKOPITYCE TEKCTOB, CO3JaHHbIX no3anee 1990 r. (mocnen-
Hue 25 ner), gecbma — 16 556 BxoxneHuii, ouenv — 120 376 (Ha nopsiok
Oombie). B ycTHOM KOpITyce pa3HuUIa elle sipue: ecoma — 574 BXOKICHUS,
ouenv — 37417 (Ha 2 nopsiaka Goiblie). To ke OTHOCHTCS M K BBITCCHEH-
HbIM TUMHUHYTHBAaMU CJIOBaM, Pa3BUBIINM HJIU Pa3BUBAIOLINM (OpMalib-
HYI MapKHpOBaHHOCTh. B ycTHOM Kopmyce HammonansHOro Kopmyca pyc-
CKOTO si3bIKa e1b — 12, enxa — 43; peouc — 0, peducka — 13; kapmoghenv — 25,
kapmowxka — 142; cenvov — 1, cenedxa — 32; xopv — 2 (B UCTOPUICCKOM
¢unbme «Kak naps Ilerp apana sxeHmm» u puinbme 1920-x 1r.), x0pex — 20;
0eod — 614, oedywra — 734 Bxoxaenus. Kak BUIUM, U pa3HbIX MMap pas-
HUI]A B YaCTOTHOCTHU MPOSIBJISICTCS B Pa3HON CTEMEHU, MAKCHUMAJIbHO IS
XOpb, cenbOb, peduc, MUHUMAIBHO I 0ed, YTO OTPa)kacT pa3HbIe CTaIUU
mpolecca KOHKYPCHIIMYA JUMUHYTHBA U KOPPEJsATa U Pa3BUTHS KOHHOTA-
Uil y nociennero. Takum o0pa3oM, U eUHUIBI, oOpeTiine (hopMaabHbIC
KOHHOTAIlUU, HE TOJBKO «OCBSIICHBI TPAIUIUCI», HO U MCHEEC OOBIYHBI
B COBPEMEHHOH yCTHOII peun.

6. BoiBOabI

1. HekoTopble BBITCCHEHHBIC TUMHHYTHBAMH HEHTpallbHBIC CYIICCTBH-
TENbHBIC, a TaKkKe OOpaTHBIC JEPHBATHI OT AMMHUHYTHBOB B COBPEMECHHOM
PYCCKOM SI3BIKE YIIOTPEOISIIOTCS KaK MAPKUPOBAHHBIC CTIITUCTUICCKH U IKC-
MIPECCUBHO 0003HAUCHHS TEX K€ JCHOTaTOB. BocTpeOOBaHHOCTH TEX WU
WHBIX MapKHPOBAHHBIX 0003HAUCHHMI KOHKPETHBIX OOBEKTOB — KIIFOUCBOU
(hakTop, BIMSIOMINNA HA COXPAHCHHE CJIOB, BBITCCHCHHBIX ITUMUHYTHBAMU.
Ecmu HeoOxoamMo 0003HAYaTH TOT XK€ CaMbIi OOBEKT, HAIPHMeEp, JacKa-
TENBHO WK (POPMANBHO, TO K YJOBICTBOPEHHUIO TOH MOTPEOHOCTH MOTYT
OBITH IPUBIICYCHBI BHITCCHCHHBIC JICKCEMBI.

2. CaBurd KOHHOTAIIMM BBITCCHEHHBIX JIEKCEM OTHOCATCS K 3 THIIAM:
«HEUTpaTbHOE — AKCIPECCHBHOE» (KOHHOTAIMU JIACKATEIHHOCTH, IIyTIH-
BOCTH, IIPEHEOPEIKECHNUS, THTCHCUBHOCTH, OJIM3KHUE K TeM, KOTOPBIC yTPaueHBI
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JVMUHYTHBaMH), «HeHTpaipHOoe — (opmanbHOe» (Hay4yHbIH Hiau mpodec-
CHOHAJIBHBI TEPMHH, KaHLEJISIPHU3M, KOHHOTAIMU O(UIMAIBHOCTH, COJUA-
HOCTH), «HEHTpaJbHOE — CTHJIMCTHYECKUI apxan3M» (KOHHOTAIMH BO3-
BBILIEHHOCTH W/MJIM MPOHMYHOCTH). THI MapKHMpPOBAaHHOCTH (CABHTa KOH-
HOTaluil) CBSI3aH C CEMAaHTHKOH JIeKCEMBI (JeTajlb BHEIIHOCTH, JOMAITHUN
MIUTOMEL, «OOBEKT T'OPOJCKOro KOMMYHAIIBHOTO XO3sicTBa» W mp.). s
HEKOTOPBIX OOBEKTOB B SI3bIKE MOTYT OBITH BOCTpeOOBaHBI (hOpMasbHbIC
0003HaUEHHSI B KAUeCTBE TEPMUHOB, JUIsl APYIUX (B YAaCTHOCTH, JIOMAITHHX
MIUTOMLIEB) — JIaCKaTeJIbHbIE W HIyTIMBbIe. biarogaps ¢pyHnaMeHTaIbHOMY
CBOMCTBY SI3bIKOBOT'O 3HAaKa — €r'0 YCIOBHOCTH — B POJIM TAKOBBIX MOTYT OBITh
UCIIOJIb30BaHbl CTapble 0003HAYECHUSI C HOBBIMH CTHIIMCTHUECKMMH M JKC-
MIPECCUBHBIMH KOHHOTAIHUSMH.

3. B03MOXHOCTB HCIIOJIB30BaTh HEUTPAIILHOE CJIOBO KaK MApKUPOBAHHYIO
€/IMHMILY CBSI3aHA C €r0 YaCTOTHOCTBIO, CHIIKAIOILEHCS 110 MEPEe BHITECHEHUS
CJIOBA AMUMHHYTUBOM. UeM peske CII0BO, TeM OHO HeoObluHee. [lyist ucrnoin-
30BaHMs CIIOBA B KayecTBEe (pOpMaJIbHOTO CPEICTBA HEOOBIYHOCTD SIBJISICTCS
JIOTIOJTHUTEJIBHBIM (haKTOPOM Hapsily ¢ TPaJUIIMOHHOCTBIO.
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TexHonorua odydyeHns

YCTHOMY MOCefloBaTe/IbHOMY NepeBoay
0e33KBMBANEHTHOW NTEKCVIKNA

GPaHLYy3CKOro A3blka B KOHTEKCTE peanv3aLmm
naewn ananora Kynstyp

B ctatbe onuvcaHa pa3paboTaHHas M anpobMpoBaHHAsA aBTOPOM TEXHOMOTUA

No3TanHOro GOPMUPOBAHNA YMEHWIA YCTHOMO MOCNefoBaTENIbHOrO Nepesoda bes-
SKBMBANIEHTHOM NEKCMKM GPaHLY3CKOro A3blKa, BKIOYaoWan npeanepeBogyeckmi
VY NepeBOfYECKU 3Tanbl. Ha KaXKAOM 3Tane npeaycMOTPEH KOMMAEKC KOMMYHYI-
KaTMBHO-KY/IbTYPOBEOUECKUX YNPaKHEHNI, B KOTOPOM YUTEHbl TUNOAOrMYeckme
0CODEHHOCTH BE33KBMUBANEHTHOM NEKCUKIM GPAHLLy3CKOro A3blKa B COMOCTaBEHNM
C PYCCKMM/6eNoPYCCKAM/aHMINACKMM A3bIKaMMN.
KnioueBble cnoBa: npodeccroHanbHasa MOArOTOBKAa MEPEBOAUYMKOB, MEXKKYIb-
TypHaa NpodeccMoHanbHO-KOMMYHUKATMBHAA KOMNETEHUWA, METOAbl U CTpaTerny
00y4eHUs, UMUTALMOHHO-MOAENVPYIOLLME TEXHONOTUN B OOYYEeHM NepeBOAUYNKOB,
poneBad 1rpa Npu 0byyeHnr yCTHOMY NOCIeA0BaTENBHOMY NePEBOAY, TBOPYECKHE
3afaHuA.
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Technology of oral

consecutive translation teaching

of untranslatable French lexical units

in the context of the dialogue of cultures ideas

The article presents a structural description of the technique used in teaching
oral consecutive translation of untranslatable French lexical units in the situation
of subordinative bilingualism. It embraces two stages. Each stage presupposes
a set of communicative-culturological exercises, in which the degree of similarity
of corresponding French, Russian, Belarusian and English lexical units is taken into
consideration.

Key words: professional training, intercultural professional communicative
competence, methods and strategies of teaching, modeling and simulation
technologies, role-playing game, creative tasks.

CymecTByeT HECKOJNBKO TOIXOIOB K Pa3paboTKe KOMIUIEKCa YIpakKHe-
HUM 110 00yYEHUIO YCTHOMY TIOCIIeI0BaTeIbHOMY IiepeBoay. [IpencraBurenn
JIUHEBUCMUYECKO020 TIONXOa TPAAUIIMOHHO TIPEIIaraloT IBYXKOMITOHSHTHBII
KOMILIEKC YIpPaKHSHUH, BKITIOYAIONINNA YIIPAXHCHUS Ha TEPEKOTUPOBAHIC
u cobctBerHO mepeBon [Kamrenscon, 1965; Komuccapos, 1973; Bapxyna-
pos, 1975; IIx. Kardopa, 1978; denopos, 1983]. Cyrp maHHOTO moaxonaa
MIPUMEHHUTEIBHO K TIEPEBOTY OC33KBUBAIICHTHOM JICKCHKH COCTOUT B ITOUCKE,
HAXOXKJCHUU W BBISBICHUH JICKCHICCKUX COOTBETCTBUI B POJTHOM U COM3Y-
YaeMBIX SA3BIKaX U UX JAajbHEUIIeM nepeBoje. HemocraTok qanHOTO MOaX01a
yCMaTpHUBAETCs B HEMOOIICHKE dTarla BOCIIPUSATHS W TOHUMAHUS COOOIIICHIS,
BKITIOYAFOIIETO 0€39KBUBAIICHTHYIO JIEKCHKY, UTO MPEISATCTBYET €€ JallbHe-
IIeMy aJleKBaTHOMY W SKBUBAJICHTHOMY IIEPEBOY.

CTOPOHHUKH NCUXOTUHSBUCMUYECKO20 TIOIXO0Aa, OPUCHTHPOBAHHOTO
Ha KOTHUTHBHBIA acCIeKT IepPeBOJa W CBA3aHHBIC C HUM PEUYCMBICITHTENb-
HBIE TIPOIECCHI, BRICTPAUBAIOT TPEXKOMITOHEHTHBII KOMILICKC yIIPaKHEHHH,
B OCHOBY KOTOPOTO IOJIOKEHBI CHEeNU(UISCKAE MEXaHU3MBI BOCTIPHUATHSA,
MIePEKONPOBAHISI U PEeATM3allii BHYTPEHHEH TIPOTPaMMBI B TIPOIIECCE Iepe-
Bona [[amenepun, 1977; Epmonosuy, 1979; 3umuss, 1989; 3mo6un, 2000].
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HecmoTpst Ha TO, YTO JaHHBINA MOAXO] OTPAXKAET TPU OCHOBHBIX dTAara Ipo-
1ecca nepeBoja, OH, Ha Hall B3IJISA[l, HE B MMOJIHOW MEPE YYHTHIBAET KOMMY-
HUKATHBHYIO HAIPaBJICHHOCTh 00Pa30BaTEIBHOTO IpOIIecca.

CyIIHOCTh KOMMYHUKAMUGEHO2O TIOAXOJA COCTOMT B yYeTe KOMMYHHUKA-
TUBHOW CHTYyallid, OTPAYKACMOH B TEKCTaX, (PYHKIHOHUPYIOIIUX B Pa3HOM
SI3BIKOBOY U KYJIBTYPHOU cpefie. 3alaHus B 3TOM CIIydae HOCAT KOMMYHHKa-
TUBHYIO HampaBieHHOCTh [YepHoB, 1987; Munssp-benopyues, 1996; Ilac-
coB, 1998]. JIoCTOMHCTBOM JaHHOIO MOAXOJA SIBJSIETCS Y4YEeT JIMHTBUCTH-
YECKHX M SKCTPAJMHIBUCTUYCCKHUX YCIOBHI pealiu3alliy MEPEeBOIYCCKON
JIESITCIbHOCTH B KOHKPETHOM ()parMEHTE pPEajbHON NEHCTBUTEIBHOCTH.
OpHaKO JTaHHBII MOAX0]] HE OPUCHTUPOBAH HA PEUICHUE KOHKPETHBIX TPY/I-
HOCTE#l TepeBosa OE39KBUBAJCHTHOW JIEKCHUKH, Ui KOTOPOM XapaKTepHO
HECOBIIA/ICHUE KYJIbTYPHBIX KOHIICIITOB B CPABHUBACMBIX SI3bIKAX.

[MocnenoBaTenu Kyavmyposedueckoeo TOAXOJA MPUOPUTCTHBIMUA CYUH-
TAIOT BOCIPHUSTHE M OICHKY MHOW KapTUHBI Mupa. OHH JOKA3bIBAIOT, YTO
pOOJIEMBI, CBSI3aHHBIC C HAJIMYUEM B KaXKIOW KYJIBType CBOUX apTe(aKTOB,
9yXKIbIX ¥ MAJOMOHSATHBIX IPYTUM KYJIBTypaMm, B MPOIECCE MEKKYIBTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMA MOTYT OBITh IPEOJOICHBI KaK IyTeM MPUPABHUBAHUS SKBH-
BaJICHTHBIX 3JICMCHTOB HUCXOJIHOTO SI3bIKA U S3bIKA MEPEBOJIA, TAK U C TIOMO-
IIBIO Pa3IMYHBIX CIIOCOOOB mepenaun apre)akToB HHOM KyJIbTyphI [bubiep,
1989; Makapos, 1998; Bepemarun, 1999; Koctomapos, 1999; Tapacos,
2000; Macnosa, 2001; Csicoes, 2001; Jlano, 2003; Bapranos, 2004]. Ctpyk-
TypUpPOBAHHBIC MOJOOHBIM 00pPa30M YIPaKHCHHS, OyIydd HAIPABICHHBIMH
Ha BBIABIICHHE PA3JIMYUN POJHON M COM3YYaeMbIX KYIBTYp, ONpEACICHUC
YPOBHSI 3THX Pa3JIM4Mid, COIepxKarT 3aJaHusi Ha (popMUpOBaHHE (POHOBBIX
3HAHUN O PEYCIOBEICHYECKON KyJIbType, HABHIKOB W YMEHHUH IMEpeBOIUC-
CKOM mesrenbHOCTH. [Ipy 3TOM HE yYUTHIBAIOTCS JOCTOMHCTBA KOMMYHHKA-
TUBHOW HAINPABJICHHOCTH TIpoliecca 00ydeHHs IePEeBOy OC33KBHUBAJICHTHOM
JICKCUKH.

Haubousee mepcreKTHBHBIM SIBIISICTCS, HA HAIIl B3MJISA[, TOT ITOJXO0J, B KOTO-
POM OpPraHMYHO COYETAIOTCS, C OJHOI CTOPOHBI, KOMMYHHKATUBHAS COCTaB-
JISTFOIIIAS TIPEJIMETHON CUTYaIlUH, a C APYTroi — T AIIEMEHTHI, KOTOPBIC JeTep-
MUHHPYIOT €€ HalMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO creu(uky. VMEHHO Mmo3Tomy
o0yueHue repeBoy 0e39KBUBaJICHTHON JICKCUKH, Kax/1asi ¢IMHUIA KOTOPOU
B CHJIY CBOCH YHUKAIBHOCTH SIBIISICTCS, [0 CYTH, OTpaKeHUEeM (haKkTa UCTOPUU
U KYJbTYpBI, I€JICCO00Pa3HO OCYIIECTBIIATh Ha OCHOBE KOMMYHHKATHBHO-
KYJIbTYPOBEYECKOTO MOIXO0/Ia.

Hcxons w3 crienuduku mporecca rnepeBoja 0e33KBUBAICHTHON JICKCHKH,
0CcOOCHHOCTEH (hOPMUPOBAHUS MEPEBOIUYCCKUX HABBIKOB U YMEHUM B YCIIO-
BUSIX CYOOPJMHATUBHOTO MYJIBTHJIMHIBH3MA, & TAKXKE METOJMYCCKUX TPUH-
IIUIOB KOMMYHHKATHBHO-KYJIBTYPOBEIUCCKOTO IOJX0/[a, HAMU pa3padoTaH
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KOMIUIEKC KYIbIMYPOBEOHUECKU OPUECHMUPOBAHBIX KOMMYHUKAMUBHBIX YIPAIC-
HeHuil, B OCHOBY KOTOPOT'O OBLIM MOJIOKEHBI CIIEAYIOIINE KPUTEPUH:

1) nosranHoe (opMUpOBaHHE YMEHHH YCTHOTO IIOCIIEI0BATEILHOTO
nepeBoa;

2) y4er OCOOEHHOCTEH CTPYKTYpbl M COJEp)KaHHs YCTHOTO IOCIEI0Ba-
TEJIFHOTO IepeBO/ia Kak 0Co00Tro BH/a PEUYEBOH IEATEILHOCTH B 00pa3oBa-
TEJILHOM TIPOIIECCE;

3) yder nmpu BHIOOpE THUIIOB U BHUIOB YNPAXXHEHUH TUIIOJIOTHYECKHX OCO-
OcHHOCTEH U3yyaeMoil 0€39KBUBAJICHTHOW JICKCHKH B YCIOBUSAX CYOOpIUHA-
THUBHOTO MYJIbTHJIMHTBU3MA;

4) oOyueHHE YCTHOMY MOCJICAO0BATEILHOMY IIEPEBOIY OC39KBUBAICHTHON
JICKCUKH B KOHTEKCTE peaM3aliy WaeH uanora KyJIbTyp.

ChopMUpOBaHHOCTh Y OOYYAIOIIUXCS HABBIKOB HWJICHTH(HKAIUU CeOst
C HOCHTEJISIMH MHOTO JIMHI'BOCOIIMOKYJIBTYPHOTO KOJa JIOCTHIaeTcsi B MPO-
1ecce MOATAIHOTO OBJIAJCHUSI KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIM KOJIOM COM3Y4aeMOro
s3bIKa. Pedyb MaeT He MpoCcTO O MEXaHWYEeCKOM HAKOIUIEHHH KYJBTYPHO-
SI3BIKOBBIX 3HaHHMH, a 0 TpaHc(opMalny KOJOB, BhIpakarouiencs: B Gpopmu-
POBaHMM YCTOMYHMBOH CBSI3U MEXIY BHYTPEHHHM YHHBEPCAILHO-IIPEIMET-
HBIM KOJIOM ¥ HOBBIM «BHEIIHHM» KOJIOM, KOTOPBIM JIMYHOCTH OyyIIero
MepeBOIYMKA OBJIAJICBACT JUIS MOJHOLEHHOTO Y4YacTHs B MEXKYJIbTYPHOM
o6mennn. [Toka He copMUpoBaHa 3Ta CBsI3b, UCIIOIB3YEMBIH ATOH JIMYHO-
CTBIO KOJI OCTA€TCs JIOCIOBHBIM IIEPEBOJIOM, & BHIOOP JIEKCHYECKHX CPE/ICTB
Y TPaMMaTHYECKHX KOHCTPYKILUH He 00ecrieunBaeT aIekBaTHOE BhIPaKEHNE
KOMMYHUKATHBHON MHTECHI[MH OTIPABUTEISI COOOIICHHSI.

[MpuHuMas BO BHMMaHHE TO OOCTOSITEIBCTBO, YTO YCIENIHOCTh Iepe-
BOJIYECKOM JICSITEIBHOCTH B 3HAUYUTEIBHOW CTENEHN O0YCIJIOBJIEHA YPOBHEM
BJIJICHUSI TIEPEBOAYMKOM HMHOSI3BIYHOM PEublo Ha SI3bIKE MEpeBojia, 1IeIeco-
00pa3HO BBIZCIMTH J(BA dTarna B ()OPMUPOBAHMM NEPEBOAYECKUX YMEHMH:
MPE/NICPCBOUCCKUI U TepeBOMUCCKUil. [Ipednepesodueckuil dTal paccMma-
TPUBAETCSl HAMH Kak dTan (JOPMHUPOBAHUS PEUEBBIX JICKCHYECKUX HABBIKOB
yrnotpeOieHus: 6e39KBUBAJICHTHOH JIEKCHKH B PEYH OYAYILEro MepeBOUUKa.
On no3BoJIsIeT 00eCeYnTh TITy00KOe M 0CO3HAHHOE TIOHMMaHNE ¥ YCBOCHUE
ee KyJbTYPOBEIYCCKON COCTABIISIONICH, CO3/1aBasi TEM CaMbIM HEOOXOIUMBIC
YCIIOBUSI W TIPENOCHUIKH JUIsl OBJIJICHUsT YMeHusiMH TiepeBoja. C npyroi
CTOPOHBI, TOYHOCTb, aJ€KBaTHOCTh M 3KBHBAJICHTHOCTH MEPEBOJA JIOCTHIa-
I0TCSI TIPH YCIIOBUY BIIQJICHHs OYIyIIUM T€pPEeBOJYUKOM COOCTBEHHO Iepe-
BOJIYECKMMHU yMeHUsIMU. Ha 3TOM OCHOBaHMHM IIpeIycMaTpruBaeTCsi COOCTBEH-
HO nepesooueckuti dtan. COOTBETCTBEHHO, KOMIUIEKC KYJIBTYPOBEIYECKH
OpPUCHTHUPOBAHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YIIPAKHCHUHN JIsI OOYUCHHUS YCTHOMY
MOCJIC/IOBATENIFHOMY TIEPEBOAY BKJIIOYACT MPEANEPEBOIUECKUN U MEPEBOA-
YEeCKUI TUIBI YIIPAXKHEHUH.
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[peanepeBoueckre yrpaxHEHHs HALlEIEHbI Ha (JOPMUPOBAHUE PEUCBBIX
JIEKCUYECKUX HABBIKOB yMOTpeOJicHUsT Oe33KBUBAIIEHTHON JICKCUKU B PEYd
Oyaymiero nepeBoAYMKa M BKJIIOYAIOT JIBa BUJA YIPAKHCHUN: O3HAKOMHU-
TEJIbHO-KYJIbTYPOBEUECKHE M TPEHUPOBOYHO-KYIbTypoBeaueckue. OCHOB-
HOHM 3a7a4yeil 03HAKOMHTEIIbHO-KYJIBTYPOBEIUECKUX YIPAKHEHHA SIBISICTCS
BOCIIPUATHE U OCMBICIEHHE HHpOpPMAIMU O (PaKkTax KyJbTyphl, MOJYYHB-
[IUX OTPpaKEHHE B OE3dKBUBAJIEHTHOM JIeKCHKe. [I0CKOIBbKY COOTBETCTBYIO-
M€ KyJIbTYPHBIE KOHIENTHI MOTYT IIOJIHOCTBIO OTCYTCTBOBATH JINOO UMETh
YACTHYHOE COBIAJICHHE B POJHOM U COM3Y4YaeMBIX SI3bIKAX OO0YYarOl[MXCs,
HAMU BKJIFOUEHBI CJIEIYIONIME MOABHIBI O3HAKOMHUTEIBHO-KYJIbTYPOBEIUE-
CKUX yIPaKHEHUI: kamezopusupyroujue (0JI0OK A) — 11l BBEICHUS a0COIIOT-
HBIX MOTHBHPOBAHHBIX €IUHUI] O€39KBUBAJICHTHON JICKCUKU U AHAIUMUYEC-
ckue (60K B) — 1y1st BBE/IEHHUsT OTHOCHUTENIbHBIX MOTHBHPOBAHHBIX €IUHUI]
0€39KBUBAJICHTHOM JIEKCHKH.

Kamezopusupyiowue ynpaxHeHHs TNpeIHa3HaYeHbl Ui (DOPMUPOBAHUS
CTPAHOBEUECKHX 3HAHHI, CIIOCOOCTBYIONMX TJIyOUHHOMY MOHUMAHHUIO
M OCMBICJICHHIO A0COJIFOTHBIX MOTHBUPOBAHHBIX peainii. PacKkpbiTre ceMaHTH-
KU 0€32KBUBAJIEHTHOM JIEKCHKHU CBSI3aHO B TAKOM CIIyYae ¢ OMUCAHUEM TPaJIH-
M U 00bIYaeB, OTCYTCTBYIOIIUX B POJHOU KYJIBTYPE CTYJEHTOB, YTO OCYILECT-
BJIICTCSI IOCPEACTBOM JIC(OUHHUIINH, TOJKOBAHKS M OIKCATEIHLHOTO MIEPEBOJIA.

KynbTypHBIIi KOMIOHEHT CEMAHTHUKH O€33KBHBAJICHTHOW JIEKCUKHU (paH-
I[y3CKOTO sI3bIKa, KOTOpPasi HE MMEET OJHO3HAYHOI'O YCTOSBILIETOCS YKBUBA-
JICHTa B SI3bIKE TIEPEBOJIA, MOXKET OBITh PACKPBIT TOCPEACTBOM OeuHuyulU,
[0/ KOTOPO# TPaJMUIMOHHO MMOHUMAIOT OOBSCHEHHE, OIpEeIeHHE CIIOBa,
MOHATHS WK npeaMerta. JlepuHunus xapakrepusyer crnocod oOHapyKeHUs
JIAHHOTO TPEMETa, Pa3bsCHSSI 3HAUEHHE CJIOBA U YKA3bIBasi MPAHMIBI €r0
yIoTpeOIeH s, & TAKIKE XapaKTEPU3YET CYIIHOCTh ONPEIENIAEMOro MpeIMe-
Ta, OMHUCHIBASI €r0 HATJISAIHO U 110 BO3MOXKHOCTH BCECTOPOHHE, YKa3bIBasl IPU
9TOM Ha MPOUCXOXKACHHE MPEIMETA 1, B CIydae HEOOXOAUMOCTH, CIIOCO0 ero
obpasoBanus. [IpruMeHeHHe 3TOro Crocoda CeMaHTH3AMU Oe3dKBUBAICHT-
HOM JIEKCHKH TMPE/IIONIaraeT ONpPe/Ie/ICHHBIA YPOBEHb 3HAHHUN JIEKCHUECKHX
eIUHUII, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX JACTCs OMpEe/ICHHEe aOCOTIOTHON peauH.
[Tpu 3TOM YYUTHIBAIOTCSI MPOUCXOXKICHUE, HAIUYNE/OTCYTCTBHE KOHKPET-
HBIX MCTOPUYECKUX U KYJIbTYPHO OOYCIIOBJICHHBIX MPHUYHH, MOCITYKHBIIHX
OCHOBOIi MOSIBJIEHHsI 0€39KBUBAIICHTHOMN JIEKCHKH (a0COIIOTHBIX MOTHBUPO-
BaHHBIX peanuii). [Ipu momoIu JeUHUIIMA CEMaHTU3UPYIOTCST a0COIIOT-
HbIE MOTHBUPOBAHHBIC PEATUH BTOPOTO WHOCTPAHHOI'O SA3bIKA, TOITOMY IS
JIYUIIEro MOrpYXKeHHs 00yUYaronuXcst B cpey (PpPaHIly3CKOU KHU3HU U KYJIb-
TYpbI AeDUHULHS UCTIOJIL3YETCS B COUETAHUH C BU3YaIbHON HATIISHOCTHIO.
Hanpumep, [uist Tipe3eHTalnu JIEKCUIeCKou enunullsl fleur de lys crypeHtam
npeuiaraeTes Cleayrolee yupaKHeHne:
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«Lisez la définition de la realia fleur de Iys qui est relative a la vie et
a la culture frangaises. Essayez de comprendre le sens de cette realia.

La fleur de lys (ou fleur de lis) est un meuble héraldique, c'est l'une des
quatre figures les plus populaires avec les multiples croix, l'aigle et le lion.
Elle est habituellement classée parmi les figures naturelles. Symbole marial
préhéraldique, elle est devenue a partir du Moyen Age, d'or sur champ
d'azur, l'embleme de la royauté frangaise. Il s'agit également de l'un des plus
anciens emblemes au monde (fleur de lys).»

Tonkosanue COOTBETCTBYIOUICTO KYJIBTYPHOTO KOHIIENTA HA HMHOCTPaH-
HOM $sI3bIKE TMOJPa3yMEBACT OOBSCHEHHE 3HAYCHHS JICKCHYCCKOW CIMHHIIBI
C TIOMOIIBIO TIOSICHUTEIBHOTO TEKCTa, 3aKII0Yaroliero B cede omucaHue
HE00X0IMMOTr0 TIOHATHS. TOKOBaHKE, OTIMYAIOIICECS] OT JCHUHUIIUE MEHb-
1IeH CTPOTOCTHIO MIOCTPOCHHSI, MO3BOJSACT O0YUAFOIIMMCS TP MOMOIIH OITH-
CaHUs TOHATH KYJBTYPHBIM KOHIIENT, 3HAYEHHE KOTOPOrO OHU HE 3HAIOT.
B sToM ciiydae mpeseHTalus KyJIbTYPHOTO KOHIENTa, MepeaBaeMoro abco-
JFOTHOH peajueid, MO3BOJSIET OJHO3HAYHO MPEICTABHTh CEMAHTHKY HOBOIA
JIEKCHYECKON CMHMIIBI, YTO TAKKEe MMEET MECTO B CIydae CEMaHTH3alUH
aOCOJIFOTHBIX MOTHBHUPOBAHHBIX PEATUil B COUCTAHUH C BU3YalIbHON HATJIS-
HocThiO. Hampumep, abcomotHyto peanuto Quai d’Orsay 1ienecoodpa3Ho
BBECTH MOCPEICTBOM TOJKOBAHHS C HCIIOIb30BAHIEM BUICOKIIUIIA:

«Maintenant nous voyons le Quai d’Orsay (rive gauche). «Le Quaiy,
en France, est le petit nom d’amiti¢ de la diplomatie. C’est pour ¢a que
le Quai d’Orsay signifie ’le Ministére des affaires étrangéres de France’».

KynbTypHBIi KOMIIOHEHT CEMAaHTHKHA a0COJIOTHBIX Pealdii MOXKET ObITh
PacKpbIT C HCHOJB30BAHUEM ONUCAMENbHO20 Nepedodd, CYThb KOTOPOTO
3aKJIIOUACTCS B PACKPHITHM 3HAYCHUS MCXOTHON E€IUHMIBI C MOMOIIBIO
paszBepuytoro omnucanus. «Her Takoro cmoBa, — oTmeuaer A.B. ®Deno-
POB, — KOTOpPOE HE MOIJIO ObI OBITH MEPEBEICHO Ha APYTOH S3bIK, XOTS Obl
OITHCATENBHO, T.C. PACIPOCTPAHCHHBIM COYCTAHHEM CJIOB JAHHOTO S3bIKA»
[@enopos, 1983, c. 154]. C. Bnaxos u C. ®nopuH noguepK1BaroT, 4TO TaKOH
MEepPeBOJI «HEPEAKO SIBIACTCSA 1O CYMIECTBY MEPEBOJOM HE CaMOW CIHHU-
b, 0003HAYAOIICH peanuto, a ee ToNKoBaHUeM» [Braxos, @nopun, 1986,
c. 103—104]. OH nmo3BoJIsIeT, OJJHAKO, IOCTUYh BBHICOKOH CTEICHHM TMOHSTHO-
CTH JUISl PEIMIHMEHTa IMpPU JOCTATOYHO BBICOKOM TOYHOCTH: Kucenvb ‘gelée
de fruits’, apmax ‘vétementen grosse laine’. Onucanue (B JaHHOM ciydae
JIOCTaTOYHO pa3BEpHYTOE) JaeTcs HermocpencTBeHHO B Tekcre. M.JI. Baiic-
Oypa oTMedaeT, 4TOo OOBSICHCHHE peajuil BHYTPH CaMOro TEKCTa HMEET
OrPOMHOE MPEUMYIIECTBO MEPET IPYTUMHU BUIAMH OOBSICHEHHS, T.K. B 9TOM
cilydae MOSICHEHHUST «OPTraHUYECKH BIJIETAIOTCS B TKaHb TeKcTa» [BaiicOypa,
1972, c. 100]. MaHHBIN BUA CEMAHTH3AIMM UCIONb3YeTCSl HAMH B CiIydae
TPAHCISIUU a0CONMOTHBIX HEMOTHBHPOBAHHBIX PEATHIA.
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B omnnume oT AeUHULIMU 1 TOJIKOBAHMUS, OMUCATENIBHBIN MIEPEBO HEPE/I-
KO TpeOyeT 3HaYMTENbHBIX CHHTAaKCHYECKMX M3MEHEHHH MCXOJHOTO TEKCTa:
MePECTPOMKH MPEAJIOKEHUH, WHOTAA UX OOBEIUHEHMS, B PE3yJIbTaTe 4ero
IIpY aHAJIU3€e IIePeBoia He BCEra yAaeTcsl yCTAaHOBUTH IPSIMOE COOTBETCTBHE
MEeX[y peanuel s3blka OpUruHaa U ee 00beMoM B sA3bIke nepeBona. Ocoboe
BHHMAaHHE IIPU OIUCATEIHHOM IIEPEBOAE HEOOXOAMMO YACNATH HpodieMe
BO3MOJKHOT'O HECOBIIaJI€HHsI KOHHOTALMI MEXKIy MCXOIHOW EAMHMIEH M ee
nepeBosioM. JIOCTOMHCTBOM OITMCATEIBHOTO (MHOTAA — Pa3bsICHUTEIHLHOTO)
nepeBoJia sIBJISIETCsl HauboJlee MOJHOE PacKphITHE 3HAYCHUS! OE39KBUBAJICHT-
HOH JIEKCHKH, B KOTOPOH 3aKiIfoueHa KyJbTypHasi HH(QopMalus, 4to Tpedyer
OT MEePeBOAYHKA TTyOOKOr0 MPOHUKHOBEHHS B CYTh OIMHCBHIBAEMBIX SIBICHHUI
U 3HaHUs peanuil. OnucaTenbHbII EpeBOA HEPEAKO coueTaercsa ¢ 00001e-
HHEM, KOTJja He4To crienn(pruieckoe, KOHKPETHOE B IEPEBOJIE IIPEJICTABIISETCS
00001IEeHHO: KOHKPETHOE, CEHU(PHUIECKOE TIPH ITOM OITyCKASTCs MJIH, HHAue
TOBOPSI, Y3KO€ MOHITHE O Peany 3aMeHsieTcsi 00JIee IMPOKUM MTOHSITHEM.

C 11e71p10 YTOYHEHHS IOHUMaHHMsI Oy IyIIIHM I1EPEBOJINKOM 0COOEHHOCTEH
0€39KBUBAJICHTHOU JIEKCUKH, NIEpeatoliel aOCOIOTHbIE Peallut, €€ IPe3eH-
TaLUIO LIEJIeCO00PA3HO OCYIIECTBILATh ¢ UCIIOIb30BAHUEM IKCTPAIUHI BUCTU-
yeckux cpeictB. st co3nanust He0OOXOMUMBIX MPEANOCHIIOK MOTPYKEHUS
B COLIMOKYJIbTYPHO-SI3BIKOBYIO Cpely M OCO3HaHMs clieln(UKH Oe39KBUBaA-
JICHTHOM JIEKCHKH KaK B ay/IMTOPHOM, TaK U B XO/I€ CAaMOCTOSATENILHOM pado-
TBI CTYJICHTOB B KAQueCTBE YKCTPATHHIBUCTHUCCKUX CPEICTB MPEICTABICHUSI
(hakTOB KyJbTYpHI HPEANIOYTEHHE IETIECO00PAa3HO OTIAaBaTh ayAWOBU3YaJb-
HOW HarJISAHOCTH: BHJEO-, ayJAMOMaTepHaiaM, ayTEeHTHYHOMY pa3aaToy-
HOMY MaTepuaiy, HarjsAHOCTH BeO-CTpaHuIl. SIBissich hparMeHTaMH HHO-
SI3BIYHOTO  COL[HOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa, 0003HAUCHHBIC BH/IbI HATIISIHO-
CTH IIO3BOJISIIOT JIEMOHCTPHUPOBATh OCOOCHHOCTH CEMAaHTHKH a0COJIIOTHBIX
peanuii. B aTOoM ciydae 3HakoMble 00pa3bl MPEJAMETHOIO MHUPa BEAYT MBICIIb
oOydJaromuxcs, MoMorasi packpbITh COZEp)KaHue rnepenaBaeMoil nHdGopma-
d. Vcronb3yst KOHTEKCTYaJIbHYIO JI0TajIKy, KOTopas OCHOBaHA Ha MOHH-
MaHUU OOIIEro coJiepKaHMsl PEUeBON CUTYallMM U OCO3HAHUH (PaKTOB KYJIb-
TYpBI, 00y4arolecs: ClloCOOHbI MOHATh 3HAYEHUE JIEKCUIECKON eTUHULIBI.

AyTeHTHYHbIe BHICO(DPArMEHTHl B CHIY CBOCil crenuduku (BbIpasu-
TEJIFHOCTh 3PHUTENILHO-CIIyXOBBIX 00pa3oB, JWHAMHU3M 3pPUTEIBHOTO psija,
SIPKO BBIPQKECHHBIN ATHOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT, MHOTOIUIAHOBOCTD U JI0CTO-
BEPHOCTh MH(OPMAIMN) OTpaKaroT 00pa3 W CTWIb XHU3HU (PAHILy3CKOTrO
KyJbTYPHOTO COOOIIECTBA U CIIOCOOCTBYIOT CTAHOBJICHUIO B CO3HAHUM 00Y-
Jaroluxcs odmeil kapTuHbl Mupa ¢paHiys3ckoro couunyma. Pabora ¢ Bugeo-
pSIOM Ha JTane Npe3eHTalMy aOCONIOTHBIX peasiiii He OrpaHMYMBacTCs
BUJICOCEMAHTH3AIIMCH 3BYyYalllel pedn. AKTyann3anusi BHUMAHUS CTY/ICHTOB
Ha HallMOHAJILHO-KYJIbTYPHOH cHielU(HKE TaHHOTO SIBICHNUS, IEPEIaBaeMOro
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BUJICOPSIJIOM, ¥ OJJTHOBPEMEHHOE BOCIIPHUSITHE 3BYKOBOT'O 00pa3a JIEKCHUECKOI
€/IMHMILIBI, 32 KOTOPOW CTOMT peajus, OMOraeT OOydaroIlUMCsi OCO3HATh
1 MOHSATH CHEUU(HKY HAIIMOHAIBHOTO MEHTaINTeTa (ppaHIly30B IIpyu 0003Ha-
YEHUH KOHKPETHBIX (DaKTOB KyJBTYPBI.

Ananumuuecxue ynpaxnenus (610k b) HeoOxoaumsl i popMupoBaHUs
JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKUX 3HAHUHM O CTENEHH CXOJCTBa/pa3inyusi B 0ObeMe
3HAYEeHUH OE39KBHBAJIICHTHON JIEKCMKH U OCMBICIICHHSI €€ CEMaHTHKH JUIsl
aJICKBaTHOTO YIOTPEOJIEHUsI €€ OTHOCHUTEIbHBIX MOTHBHPOBAHHBIX €H-
HUL. OCOOEHHOCTh JaHHBIX YNPAXHEHUH, HAIPABJICHHBIX HA MPE3EHTALUIO
OTHOCHTEJIBHBIX €AMHHIl OE39KBUBAJIICHTHOMN JIEKCHKH, COCTOUT B CO3JIaHUU
HEOOXOANMBIX YCIOBHH JJIsl U3BJICYECHUS] MHPOPMAIMU O KYJIbType CTPaHbI
COM3y4YaeMOro si3bIKa M3 HAHMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa CEeMaH-
THKH JIEKCUUECKOH eIMHULBI ISl €€ MOCIEAYIONEero CIMYESHUsI CO 3HAaUCHH-
€M aHaJIOTUYHOM eIMHMIBI B POIHOM M IEPBOM MHOCTPAHHOM si3bikax. OHU
OPHEHTHPOBAHbI TaKUM 00pa30oM Ha BBUICHEHHME TOXKJECTBa/pa3iivyuusi Ha-
[IMOHAJIBHO-KYJIHTYPHOIO KOMIIOHEHTA CEMaHTHKH O€39KBUBAJICHTHOH JIEK-
CHKH B JIGKCHKOHE KOMMYHHKAaHTOB — TPEJICTaBUTEJCH PAa3HBIX S3bIKOB
Y KyJIBTYp ¥ yTOYHEHHUE UX 00pa3HBIX IIpecTaBieHnil. B Hamiem ciyuae oHu
CBSI3aHbI TAK)XE C OINpEEJICHUEM O0beMa 3HAUCHUH JISKCHYEeCKUX €JIMHUI]
B €€ COIIOCTaBJICHUU C aHAJIOTHYHOM B POJIHOM KYJIBTYPE U KYJIBTYpE IEPBO-
T'O HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Ecnu ipyt 03HaKOMIIEHHH € a0CONIOTHBIMU PEATHSIME PEANOYTEHHE OT/Ia-
BAJIOCh OKCTPAJIMHIBUCTUYECKOW HAIJISHOCTH, TO B CIlydae Ipe3eHTalnuu
OTHOCHTEJIbHON O€39KBHBAJCHTHOM JIEKCUKU OOJblliee 3HAUYEHHE MBI IPH-
JlaéM ee KOHTEKCTyaJbHOMY OOBSICHEHHIO B KOMMYHHKATHBHO 3HAUYMMBIX
CHUTYaLUsIX, YTO MO3BOJISIET PACKPHITH 3HAYEHHE JIEKCHUECKHUX EANHHIL ¥ TIPO-
WUTIOCTPUPOBATh TUIIMYHYIO ISl €e ynoTpedienus curyauuto. [Ipu BBene-
HUH OTHOCHUTEJLHON 0€39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH JUIsl OCMBICIEHUs 0a30BBIX
KOHLIENTOB (DPaHIly3CKOH KYJIbTYpPbl U NEPEOCMBICICHHsI 0a30BbIX KOHILIEII-
TOB CIIaBSIHCKOW KYJIBTYPBI MPEIIOYTCHUE CJICAYET OT/IaBaTh JIMHIBUCTHYE-
CKOW HArJsIIHOCTH, T.€. TEKCTOBOMY MaTepually JIMHFBOCTPAHOBEIYECKOIO
XapakTepa M JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKUM KOMMEHTapHsiM. [Ipu Takom mojaxoze
K OpraHu3aluu yu4eOHOro MaTepuana oOydaroluecs MOTYT HE TOJIBKO pac-
MO3HATh, [TPABUWIILHO IMOHSATH U OCMBICIUTH 3HAYEHHUE OTHOCHTENILHON 0e3-
9KBUBAJICHTHOH JIEKCUKH, Pa3BHUTh S3BIKOBYIO JIOTaJKy, HO M B JaJbHEHIIIEM
NPaBWJIBLHO TPAHCIUPOBATH €€ Ha sI3bIKe nepeBojaa. Kpome Toro, mcroib-
30BaHHWE KOHTEKCTa CTHMYJIHPYET MOTHBALIMIO OOYYaroOIIUXCs, CO3/]aBast
OIIOPBI JJIsI 3aIIOMUHAHUS M yCUIINBAsi HEOOXOIMMbIE aCCOLIMATHBHBIE CBS3H.
HVcnonp3oBanue cutyanuii 00ecreqrBaeT pacKpbiTHE 3HAaU€HUH OTHOCUTEIb-
HOM 0€39KBHBAICHTHON JIEKCUKH, DPENPE3CHTUPYIOUICHCS B MEHTAINTETE
(paHILy3CKOTO U CIIaBSHCKMX HapojoB. Kpome Toro, mogoOHbIe cUTyauuu
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obecrieunBaroT AUGGEPCHIMALNIO KYJIbTYPHBIX YHUBEPCATHHA, KOTOpas
MO3BOJISCT MPOMJLTFOCTPUPOBATH CIICIU(BHUKY HHON KyJIBTYPhI M MPEABUICT
CITy4ad HEMIOHUMaHMS /IS yCTpaHeHuUs! (IPEIBOCXHUIICHHS CITy4acB) KOMMY-
HUKaTUBHBIX COOEB.

CpaBHeHHE BBICTYIAET KaK CIOco0 MO3HAHKS MUPA, KaK Crocod 3aKkperuie-
HHS PE3YJIbTATOB 3TOT0 MO3HAHUS B TPOIIECCE OBJIAJCHHUS KYJIbTYPHBIM KOM-
MOHEHTOM CEMaHTHKH YaCTHYHO COBIMAIAIONICH 0€39KBHBAIICHTHOM JICKCHKH.
KybTypHbI# KOMIIOHEHT CEMAaHTHKH O€33KBUBAJICHTHOMN JICKCUKH PacKpbI-
BACTCS B Pe3yJibTaTe CPABHCHUS U YCTAHOBJICHHS CEMAaHTHYECKUX COOTBET-
CTBHUil KYJIBTYPHBIX KOHIICTITOB B POJHOM M COM3y4YaeMbIX si3bIKax. IMEHHO
CpaBHEHHE, B OCHOBE KOTOPOIO JICKHUT HICHTH(DHKALMS WIH pasiHyCHHE
(muddepentmanys), crocoOCTBYET PACKPBITHIO CTCHU(PHKA MEHTAJIUTETOB
U yXOBHOH KyIbTYpbI OEJIOPYCCKOr0, PyCCKOro, (hpaHIly3CKOrO W aHTInii-
CKOT'0 HapOJIOB.

Hoenmugurayus npennonaraeT CIMICHHE AByX 0OBEKTOB MIIN CIIHYCHHE
BOIPUHUMAEMOT0 00BEKTa C ITATOHOM, 3AMHCAHHBIM B MAMSTH, U YCTAHOB-
JICHHE UX TOXAECTBA. TOroM MIeHTHOHUKALIMK SBISETCS OMpe/IeICHHE CTe-
MCHHU COBIA/CHUS, HICHTUYHOCTH OOBEKTOB 110 COBOKYITHOCTH MX CXOIHBIX
(coBmanaromuX) NPU3HAKOB. JJaHHbBIH BH/] CEMaHTH3AIMH OE39KBUBAICHTHON
JIEKCHKH MbI HCIOJIb3YeM IMPU TPAHCISLUKA OTHOCHTEIBHBIX MOTHBHPOBAH-
HBIX peayuii.

Hughpepenyuayuss cOCTOUT B pa3inveHUHd OOBEMOB 3HAYCHHH JIEKCHYE-
CKHX CJIMHHUII, BBISIBICHHN U IPHUCBOCHUHN OTIMYUTEIBbHBIX MPU3HAKOB KYIlb-
TYPHBIX KOHIICNITOB, MX MPUOOPETEHHBIX crenuduueckux 4ept (B ciydac
nepeBo/ia OTHOCUTEIBHBIX HEMOTHBHPOBAHHBIX peaiuii). Pesynprarom aud-
(epeHIMaLnK SIBISIETCS yCTAHOBJICHNE B3aUMOCBSI3¢il MKy 00beMaMu 3Ha-
YeHH 0e39KBUBAJICHTHOI JIEKCHKH B CPABHMBACMBIX S3bIKAX:

«Reliez les images aux termes qualifiant les realia relatives a la vie et
a la culture frangaises. (CooTHecuTe KapTHHKN C Ha3BaHUSMHU peanuii Gppan-
I[y3CKOil )KU3HH U KYJIbTYPbI, MOAXOAAIINMH 10 3HAYCHHIO. )»

VrpaxHeHust 610ka b MO3BONSAIOT CTyICHTaM OCYILECTBISITH MTOUCK HEOO-
XOIUMOW KYJIbTYpOBEIUECKOW MHPOPMAIMU [UIS ¢ MOCICAYIOUEero COomo-
CTaBJICHHUSI B POJIHOM M COM3Y4YaeMbIX S3bIKaX M KyJbTypax, 4TO, B KOHCYHOM
UTOTe, PACKPOET CYIIHOCTh KYJIbTYPHOTO KOHIIENITa, 0COOCHHOCTH MEHTAITH-
TeTa HapoAa COM3y4aeMOro s3bIKa, 00YCIOBHBIINE HCIIONB30BAHHUE TAHHOM
nekcuku. Hampumep, st obecrieyeHuss MOHUMAHKs CTYICHTAMH 3HAYCHHUI
OTHOCHTENBHOH 0€33KBUBAJICHTHOM JIeKCHKH 110 Teme « TpaauionHas dhpas-
y3CKasi KyXHsD» 00YyYarOLIMMCsl MOXKET ObITh PENIOKEHA CUTYAIHs, B KOTO-
pOii CpaBHUBAIOTCS KOHIICIITHI PYCCKO#l, Oenopycckoit i hpaHIly3CKOH KyIib-
TYp, MO3BOJIAIOIINE CTYACHTY OCO3HATh KyJIbTYPOBEAUECKYIO HH(OPMAIINIO,
3aJI0KCHHYIO B CEMAHTHKE JIAaHHBIX JIEKCHYECKHX eanHull. Hampumep:
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«[To-BupumomMy, Bbl oOpainanyd BHHMaHHE Ha TO, YTO MHOTHE OO
(bpaHIy3CcKOil KyXHH CXOXH C OJIF0flaMH, KOTOpbIE MPUHATO I10JaBATh
Ha cton B benapycu u Poccun. Kaxue u3 Hux Bel moxere HazBats? ITocmo-
TPHUTE HAa CXeMY M OTMETBhTE Te, KOTOpbIe, Ha Balil B3ruisi, IMEIOT 3HAUUTEITb-
HOE CXOJICTBO C OEJIOPYCCKUMH U PYCCKUMHU OJIOIAMH.»

[Ipu paboTe ¢ OTHOCUTEIBHOM OE33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKOH (hpaHIy3CKON
KYJBTYPBI 110 OTHOIICHUIO K aHTTHHCKON (LIMpe — aHTIIOCAKCOHCKOI) KyJIib-
Type Leaecoo0pa3Ho ceIaTh aKLIeHT Ha UX pasnuyunn. Hanpumep, st BbIsB-
JICHHS OTIIHYUTEIBHBIX YE€PT OTHOCHTEIBHON (paHIly3CKOH eIHHUIIBI agonie
0 OTHOIICHHUIO K AHTTTMHCKOMY SI3bIKY U KyJbTYpE CTYACHTAM Ipe/iaraeTcs
CIIeyIOIIee 3alaHue:

«[IpouTuTe CNEayOIINE CIOBAPHBIC CTATHU HA (PPAHILY3CKOM U aHIIIHACKOM
S3bIKaxX, B KOTOPBIX MIPUCYTCTBYET JICKCHUECKask eAMHULIA agonie/agony. Onpe-
JICTUTE OTIINYKS B UX 3HAYCHHSX BO (DPAHILY3CKOM M aHTIIHHCKOM SI3bIKaX:

L'agonie est le dernier combat de la nature contre la mort. C'est l'état d'un
étre vivant, qui lutte pour ne pas mourir, lutte sans espoir pour laquelle l'is-
sue fatale est déja inévitable. Elle est décrite, dans le judaisme, comme “une
personne dont la mort semble proche et inéluctable: sa respiration devient
difficile, bruyante, entrecoupée de rdles, son nez est pincé, son corps est cou-
vert de sueurs froides, ses extrémités sont froides, et son regard s'éloigne.

Pain, anguish, or struggle, especially the struggle that precedes death,
from the Greek word agonia “struggle, competition” »

TPEeHUPOBOYHO-KYJIBTYPOBEIUCCKUE YIIPAKHEHHUsI MPEAIONATAI0T BBIOOD
eMUHUIL 0E39KBUBATICHTHOH JIEKCHKH B KOHKPETHOM KOHTEKCTE U X KOMOU-
HHUPOBAHHE C JPYTUMH JICKCHYCCKHMH CAWHUIAMH B 3aBHCHMOCTH OT KOH-
KPETHOW KOMMYHHKATHBHOH 3aJ[a4i M CUTyalnu. Y OyayIiero nepeBounka
JIOJDKHBI OBITH C(OPMHUPOBAHBI U JIOBEACHBI [0 aBTOMATH3Ma MEXaHHU3MBI
BBIOOpA JICKCHUYECKUX CIUHUIl U MX KOMOMHHPOBAHHUS B CBSI3HOM BBICKA-
3bIBaHHHU, T.K. B IEPEBOAYCCKON MPAKTHKE JOBOJBHO YACTO MPHXOTUTCS
MOJIy4aTh TaK HA3bIBACMbI WHBAapUAHT IEPEBOJA, IOJ KOTOPHIM MOAPA3y-
MEBAeTCsl TO SMHCTBEHHOE, YTO OCTACTCSl HEM3MEHHBIM BO BCEX BapHaHTaxX
nepeBojia — QYHKIHS TeKCTa, COOTBETCTBYIOIIAsE KOMMYHHKATHBHOI HHTCH-
LMK OTIIPaBUTENS cOOOLIeHHs. B mporecce mepeBoia TeKCTa, BKIFOYAOIIETO
0€39KBHBAIICHTHYO JICKCHKY, BO3HUKAIOT TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C BBIOOPOM
aJICKBATHOTO 3KBUBAJICHTA MEPEBO/IAa M3-3a Pa3Inuuii B 00beMe 3HAYCHHH
KYJBTYPHBIX KOHIIENTOB, 4TO TpeOyeT cHOPMUPOBAHHOCTH PEUEBBIX JICKCH-
YECKHMX HABBIKOB B MPOILIECCE O0YUCHHUSI.

Hamu BbIIeNICHO J1Ba MOABH/IA TPEHUPOBOYHO-KYJIBTYPOBEIUECKUX YIIPaK-
HeHuit: komounupyrowue (610K A) — 17151 TPEHUPOBKH aOCOJIIOTHBIX €JIUHHUL]
0€39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKU U Oughpepenyuposounsie (6510k b) — aust TpeHu-
POBKH OTHOCHUTENBHBIX €MHHI] OC33KBUBAICHTHOMN TCKCHKH.

S Metoguika

—
W



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2017. N2 1

dopMUpOBaHKE HABBIKA YIOTPEOICHHUS KaK aOCOMFOTHOM, TaK M OTHOCH-
TeNMbHON 0E39KBHBAICHTHOW JIGKCHKHU IPEIIONIAracT OBJIaJICHHE ee coveTae-
MOCTBIO C IPYTHMH JICKCHYECKUMH eIUHUIAMU. B 06oux ciydasx Heo0Xo-
MBI NOOCMAHOGOUHbIe YIIPAKHEHUsI, 00CCICYNBAIOIINE ABTOMATH3ALUIO
HaBbIKa YMOTpeONieHNs] Oe33KBUBAJICHTHON JICKCHKH B pPEYeBOM oOpasiie
MOCPEICTBOM 3aMEHBI CJIOBA WITH CIIOBOCOYETAHUSL:

«3anoJHATE TPOIYCKU B HHCTPYKIIMH 10 IPUTOTOBJICHUIO COYCa 1nyaspao.
Henocraronme gpparmMeHTtsl HHbOpMaliK Bel HaiineTe Ha MOJISIX.»

Kpome Toro, TpeHUPOBOYHO-KYJIBTYPOBEAYCCKUE YIIPAXKHEHHS 1St GOpMH-
POBaHHsI PEYCBBIX HABBIKOB YMOTpEONICHHsT aOCOMFOTHBIX PEAMil BKITFOYAOT
CTPAHOBEYECKUI KOMMEHTAPHIA KaK OJIMH U3 BUIOB KOMOMHHUPYIOIIHMX YITPaK-
Henuit. Cmpanosedueckuti Kommermapuil TPEICTaBISIeT CO00H COBOKYITHOCTh
3HAHHI SHIUKIIONEIMIECKOr0 XapakTepa o peanuu ((hakte KyJabTypbl), 3a KOTO-
PBIM CTOSIT CBEJICHHS O BPEMEHH, KYIbType, ObITe, MPUMETaX, Mpeapaccyakax,
NPHBBIUKAX, OOBIYASIX, PHITHCHIBAEMBIX JAHHOMY JIMHIBOKYJIBTYPHOMY CO00-
IECTBY. B 3TOM CMbIC/E CTpaHOBETUYECKHH KOMMEHTApHH HMEET, MOMHMO
00LICUITONOrHYECKOr0, COLMOKYIBTYPHBII Xapaktep. Mcmons3yemblid mpu
TPAHCISAINKE aOCOMFOTHBIX MOTHBHPOBAHHBIX PEANHil CTPAHOBEIYECKUH KOM-
MEHTapuil pacKpbIBaeT CHelM(pUUECKIe HAIIMOHATIBHBIC, TOJTUTHYCCKUE, KYITb-
TYpPHO-OBITOBBIC HJIM MHBIC KOHHOTAIMH peanuid. Hanpumep:

«Une délégation du Conseil municipal de Minsk se rend dans la ville
de Lyon. Le maire accueille cette délégation a la mairie. Une discussion s’en-
gage sur les grandes étapes de 1” histoire de la France et du Bélarus, le role des
facteurs objectifs et subjectifs dans I’histoire, la formation et le développe-
ment des Etats nationaux. Le discours du maire de Lyon regorge de concepts
propres a la vie et a la culture frangaise. Faites en le relevé. ([eneramms
MHHCKOTO TOPOJICKOTO HCIOJHUTEIBHOIO KOMHUTETA MPUOBIBAET B T. JIHOH.
B ropojckoit paryiie 6e10pyccKkux rocTei NpuBeTCTBYeT Map ropona. bece-
Jla KacaeTcsi 3aKOHOMEPHOCTEi nuctopuueckoro pasputus Opanuun u Pecry-
6nuku benapych, posi 0ObEKTHBHBIX M CyOBEKTUBHBIX ()aKTOPOB B HCTOPHUH,
(OpMHUPOBAHUM M PA3BUTHH HAIMH W HAIIMOHAJBHBIX TOCYAapcTB. IIpocity-
mafite pedr Mdpa T. JIMOHA, KOTOpas M300MIyeT peanusiMu (paHIry3cKou
JKM3HH U KyJIbTypbl. Ha30BUTE U MPOKOMMEHTHPYHTE YCIBIIIAHHBIC B PEUH
Mdpa peatnu.)»

Hcronp30BaHue 3PUTENBHON HAMISITHOCTH B COYETAHHH CO CIIYXOBOIA
OMOpOil CTPAHOBEIUECKOTO XapaKkTepa CO37aeT HEOOXOAMMBIC YCIOBHS
U TPEIIOCHUIKA ISl IOCTPOCHHSI COOCTBEHHOTO BBICKA3bIBAHHS, TOCKOJIBKY
coziepKaHue TOro, O YeM CIIeyeT CKa3aTh, 33J1aH0 XyI0KECTBEHHO-U300pa-
3UTEIbHBIMU CPEJICTBAMH HATIISHOCTH, U CTYJCHT MOXET COCPEIOTOUUTHCS
Ha TOM, KaK B yCJIOBHSX OIPAHHMYCHHOTO BPEMEHHU O(OPMHTH CBOK MBICIH
CpenCcTBaMHU M3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO si3bika. Hampumep:
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«Vous rentrez d’un voyage en France, durant lequel vous avez assisté
a des célébrations solennelles organisées en 1’honneur de la Féte Nationale
du 14 juillet. Vos amis vous demandent de leur raconter cet événement,
en expliquant des faits concernant la vie et la culture francaises. (BbI TonBKO
YTO BEpHYIUCH U3 DpaHInu, I1e IPUCYTCTBOBAIN HA TOPKECTBEHHBIX MEPO-
MOPUSTHUSIX O MOBOAY HAallMOHAIBbHOTO J{Hs He3aBucumoctu 14 urons. Bamum
Ipy3bs TipocsaT Bac pacckaszaTh 00 3ToM cOOBITHH, 00BSCHSSI (aKkThl GpaH-
I[y3CKOM U3HU U KYJIbTYPBL )»

AXTyanu3anus U CUCTEMATH3alus 3HAHUU O (pakTax POAHOU KYJIbTYPBI,
OTpakaeMbIX aOCONIOTHBIMH PEANUSIMH PYCCKOTro (OENIOopycCKOro) si3bika
U KyJIBTYPbI, TAKXKe MPEJANOIaracT yMEHHE MPEICTABUTh OMHCAHHUE ITHX
(hakTOB MOCPEACTBOM KOMMEHTApHsi Ha si3bIke mepeBoja. [1o3tomy (akTsi
POHOW KYJIBTYPhI MOT'YT OBITh MHTEPIPETHPOBAHBI MMPU ITOMOIH CTPAHO-
BETYECKOr0 KOMMEHTApHs, MOAPAa3yMEBAIOIIEr0 Pa3bsICHEHHE abCOMFOTHBIX
peanuii 1 0cOOEHHOCTEH OTPaKCHUsI B HUX HALMOHAIBHOM KYJIbTYPBL.

VYrpakHeHUsI Ha 6b100p TIpeJHa3HAuCHbI Ui JanbHenIed auddepen-
[HAIMU 3HAYCHUH OTHOCHUTENBHOH O€33KBUBAJICHTHOMN JICKCUKH B CBSI3HOM
KOHTEKCTE, Pa3IM4YCHHs €€ KOHHOTAlUH U (OHA B PEUEBBIX CUTYALUSIX CTpa-
HOBEUECKOr0 XapakTepa, BHIOOP aJleKBATHOM JICKCHYECKOH eTMHHUIIBI B KOH-
KPETHOW CHTYaIlMH MEXKYIbTYpHOrO OOLICHHs. B KadecTBe BapHAHTOB st
BBIOOpA IPEIAratoTCs OIU3KUE 10 3HAYCHHUIO JICKCUYECKHE SANHHULIBI B POJI-
HOM W MEpPBOM HMHOCTpaHHOM si3bikax. Hampumep: «Choisissez une variante
de traduction adéquate pour les unités lexicales suivantes. (Bbibepure anek-
BAaTHbII BapHaHT MepeBO/IA. )

1. IHenvmenu:

a) pelmenis;
b) ravioli;
c¢) sorte de ravioli russes.
2. Hupoorcku:
a) petits patés;
b) petits patés farcis;
c) pirojki;
d) sorte de petits patés farcis de viande, de 1égumes, de pommes etc.
3. Kawa:
a) kacha;
b) plat populaire russe;
¢) plat populaire russe a base de bouillie de sarrasin, de millet etc.»

VhpakHeHHUsI, OPHEHTHUPOBAHHBIC HA KIACCUDUKAYUIO PEATHil, UMEIT
CBOEH 1enbio BhieneHue A (hepeHInalbHbIX YePT B CPABHUBAEMBIX SI3bI-
KaX, COIOCTABJICHUE KYJBTYPHBIX KOHIICNITOB M TPYNIHPOBKY OE39KBUBA-
JICHTHOH JIEKCHKH B COOTBETCTBUH ¢ 00O3HAYCHHBIMU KOHIENTaMH. JlaHHast
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Pa3HOBUIHOCTh YIPAKHEHUI HCIONB3YETCs B CITyyae TPEHUPOBKH OTHOCH-
TEeNbHBIX HEMOTHBHUPOBAHHbBIX peainii. Hampumep:

«Ecoutez le dialogue dont vous allez ensuite recevoir la traduction. Rele-
vez-y les termes propres a la vie en France. A quel groupe de termes spéci-
fiques les rattachez-vous ? Existe-t-il des plats comparables dans la cuisine
slave ? (IlpociymaiiTe auanor, BKIOYAOIIUI 0C33KBUBAJICHTHYO JICKCUKY,
KOTOpBIN B naibHelmeM Bam nHyxHO Oyner mepeBectu. HazoBure peannu
(bpaHIy3CKON KU3HH, MPUCYTCTBYIOIINE B JaHHOM auainore. Onpenenure,
K Kakoil rpynne peanuil Bl ux otHecere? Ckaxkure, HaXOJAT JH JaHHBIE
OJ1F0/1a COOTBETCTBUSI B TPAIUILIOHHON CITaBSIHCKON KyXHE.)»

B rpynmny auddepeHIpoBOYHbIX YIPaXKHEHUI TAK)KEe BKITIOYCHBI yIIPaxK-
HEHHS HA JIUHEBOCMPAHOBEOUeCKUll KoMmeHnmapuil. B oTimume ot peanuit
610Ka A, COBEPILICHCTBOBAHHE HABBIKOB YMOTpeOIeHHs OE39KBHBAIICHTHON
Jekcuku O1oka b mpenmnonaraer npoBeieHNE aHAIOT U WITH TPOTHBOIIOCTAB-
JICHHE CEMAHTUYECKUX TIPH3HAKOB KYJIBTYPHBIX KOHICTITOB B CPABHHBACMBIX
SI3BIKAX, YTO CMIOCOOCTBYIOT OOJIbIIEH OCO3HAHHOCTH CTYICHTAMH 3HAYCHUS,
poui 1 MecTa Oe33KBUBAJICHTHOM JEKCUKH B KOHTeKcTe. Hampumep:

«Au cours d’une rencontre avec une délégation biélorusse, le maire
de la ville de Lyon fait remarquer qu’il a ét¢ membre de la Résistance a une
certaine époque. C’est alors seulement, en se retrouvant aux cotés des alliés,
qu’il avait pu comprendre le sens du concept de patrie dans 1’esprit des Russes
et des Biélorusses. A votre avis, qu’est-ce qui avait pu frapper a ce point ce
Frangais? (B xojme BcTpeun ¢ Oenopycckoit neneraruei map 1. JInoHa 3ame-
THJI, YTO B CBOE BpeMs y4yacTBOBal B JBikeHHH ComnpoTusieHus. TOIbKO
TOT/Ia, HAXO/SCh HA CTOPOHE COIO3HHUKOB, OH CyMeJ MOHSATh M OIICHHTb, YTO
Ha caMoM Jielie [uist Oeropyca i pycCKOro o3HavaeT KOoHIent “poauHa”. Kak
Bbl ymaere, uTo Tak nopasuio Qpasityza?)»

[pencraBrneHHas METOANKA O0YUYCHHsI YCBOCHUIO OE39KBHBATICHTHOM JICK-
CHKH Ha MPEANEePEBOUECKOM dTAMe HOCUT AU(dHepeHIIMPOBAHHBIN XapaKTep.
B ciryyae aOcomoTHOI 0e39KBHBAJICHTHOM JIEKCHKH JIOJDKHBI OBITH aKTya-
JIM3UPOBAHBI YIIPAKHEHUSI TPYIIBI A: CIOCOO HOMHHHPOBAHUS KYJIbTYPHBIX
KOHIICNITOB (DPAHILy3CKO# JKH3HHU U KYJIbTYPbI, OyIy4n eAUHUIICH KOJIICKTHB-
HOTO 3HaHUsSI, UMCIOIIEH SI3BIKOBOE BBIPAXKEHHE M ATHOKYJIBTYPHYIO CIICIH-
¢buKy U GUKCUPYIOIIECH COJCpKAHUE U [[EHHOCTh HAI[MOHAIBHOW KapTHHBI
mupa (paHiry3ckoil Hanuu, ObIT Hen3BecTeH obydaronmmces. [loaTomy BHa-
Jaje JOJKHBI ObITh aKTyaJH3UPOBAHbI CBEJCHHUS O KyJIbTYPHOM KOHIIETITE,
4yepe3 KOTOPBIi CTYACHTH KMECIOT BO3MOYKHOCTD MOHSITh M OCO3HATh YHUBEP-
caJIbHBIC U crienu(pruIecKre 0COOCHHOCTH CO3HAHUSI U KYJIbTYPbI MPEACTABH-
Tenst PpaHIly3CKON JIMHIBOKYJIBTYPHOH OOLIHOCTH.

B otinune oT GpaHIy3cKHX, Peaii CIaBSIHCKON JKH3HH XOPOIIO H3BECT-
Hbl oOydaronumcst. OJHAKO, OyAydd YCBOCHHBIMH Ha IOACO3HATEIBHOM
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YPOBHE, PeaJluil POJHOTO SI3bIKA M POJIHOM KYJIBTYPBI, TPaJUIMOHHO BOCIIPH-
HUMaeMble KaKk HEYTO caMo CO0OH pasymerolieecs, B ciydae TPaHCISILIUU
Ha MHOCTPAHHBIN SI3bIK TaK)KE MPEJICTABISIOT COO0H 3HAYUTENILHBIE TPYIHO-
CTH: TO, YTO KA3aJIOCh IPEXKJIE MMOHATHBIM M CaMO COOOH pa3yMeIomuMCst 11t
BCEX YYaCTHUKOB MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAILIUH, OKa3bIBAETCSl HA CAMOM
Jielie TPY/THOAOCTYITHBIM ISl BOCIIPUSITHS TIPEJICTAaBUTEISIMU (DPAHIy3CKOTO
S3bIKa ¥ (PAHILY3CKOH KYJIBTYPBI, YTO B YCJIOBUSIX YCTHOTO ITOCIIEI0BATEIb-
HOTO TE€PEeBOJA B 3HAUUTENILHONH Mepe OCJIOKHSET MEePEeBOAUECKYIO 3aaady.
Takum 00pazoM, abCOJIOTHBIC PEAINU CIIABSHCKOW JKU3HHM TaKXKe JIOJKHBI
OBITH aKTyaJIM3UPOBAHBI B CO3HAHUH 00yYaroIUXCsl.

BcenencTBue CiI0)KHOCTH TEPEBOJUECKON AEATEIBHOCTH, MPEIIIOCHUTKON
YCIIEIITHOT'O MEPEeBO/A SIBJISIETCS aeKBaTHOE BOCHIPUSTHE U IOHUMAHUE Tepe-
BOJIYMKOM YCTHOT'O COOOILEHHMS, B TOM YHCIIE COJEpIKAILEHCss B HEeM 0e39K-
BUBAJICHTHOHN JIEKCHKH, €€ NEPeKOJUpPOBAaHME Ha s3bIKE IepeBoja. 3aBep-
IIAIOIIMM 3TAIlloOM IEPEeBOAYECKOI AESTEILHOCTH SIBJISAETCS ATl Hepeladu
COJIeprKaHMsl COOOIIEHUS Ha SI3bIKE TepPeBOJia, YTO TPeOyeT pa3BUTHS Iepe-
BOJUECKMX yMeHHH. COOTBETCTBEHHO, COOCMBEHHO nepesoduecKkue YIpaxk-
HEHUs MOJEIMPYIOT OTalbl MEpeBOJYECKON NESTEIbHOCTU: BOCIPHUITHE
U MOHMMaHue (aHaJIM3 U OLEHKa KOMMYHHKATHBHOM CUTYalllH) MCXOJIHOTO
peueBOro COOOLIEHUS; CEMaHTHYECKOE U IPaMMAaTHYECKOE IEePeKOMpPOBa-
HHe (IIepeXxo/1 C OHOTO S3BIKOBOTIO KOJIa K JIPyroMy); COOCTBEHHO IIEPEBOI.

VYuuTbiBas TO 0OCTOSTENBCTBO, YTO AJCKBATHBIM II€PEBOJI B 3HAUUTEIb-
HOH cTereHn 00yCIIOBIICH HATMYUEM SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPOBEIUECKHX COOT-
BETCTBUH B CONOCTABISIEMBIX SI3bIKAX, JUISI CMBICIIOBOH 0OpabOTKH YCTHOTO
COOOIIEHHNSI, COJEpIKAIEro OE39KBUBAJICHTHYIO JIEKCHKY, (OPMUPOBAaHUS
MEHTAJIBHOTO TPEJICTaBIeHUs Y OYJyIIero InepeBoJ4YnKa O COOBITUH WIIU
(akTe KyJabTypbl HEOOXOAMMO NPEIYCMOTPETH BBIMOJIHEHUE PELENTHBHBIX
YOPaKHEHUH: npocHoCmudeckux U KOMNpeccupyioujux.

[TockonbKY MEepeBOJUUKY MPUXOANUTCS 110 MEPBBIM YCIBIIIAHHBIM CIIOBAM
u ($pazaM IPOrHO3MPOBATH COJIEPKAHME BCETO IPEJICTOSIIIEr0 COOOIIeHH S,
3a/laHusl nPOSHOCMUYECKUX YIPAKHEHUH UMEIOT YCTAaHOBKY Ha MPEIBOCXU-
meHne (akToB KyJIBTYpBI, NIPEACTABICHHBIX B COOOLIEHNH, MEpe1aBacMbIX
0€39KBHBAJICHTHOM JIEKCUKOM, a Takxke Ha (hopMyJImpoBaHUe OOLIEH TI'MIIO-
TE3bl O COJIEP)KAHUM BCEro BbICKa3biBaHUs. Kpome TOro, mpormoctuueckue
YIPa)KHEHUsI UCIIONB3YIOTCS C LEJIBI0 TPEHUPOBKH MEXaHU3Ma BEPOSTHOCT-
HOTO TPOTHO3MPOBAHMS y OYAyIIMX HEpeBOAYMKOB. M3BeCTHO, 4TO ajek-
BAaTHOE BOCIIPUSITHE TEKCTAa BO MHOTOM OIpENENSeTCs MMEHHO 3THM MeXa-
HHU3MOM, YTO IPEAINOJaracT ONepaTUBHbIA BHIOOP PELICHHs U3 LEJIOro psijia
THIIOTE3, B TOM YUCIIE — B OTHOLICHUH HCIOJIB3YEMBIX TOBOPSIINM JICKCH-
YECKHUX M IPaMMaTHYeCKHX cpeicTB. [Ipy BBIMONHEHUH 3THX yNpaKHEHUH
CTY/ICHTBI y4aTcsl IPEJBOCXMUILATD SI3bIKOBOM M PEUeBOW MaTepHal, KOTOPBIi
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OyIeT MCHOJIb30BaH TOBOPSIIKM, C IIENbI0 MOJHOTO M TOYHOTO MOHUMAHHS
ero KOMMYHHKAaTHBHOTO HamepeHus. JIJIs pelieHus 3TOi 3aauil BbIMOJHS-
I0TCSl YIPaKHEHHUs, HAMPABJICHHbIC Ha (OPMHUPOBAHHE y CTYACHTOB yMe-
HUSL MICHTU(QUIMPOBATH YCIBIIIAHHBIH TEKCT KaK MPOJYKT PEUeTBOPUECCTBA
HOCHTENS f3bIKa C MPHUCYTCTBYIOIIMMH B 3TOM TEKCTE CAMHUIIAMH 0e33K-
BUBAJICHTHOI JIGKCHKH, MTPEIBOCXUIIAS TEM CaMbIM COJCpIKaHHE OyIyIIero
COOOIIEHHSI:

«Voici la transcription du discours du Président frangais en Normandie,
lors des célébrations officielles de 1'anniversaire du début de l'opération
"Overlord", le débarquement des alliés, cette ouverture du "deuxiéme front"
lors de la seconde guerre mondiale. Des "blancs" ont été laissés dans le texte.
Lisez le texte rapidement et remplissez les parties manquantes par des mots
et des expressions pouvant sémantiquement convenir. (Bam npemiaraercs
nevyaTHeld TekeT BbicTyuieHus [Ipesuaenta ®Opannun B Hopmananu, rae
TOPXKECTBEHHO OTMeuand TOAOBIIMHY Hauanga onepauuu «OBepiaopa» —
BBICAJIKW COIO3HUKOB, OTKPBHITUSI “BTOporo (ponra” Bo Bropoit mupoBoit
BoiiHe. B Tekcre mpucytcTByroT npobensl. [Ipounraiite TeKCT B OBICTPOM
TeMIIe, 3aMOJHSSI MPOIMYCKH TOIXO/SIIMME 0 CMBICTY CIOBaMH M BbIpa-
xeHusamu. CrtapaiiTech He JOMyCKaTh May3 B PEYd. 3aTeM BOCCTAHOBHTE
[0 MTaMsITH TEKCT Ha (PaHIy3CKOM sI3bIKE. );

Voici un enregistrement vidéo du discours de VP a Londres lors de sa ren-
contre avec le premier ministre britannique David Cameron pour la remise
des décorations d'Etat aux vétérans des convois du nord. Certains fragments
de la vidéo sont manquants. Répétez les propositions en écho en rajoutant
dans les pauses les mots et les expressions pouvant sémantiquement conve-
nir. Replacez le texte en Russe et ensuite en Frangais. (Bam npemnaraercs
BHUJIC03aMUCh BhICTyIUIeHUs] Braaumupa [Tytuna B JIOHIOHE B X0/€ BCTpEedH
¢ IIpembep-munncTpom BenukoOputanuu [[aBumom Kameponom Bo Bpems
BPYYCHHs TOCYJApCTBEHHBIX HArpaj BeTepaHaM — YYacTHHKAM CEBEPHBIX
KOHBOEB. B Bujieo3anucu oTCyTCTBYIOT OTAeIbHBIC (hparmeHThl. [Iporosapu-
BaiiTe BBICKA3bIBAHUE B BHIC HXO-TIOBTOPA, BCTABISIA B May3aX MOAXOJISIIIE
MO CMBICITY CIIOBA U BBIp@OKEHHS. BOCCTAHOBUTE TEKCT 10 MAMSATH Ha HHO-
CTPAaHHOM $I3bIKE, 3aTE€M — Ha SI3bIKE [IEPEBO/IA. )»

JlokaszaHo, 4TO HE CYLIECTBYET TAKOTO JOCIOBHOIO MEPEBOIUECKOrO COOT-
BETCTBUS, KOTOPOE ObUTO ObI a0COTFOTHO TOYHBIM B CMBICTIOBOM OTHOIICHHH:
HHUKaKOH MEepeBOJl HE MOXKET ObITh ITOJHBIM 3KBHUBAJICHTOM TOTO, YTO TOBO-
PUTCS HA MCXOJHOM si3bIKe. [IepeBOMUMKY MPUXOAUTCS MPHIAraTh HEMAJO
YCHITHA, 4TOOBI B YCIOBHSAX YCTHOTO MOCIIEA0OBATEILHOTO MEPEBO/Ia, BO-Tep-
BBIX, KAK MOXKHO TOYHEE MepeaaTh TEKCT OPUTHHANA, & BO-BTOPBIX, BBI3BATh
aJIeKBaTHYI0 peakiuio. [103ToMy janee BBIIOIHSIIOTCS KOMAPECCupyroujue
yIpakKHEHUs, HANPABJICHHbIC Ha CMBICIIOBOE CBEPThIBaHHE HHMOpMaNnK 6e3
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yiiep6a BBITIOTHEHHIO IEPEBOIYCCKOiT 3a1aun. JJaHHbIC YIpaKHEHHsT OpPHUEH-
THPOBAHBI HA COKPAIIICHNE CIIOTOBOM BETMYMHBI BBICKA3bIBAHHS ITyTEM CHHO-
HUMHYECKON MM ONM3KOH K HEeil 3aMEHbI, a TAKXKe OMyLIeHHe (pparMeHTOB
peur, KOTopble IyOJIUPYIOT CMBICIIOBOE COJCPKAHUE W HH(POPMAIHIO MPe/-
MICCTBYIOIINX (DPArMEHTOB WM SIBISIFOTCS M30BITOYHBIMH C TOYKH 3PCHHS
BBINIOJTHEHHS 337124 KOMMYHHKALIUH:

«Faites le résumé de cet extrait en conservant la composante nationale et
culturelle du lexique spécifique (intraduisible) qui y est utilisé. (Ilepenaii-
Te KPaTKO COJAEP)KAHHE YCIBIIIAHHOTO, COXPAHUB MPH STOM HAIMOHAIb-
HO-KYJIbTYPHBIH KOMITOHEHT 3HAYCHHs COJCpIKalleicss B HeM Oe33KBHBaA-
JIEHTHOM JIEKCHKHU.);

Faites le résumé de I’enregistrement, en recourrant au procédé de com-
pression discursive. Faites preuve de prudence en laissant de coté une partie
de I’information considérée comme secondaire. (ChopmynupyiiTe ycibi-
maHHoe Gosee Kpatko. [IpuMeHnTe MpueM peueBoi KOMIIPECCHH, COOITIOIast
OCTOPOXKHOCTB MPH MOMBITKAX OTOPOCUTD YacTh HHYOPMAIIMHU KaK BTOPOCTE-
MEHHYIO. )»

Ha sTane ceMaHTHYECKOr0 U rPaMMAaTHYECKOTO TIEPEKOIMPOBAHHS BBITONHS-
H0TCSL PenpoOyKMUSHO-MpPancohOPMayuoHHble YIPAKHEHHUsI, UMCIOIINE KOHEeY-
HOI 11eNTbI0 (POPMUPOBAHKE HABBIKOB BBIOOPA OMTHMAIBHOTO CIIOCO0a MEPEBo-
JIa B COOTBETCTBUH C KOMMYHHUKATHBHOM 3a/1a4eil U CHTyalMe oOICHHS.

Ha sTom stane Oyaymuuii mepeBOAYHK OCYIIECTBIISCT:

— BbIBeficHHE (IOMCK) MACHTHYHOTO CMBICIA B POJIHOM H COM3YYaeMbIX

SI3BIKAX;

— BBISBJICHHE SI3BIKOBBIX U OKCTPATHHIBUCTHUYCCKUX (DAKTOPOB, KOTOPHIC
JICTIAI0T BO3MOXKHBIM OTOX/ICCTBICHHE CO/ICPKAHUS COOOIICHNH, BKIHOYa-
OIIUX PeAny Pa3IMYHBIX THIIOB, HA Pa3HBIX A3BIKAX;

BBIOOp aJICKBATHOTO 3HAUCHHUSI B MHOCTPAHHOM SI3bIKE; COIMOCTABIICHHE
U HJICHTU(DHKAIMIO 3HAYCHHUI;

— 0TOOp SI3BIKOBBIX CPE/ICTB B SI3bIKE MIEPEBOA IS IEPEAaun Peani;
aHaJIN3 OTPE3KOB PEUH B POJIHOM SI3BIKE U SI3BIKE MEPEBO/IA;

OIpe/ielieHHe OKOHYATEIBHOTO BapHAHTa MePEeBO/Ia.

K penpodyxkmusno-mpancgopmayuonnsim ypaxxHEHHSIM HAMH OTHECEHBI
NEePEKOUPOBOYHBIC i KOPPEKTHPYIOLIHE YIPaXKHEHUs. [lepekoduposounvie
YIpaXHEHUsI TMPeAHA3HAYCHBI JUTS TPEHUPOBKH MEXaHHU3Ma MEPEKIFOUCHUSI
C OJTHOTO $5I3bIKa HA JPYrod B MPOLECCE OCYIIECTBICHHUS] YCTHOTO IOCIEI0-
BAaTEJILHOTO MEPeBOja. B MCHXOIOrHU mepeBojia OTMEYaeTcs, YTO CaMbIM
CITOKHBIM TICHXOIMHTBUCTHYECKUM MEXaHM3MOM YCTHOTO TIEPEBOJA SIBIISI-
eTCsl MEepPeXo/l ¢ OJHOTO S3BIKOBOTO KOJA Ha APYro, MOCKONBKY MpoLece
NepeBo/ia BKIIFOYACT MEPEKITIOUCHHUE C SI3bIKa OPUTHHANIA HA BHYTPCHHHH KOJT
(uHaye roBopsi, MpeodpasoBaHue MepepadoOTaHHOrO COCPIKAHUS HCXOTHOTO
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BBICKA3bIBaHMs BO BHYTPEHHIOIO NPOTPAMMY) M INEPEKIIIOYEHUE C BHYTPCH-
HEro KoJia Ha s3bIK IIepeBO/Ia, T.€. Pa3BEPThIBAHKUE ITOH MPOTPaMMBI B TEKCT
MepeBoia Ha JJPYTOM SI3BIKE.

[TpuBenem npuMepsl NEPEKOANPOBOYHBIX YIPAKHEHHUH:

«Imaginez un moyen grace auquel vous pourriez transmettre le sens treés
spécifique du concept dme a votre interlocuteur francophone. Motivez votre
choix. (Cmozgenupyiite croco0, ¢ moMoImpo KoToporo Ber cmormiu 6b1 iepe-
JlaTh YHUKAJIBHOCTh 3HAUCHMS KOHIENTa ‘AyIia’ cBoeMy (DpaHKOS3BIYHOMY
cobecennuky. OOBSCHHUTE CBOM BHIOOD.);

Traduisez en utilisant le procédé de concrétisation. Souvenez-vous que
la concrétisation peut s’avérer nécessaire en raison des différences de col-
locations lexicales dans les langues comparées et que le choix correct
du composant sémantique abandonné et rajouté dans la traduction exige
fréquemment une connaissance de facteurs extralinguistiques. (ITepeBenu-
TE, UCIIONB3Ysl TPHEM KOHKpeTH3aluu. [IoMHHUTE O TOM, Y4TO KOHKpETH3a-
IIUsI MOXKET OKa3aThCsl HEOOXOANMOM M3-3a Pa3NHUUi B COUYETAEMOCTH CIIOB
B COIOCTABISIEMBIX SI3bIKaX, a MPABIIIBHBIN BHIOOP OMYIIEHHOTO CeMaHTHYE-
CKOT'O KOMITOHEHTA, JI00aBIIsIEeMOr0 B NEPEBOJIC, 3a4acTyi0 TpeOyeT 3HaHUs
SKCTPATMHIBUCTHYECKUX (DAKTOPOB.);

Traduisez en ayant recours a différents types de transformations lexicales
(ajouts; omissions; remplacements contextuels: concrétisation, générali-
sation, traduction antonymique, réinterprétation intégrale). (IlepeBenure,
MIPUMEHSS pa3Hble BHIBI JISKCHYECKNX TpaHchopmanuii (1o0aBieHus; oImy-
IICHUST; KOHTEKCTyaJIbHBIE 3aMECHBI: KOHKPETU3AINIO, TeHEPATH3AINIO, aHTO-
HUMUYECKUH MIEPEBOJ, [IEIOCTHOE MEPEOCMBICICHHE)).

Kpome Toro, mpexie 4eM CTyAEHT IPHUCTYITUT HEMOCPEJICTBEHHO K Iepe-
BOJIY, €My HEOOXOJMMO HAay4YHTHCSI aHAIN3UPOBATH U OLIEHUBATH IIEPEBOJIBI,
BBITIOJTHEHHbIE APYTHUMH. C 3TOH IENbIO BBINOIHSIOTCS KOppeKmupyouue
ynpaxxueHust. [Ipn BBIOJHEHUM TaHHBIX YNPAXKHEHUH BaXHO YYHTHIBAThH
XapakTep MEXbI3bIKOBOW KOMMYHHKAIIMH, KOTOPBIH MpeAIogaraeT MHOXe-
CTBEHHOCTbH BapHAHTOB IEPEBO/Ia (ParMEHTOB TEKCTA, BKIIIOYAIOIIET0 Oe39K-
BUBAJICHTHYIO JIEKCHKY. CyIIECTBEHHBIM IMPEACTABISACTCS YMEHHE CTYy/ICHTa
HaXOJIMTh ONITHMAIIBHBIN BapHaHT TIepeBo/ia. B 3Toii cBs3M KOppekTHpyIomue
YIpa)KHEHUsI MIPEAIoarafoT YMEHNE TePeaaBaTh CMBICT TEKCTa Pa3IMIHbI-
MU c11oco0amMH, COOTHOCHUTD HAi/ICHHBIE BAPUAHTHI TIEPEBOJIA, BUJECTh HENIO-
CTATKH pa3HbIX BApPHAHTOB II€PEBOJIAa U YCTPAHATh UX, yMEHHE JI0Ka3aTh, YTO
U3 TIPEJUIOKCHHOTO PsiZia MPUEMIIEMBIX BBIOpAaH ONTHUMAIBHBINA aJIeKBaTHBIN
BapuaHT. [Ipy BBITOJHEHUH TAHHBIX YNPAXHEHUH Ba)kKHA JTOKa3aTEIBHOCTh
HETPUEMIIEMOCTH TIepeBo/a, Oazupyromascs Ha CONOCTaBUTEIbHO-CEMaH-
THYECKOM, JTMOO KOHTEKCTOJOIMYECKOM, JIMOO JIMHTBOKYJIBTYPOBEIIECKOM
aHaJM3€e TEeKCTOB OpUTHHANA U repeBoja. Hampumep:
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«Comparez les originaux et les traductions et placez les traductions en
ordre décroissant par rapport a leur conformité sémantique et structurelle
avec le texte source. Recherchez les transformations opérées par les traduc-
teurs et expliquez-en les procédés: différences des systémes linguistiques, des
normes ou des usages (ou combinaisons de ces facteurs). (CpaBuHure opu-
THHAJIBI M TIEPEBOJIBI M PACIIONOKUTE MEPEBOIbI MO CTCNCHH YOBIBAHHUS HX
CEeMaHTHKO-CTPYKTYPHOTO CXOJICTBA ¢ OpuruHanom. HaianuTe mpeanpHHITHIC
NEepPeBOUMKAMH TPaHCHOPMALUKM U OMPEACIUTE, YeM OHH OOYCIOBICHBI:
PACXOXKICHUEM SI3BIKOBBIX CHCTEM, HOPM WIIH y3YCOB (MJIH KOMOWHAILIHSIMH
9THX (aKTOPOB).)

TIpodyxkmueHsie yrpaKHEHUS HAIIPABJICHBI HA BEIOOP aJIEKBATHOTO crioco0a/
Croco00B TPaHCISIMK OE33KBUBAICHTHOH JICKCHKA B PEYEBBIX CHTYaIHsX
CTPaHOBEIUECKOr0 Xapaktepa. [laHHbIC YMpaKHEHHsS CTPOSATCS HA OCHOBE
COLMATBEHO-00YCIIOBIICHHBIX CLECHAPUEB M YUYETe HAIMOHAIBHO-CIEIU(uYe-
CKHMX MOjieNiel KOMMYHHUKATHBHOTO B3aWMOJICHCTBUS, MPHHITHIMU B JTAHHOW
KyJbType. KyapTypoBeayeckuil acekT 3THX yNpaKHEeHUH Mpe1yCcMaTpUBacT
pa3BHUTHE YMEHHI OPUEHTUPOBATHCS B IICHHOCTHBIX KATETOPHAX COM3YYaeMBbIX
KYJIBTYp, KOTJIa OCHOBOW KYJIbTYPOBEIUECKOI MOArOTOBKM BBICTYMAET ICH-
HOCTHO-OPHEHTAI[MOHHBIN CMBICI SBICHUN KyIbTYpbl. JJaHHbIC YIIPpaKHEHUSI,
MOJIETIUPYsl PA3IMYHBIC PEUCBBIC CUTYAllMH CTPAHOBEMYECKOrO XapakTepa,
CMOCOOCTBYIOT a/ICKBATHOM TPAHCIALMH COLMOKYJIBTYPHBIX KOHHOTALMH Oe3-
9KBHUBAJICHTHOW JICKCHKH B YCTHOM PEYEBOM COOOIICHUH Ha SI3bIKE MEPEBOJIA.

[TponyKTUBHBIC YHPAKHEHHS XapaKTePH3YIOTCS KOMMYHHUKATHBHOI
HAIPaBICHHOCTBIO M KYJBTYPOBEIYECKOH HEmpeaAB3aTOCThI0. Ocoboe BHU-
MaHue o0pamiaeTcsi mpu 3ToM Ha (aKThl KyJIbTYPbl M pEUICHHE 3a7a4u
10 MPEOJOJICHUIO KYJIBbTYPHBIX 0apbhepoB, MPEISITCTBYIOMINX B3aHMOIMOHH-
MaHuo. TakuM 00pa3oM NPOUCXOIUT KYJIbTYPOBEIYECKOEe 000TaleHHE THY-
HOCTH OyJyILEero CheluaiicTa B 001aCTH MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH.
JaHHBIH BHJ YIPaXXHEHUH MBI MOJApA3CisieM HA UHMEPAKMUGHble U pe-
@nexcusnvie.

Hnmepakmugnvle yUpaKHEHHsT MOJCIUPYIOT CHUTyal[id KOHTAaKTa CO-
U3Y4aeMbIX KYJIbTYp U KOMMYHHKATHBHOTO B3aHMO/ICHCTBHSI, HATIPABJICHHbIC
Ha ynoTpebiieHue 0e39KBUBAICHTHON JICKCHKH B CUTYAIHAX MEKKYJIBTYPHO-
ro obuienus. K nHTepakTHBHON (hopMme yIeOHOH NesTEIbHOCTH Ha 3aHATHSX
0 MePEBOIY Mbl OTHOCHM KYyJIbTYPOBEIYECKH OPUCHTHPOBAHHYIO POJICBYIO
Urpy, MoJi KOTOPOW MOHMMAETCS MMHUTHPOBAHUE €€ YUACTHUKAMHU PEabHOU
NPaKTHYECKOW eITEIBHOCTH JIFOJICH, CO3/Iat0IIee YCIOBUS PEaTbHOT0 001Ie-
Husl. Llesb posieBOi UTPhl COCTOMT B MaKCHMAIIBHOM MOTPYKEHUH 00ydaro-
IIUXCS B COLIMOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT COM3Y4aeMO JTIHHIBOKYIIBTYPBI, 4TO
HAIPABICHO HA JOCTIKCHHE B3aMMOIIOHUMAHHS B YCIOBHSX PEalH3allHU
uei auanora KyjibTyp.
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Pecnexcusnvle ynpaxHeHHsI, HATPABICHHBIC HA 3aKPETUICHUE U OCMBICIIC-
HHE MPUOOPETCHHBIX 3HAHHH, MPEAIMONAralT COMOCTABICHHE M MHTEpPIpe-
Tanuio (HaKTOB KyJIbTYPhI, XapaKTEPHBIX JIsI HAPOJa COM3yd4aeMOTO S3bIKA.
VueOHbIA MpoIlecCc B TaKOM Clydae OpraHu30BaH B (opme 0OCYKaAeHHS,
YTOYHEHUSI U KOMMCHTHPOBaHHsI 0C39KBHUBAJICHTHOI Jekcukd. Ha nanHOM
sTane o0yueHus: HOPMUPYIOTCS AUCKYPCUBHBIC YMEHUsI 00CCIICUCHHS CMBIC-
JIOBOW, KOMMYHHUKATUBHOM M CTPYKTYPHOH LIEIOCTHOCTH Ha 0a3e MOCTPOCHHUS
Gornee CIOXHBIX (PYHKIHOHAIBHO-CEMAHTHYCCKUX THIIOB TEKCTAa — PACcCyxk-
JICHUS, TUCKYCCHU H TOJICMHUKH.

Hanpuwmep: «Traduisez les énonciations, qui comprennent chacune un mot
ou une expression a forte connotation normative et stylistique. L’objectif
a atteindre est de leur sélectionner des équivalents ad hoc, tout en conservant
la tonalité générale de ces énonciations. Présentez des arguments pouvant
étayer votre point de vue. (I[TepeBeaute BhICKa3bIBAaHUSI, KAXKI0C U3 KOTOPHIX
COJICPKUT CIIOBO WITH BBIPAXKCHHE C BO3BBINICHHONW HOPMATHBHO-CTHUIIHUCTH-
YEeCKOlM OKpackoi (KoHHOTarmel). Bama 3aqaua 3akio9yaercss B TOM, 4TOOBI
no00paTh UM COOTBETCTBYFOIIME SKBUBAJICHTBI, COXPAHHB IIPH STOM OOIIYIO
TOHAJIBHOCTh BhICKa3bIBaHUH. [IpUBeIUTE apryMeHThI, TOKa3bIBatoIine Bariry
TOYKY 3pPEHHUSL.)

Traduisez I’extrait d’interview en utilisant pour la traduction des équiva-
lences présentant la connotation socio-historique adéquate. Argumentez votre
point de vue. (IlepeBeaure, UCIIONB3YsI COOTBETCTBUS C aJICKBATHON HCTOPH-
YECKOIl M COIMATbHOW KOHHOTalMel. [IpuBeuTe apryMeHTh, JOKa3bIBar0-
e Bairy Touky 3peHus. )»

OpraHu3oBaHHbIC MOJO0OHBIM 00pa30M MPOAYKTUBHBIC YIPaKHCHUSI
MO3BOJIAIOT, C OJHOH CTOPOHBI, CHOPMUPOBATH KOMMYHHUKATHBHBIC HaMme-
penus yOequTh, NOKa3aTh, OMUCATH, MPEJCTABHTh CBOK HHTEPIPETAIIUIO,
a ¢ IPyroi — CHCTeMaTU3UPOBATh MPHOOPETCHHBIC 3HAHKS U HABBIKK H OCY-
IIECTBUTh MX MEPEHOC B HOBBIC CUTYAIIMH B €CTECTBEHHOM KOHTEKCTE, Lelie-
HAIPaBICHHO KCIOIb30BATh HOBBIC CMHHIBI OC39KBUBAJICHTHOMH JEKCHKU
JUTSL pELICHHsST KOMMYHHKATHBHO-TTO3HABATEIBHBIX 33/1a4.
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